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MERCHANT OF VENICE.-* 



VOL. VIII. 



B 



♦ The Merchant of Venice.] The reader will find a dif- 
tlnd epitome of the novels from which the fiory of this play it 
fuppofed to be taken, at the coaciufion of the notes. It OiouM 
however be remembered, that if our poet was at all indebted to the 
Italian novelifis, it muit have been through the medium of fome 
old tranOation, which has hitherto efcaped the refeaiches of bis 
mod indufirious editors. 

It appears from a paffage in Stephen GoiTon’i School of Abvfe^ 8cc. 
x 579« that a play, comprehending the dillind plots of Shakfpeare's 
Merchant of yenice^ had been exltibited long before he commenced 
a writer, viz. “ The Jew fliown at the Bull, reprefcniing the grec- 
dinefie of worldly choofers, and the bloody minds of ufurers. '* 

Thefe plays, fays GofTon, (for he mentions others with it) are 
goode and fweete plays," S:c. It is therefore not improbable that 
Shakfpearc new«wrote his piece, on the model already mentioned, 
and that the elder performance, being inferior, was permitted to 
drop filently into oblivion. 

This play of Shakfpearc had been exhibited before the year tSgS, 
as appears from Meres's Treajury^ where it is mentioned with 
eleven more of our author's pieces. It was enter'd on the books of 
the Stationers' Company, July 23, in the fame year. It could not 
have been printed earlier, becaufe it was not yet licenfcd. The 
old fong of Gernutus the Jew of Venice^ iS publilhed by Dr. Percy 
in the firft volume of his Relijues of ancient En^lijh Poetry: and ihel 
ballad intituled. The Murtkerous Ijjt and terrible death of the rick 
Jnite of Malta; and the tragedy on the fame fubjeS, were botli 
entered on the Siatiouers' books, M.ay 1594 . Steeveks. 

The flory was taken from an old tranilation of The Gejla Roma- 
riorum, firft printed by Wynkyn de Worde. The book was very 
popular, and Shakfpearc has clofely copied fomc of the language x 
an additional .aigumeut, if we wanted it, of his track of reading. 
Three veJftU are exhibited to a lady for her choice — The hrft 
made of pure f^old^ well befec with precious Aones wi/Affu/, and 
•within full of dead men’s bones; and thereupon was engraven this 
pofie: Wkofo chufelk mr, Jhall fnd that he defervetk. The fecond 

velTel was made of fine filter^ filled with earth and worms; the 
fuperfeription was thus: Whofc chufeth me., Jhall find that hi) nature 
dejireth. The third vcirc! was m.adc oi lead^ full within of precious 
ftoncs, and thereupon was iufculpi this poGe: [^hofo chufeth mr, 
Jhall find that God hath difpofed for him -■ -Ihc lady after a com* 
meat upon each, chufes the leaden ve^cL 

In a MS. of Lidgate., belonging to my very learned friend, Dr« 
Ajkew^ I find a Tate of two Merchants of Egipt and of Baldad^ e» 
Cejlis Romunorun. Lehnd iherefoie could not be the original 
author, as Bilhop Ta7iner fufpeTed. He lived a century after 
Lidgate. Farmer. 
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The two princinaViucMeols of this play are to be found feparatcly 
in a collcdion of Hones, which were very popular, at IcaH 

five hvindied yeais under the title of Gr/fa Rumanorum, Ihe 

firft, Oj the bonJ^ is m ch xlviit. of the copy which 1 chufc to 
refer to, as the compleicft of any which I have yet feen. MS. Harl. 
n. 2270. A Lni^ni there bonows money of a lueichant, upon 
coaUiiion of forfeiting all kts Jle/li for iioa-payment. When the 
penalty is exa^lcd before the judge; the mijlrefs^ difguifed, 

in forma rhri O' vejum*.niis pretiojis intiuia^ comes imo court, aud, 
by pennUliou of the jud^e, ca leavours to mollify the meichaui. 
She firft oilers him his money, and tlien the double of it, ^c. to all 
which his anfwcr is — Conventionem vitam vo!o Aa^rrr. ^Puella, cum 
hoc audidet, axt coraiu omnibus, Dootiue mi judex, da redum 
judicium fuper his r,ux vobis dixero. — Vos fciiis quod miles nun- 
qnam fe obligabat ad aliud per litcram nifi quod mercaior habeac 
poieftaiem cauies ab-olhbus Icimlere, Jine fanguinis de quo 

nihil c. at ptolocutuni. Stali n miliat timmirn in cum; fi vero fan- 
guinem eftuticrit, Rex ttnira eum oBionem habei. Mercator, cum 
hoc audiflet, ail ; date mihi pecuniam & oinneni adioaern ei rcmitio. 
All puel'u, Ameu dico libi, nuUum denarium habebis-^pone cigo 
niaauiQ in eu;n, iia ut fan;juinem rion eS'undas. Mercator vero 
videos fe confufum abfcelfit; 8c he vita miliiis falvata eft, 8c nullum 
denarium deuit. 

The other incident, of ihe ca/iets, is in ch. xeix of the fame 
collection. A king of Apulia fends his daughter to be married to 
the fon of an emperor ui Rome, Alter fotiic adventures, (wlutU 
arc nothing ^.o the prefent purpofe,] Ihe is brought before the em- 
peror; who fays to her, “ Puella, propter araorem filii mei multa 
adverfa fuilinuifti. 'I'amen ti digna fneris ut uxor ejus fis cito 
piobabo. tl tecil fieri iria vafa. P.tlMUM fuit de auto puiijimd 
lx lapidibus pretiofis inierius ex omni p.irie, 8c plenum ejjibui 
tuorumi k exterius erat fubferiptio: (h:i me ele^erit^ in me inveniet 

quod meruit. SeCU.ndlm vas erat de argente puio & QCiomis pie- 
tiohs, plenum xerr«, k exterius erat fubferiptio: (h.i me cUgeril^ 
i;i me inveniet quod nalura af petit. 'Iertiiim vas de plumbo plenum 
lapidibus pretiojxs ixterius if gemmis nobiitjjmu; k c.uerius erat fub- 
feriptio talit: ((ki me ehgetit^ in me inveniet quod deus dijpojnit* Ifta 
tda oftendit pucila:, 8c dixit, fi unum ex iftis elcgeiis in quo com- 
tr.odum, 8: ptofiruuni clt, fiUum meum habebis. Si vero clcgcris 
quod nec libi ncc aliis eft commodum, ipfum non habebis.” The 
youug lady, after maiute coiifideralion of the veftels and their in- 
firipiions, cliufcs tl c lead'n^ which being opened, and found to be 
full of gold and precious Hones, .the emperor fays: “ Bona pueha, 
bene elcgitli — ideo filium nic^^m habebis.” 

f .om this abCra^ of thefe two ftorics, I think it appears fuffici- 
enily plain that they are the remo/e originals of the two incidents in 
this pUy. ihat 0/ the cajkets Sbakfpeare might take from the 
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FngUfh Gtjit Romanorum., as Dr. Farmer has obfcrved ; and tha# 
oj the hond might couie to him fiom the Recorone; but upon the 
wlioie i am laiher inclined to fuf^ed, that he has followed Tome 
bitheao uuLnutvn uoveUiil, who had fuved him the trouble of 
working up the two (lories into one. lARWHiTT. 

This romedvf I believe, was written iti the beginning of the 
year, 1^98. Mcres’s book was not publiibed till the end of that 
year. Stc An Attempt t 9 ajeertain the trder 0/ Shah/pcart’i pUjty 
Vol. U. Malons. 
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Persons reprefented.' 

Duke 0/ Venice. 

Prince of Morocco, ? „ . »» • 

Prince ojArrzgon, ^ Suilors to ?ovM, 

-Antonio, the Merchant oj Venice : 

Baffanio, his Jiiend. 

Salanio, 

Salarino, > Friends to Antonio and Baffanio, 
Gratiano, 7 

Lorenzo, in love with Jcffica. 

Sliylotk, a Jew: 

Tubal, ajew, his friend. 

Launcelot Gobbo, a clown, Jervant to Shylock, 

Old Gobbo, Julher to Launcelot. 

Salerio,* a meffenger from Venice, 

Leonardo, Jervant to Baffanio. 

Balthazar, ) r,ry ants to ?on\z, 
otephano, 1 

Portia, a rich heirejs : 

Neriffa, her waiting-maid. 

Jeffica, daughter to Shylock. 

Magnijicoes 0/ Venice, Officers of the Court ofjujlice. 
Jailer, Servants, and other Attendants. 

S C E JV E, partly at Wenict, and partly at Belmont, 
the Seat 0/ Portia, on the Continent. 



s lu the old editions in quarto, for J. Roberts, 1600, and in the 
old folio, i 6 s 3 , there is no enumeration of the perfoos. It was 
£rfl made by Mr. Rowe. Johnson. 

3 It is not eafy to determine the orthography pf this name. In 
the old editions the owner of it is called , SalinOy and 
Solanio. Steevens. 

^ This charader I have reftored to the PtrfoHit Dramaiis» The 
name appears in the Brft folio ; the defcripiioo is uken from the 
quarto. Stcevens. 
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MERCHANT OF VENICE 



A C T I. S C E N E I. 

Venice. A Street. 

Enter Antonio, Salarino, and Salanio. 

Ant. In footb, I know not why I am fo fad; 

It wearies me; you fay, it wearies you ; 

But how I caught it, found it, or came by it, 

What fluff ’lis made of, whereof it is born, 

I aiu to learn; 

And fuch a want-wit fadnefs makes of me. 

That I have much ado to know mylelf. 

Salar. Your mind is toffing on the ocean ; 

There, where your argofies ’ with portly fail, — 
Like figniors and rich burghers of the flood, ‘ 

? nTf'ofei — ] A narae ^iven in our author’s lime to fliips of 

great burthen, probably gallcous, foch the SpaniKids now \ife 
in their Weft India iratic. Johnson. 

In Ricaut’s Maxims of Turii/h Fo/rVy, ch. xiv. it is faid, “ Thofe- 
vaA carracks called argafies., which are fo much famed for the 
vinnefs of their burthen and bulk, were conuptly fo dcuominateci 
from RagofieSy" i. c. fhips of Ragufa^ a city and territory on the 
gulf of Venice, tributary to the Porte. If my memory does not 
fail me, the Hagujans lent their laft great fhip to the king of Spain 
for the Armada, and it was loll ou the coaA of Ireland Shakfpeare, 
as Mr. Heath obferves, hjs given the name of Ragozhie to the pirate 
in Meajure for Meafvrt. Steevens. 

^ ■■ ■ - burghtTS of Iht JioQdy\ Both ancient and modern editor^ 
have liithcrto been content to read — burghers on the Bood|*' 
though a parallel paffage in As you liie if — 

native burghers of this deColaie city,’* 
oiighi have led to the prefeut correaion. Sieevens. 
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Or as it were the pageants of the fea, — 

Do overpeer the petty irafTtckers, 

That turi’fy to them, do them reverence. 

As they fl»hy them with their woven wings. 

Salan. Believe me, fu. had 1 liicli venture forth, 
The better part of my atFe£lions would 
' Be with my hopes abroad. 1 Hiould be dill 

Plucking the grafs, ’ to know where fits the wind ; 
Peering* in maps, for ports, atid piers, and roads ; 
And every objc£l, that might make me fear 
Misfortune to my ventures, out of doubt. 

Would make me lad. 

Salar. My wind, cooling my broth, 

Would blow me to an ague, when 1 thought 
What harm a wind too great might do at lea. 

I fliould not fee the fandy hotir-glafs run. 

But 1 fliOuld think of lhallows and of flats ; 

And fee my wealthy Andrew ^ dock’d in fand, * 
Vailing her high-top lower than her ribs,* 

t PlucJiin^^ the pafi^ S:c.] Bv holding up the grafs, or any light 
body that will bend by a genile Ulall, ihc diredion of ihc wind is 
found. 

** This way / ujed in Jltooling, Wktn I was in tht mydde way 
letwixt the msrkts^ wKi^h was an open place^ there I toke a jethere^ 
or a lytlle grade, and fo learned how the wind Jiood," Afcham. 

Johnson. 

^ Peering j I hus the old qitarto printed by Hayes, that by 

Roberts, and the hrd folio. Ihe quaiio of iSS;, a book of no 
authority, reads — Malonf. 

^ — Andrew — ] The name of the ftiip. Johnson. 

8 ——dock’d in far.d^j The old copies have — do(ks» Correded 
by Mr R.owe. Malone. 

Vailing her high top lower ihan her riis, ] In Bullokar's Er.glijk 
ExpoJxtOTy i6i6, to vai7, is thus explained: It means to put of 

the hat^ to Jirike Jail^ to give Jtgn of fuhmijfian. " So, in Stephen 
Goffoo's book, called Flayes eou/uted in Jeveral dfi'ioni.* — 

They might have vailed and beaded to the king's idol. * 



Digitized by Google 




MERCHANT OF VENICE. 



9 



T o kifs her burial. Should I go to church. 

And fee the holy edifice of flone. 

And not bethink me llraight of dangerous rocks? 
Which toucliing but my gentle vclfel’s fide, 

Would fcatter all her fpices on the dream ; 

Enrobe the roaring waters w’ith my filks ; 

And, in a word, but even now worth this. 

And now worth nothing? Shall I have the thought 
To think on this; and fliall 1 lack the thought. 
That f uch a thing, bechanc’d, would make me fad? 
But, tell not me; 1 know, Antonio 
Is fad to think upon his merchandize. 

•Ant. Believe me, no: 1 thank my fortune for it, 
My ventures are not in one bottom rruded. 

Nor to one place ; nor is my whole eftate 
Upon the fortune of this prefent year: 

Therefore, my merchandize makes me not fad. 
Salan. Why then you are in lo^’e, 

' Ant. Fie, fie! 

Salan. Not in love neither ? Then let's fay, you 
are fad, 

Becaufe you are not merry: and 'twerc as eafy 
For you, to laugh, and leap, and fay, you are merry, 
Becaufe you aieuot fad. Now, by two-kcaded Janus,* 

AgaiDf (as Mr. Douce obferves to me,) in Ilerdjn^t's Ckronicla 
And by lb* even tlicir fayles avaltd wc?e fct.** 

Aga in, in Midulcloii's lilurt M/>J!er Conjiahle^ iCo?: 

“ rU vail my crcll to deaib for h< r dear fnkc.*' ' 

Again, in The Fair Maid of Ihe i6t3, by Heywoodt 

“ — — — it did me good 

To fee the Spatiifh carveil vail her 
** Uuio my m.iyden flag. ” 

A carvel is a finall vcffel. It is Toemioned by Raleigh, and I 
often meet with the word in Jarvis Marklutn'b EngUJh Arcadia^ 
lb07, SHEVENS. 

* by two-headed jfjnuj, ] Here Shakfpeare (hews his 

knowledge iu ibe antique. By Janus is meant thofe an« 
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Nature hath fram’d ftrange fellows in her time: 
Some that will evermore peep through their eyes,* 
And laugh, like parrots, at a bag-piper; 

And other of fuch vinegar afpect, 

That they’ll not fliow their teeth in way of fmile,* 
Though Neflor fwear the jcft be laughable. 

Enter Bassanio, Lorenzo, and Gratiano. 

Salan. Here comes Baffanio, your mod noble 
kinfman, 

Gratiano, and Lorenzo : Fare you well ; 

We leave ymu now with better company. 

Salar. I would have flaid ftiil 1 had made you 
merry. 

If worthier friends had not prevented me. 

Ant. Your worth is very dear in my regard. 

I take it, your own bufmefs calls on you. 

And you embrace the occalion to depart. 

Salar. Good morrow, my good lords. 

Bass. Good ligniors both, when lliall we laugh ? 
Say, when? 

Yon grow exceeding ftrange ; Muft it be fo ? 

tique bifrontine heads, which generally reprefent a young and fnilliiig 
face, together with an old and wrinkled one, being of Fan and 
Bacchus; of Saturn and Apollo, See. Thcfc arc not uncommon in 
colledions of Antiques: and in the books of the autiquaries, as 
Montfaucon, Spanheim, &c. ^arburton. 

Here, fays Dr. Waiburton, Shakfpeare fliows his knowledge in 
the antique; and fo docs Taylor the water-poet, who deferibes 
Fortune, “Like a jAnvi with a doublt^Jace," Farmer. 

J - - through their ey«, ] This gives us a very pidurefque 

image of the counteuance in laughing, when the eyes appear half 
fhut. Warburton. 

4 teeth in way of fmile,] Becaufe fuch are apt enough 

to ft|OW their teeth in anger. 'Wareurton. 
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Salar. We’ll make our leifures to attend on 
yours. [ Exeunt Salarino and Salanio. 
Lor. My lord Baflanio, ’ fmce you have found 
Antonio, 

We two will leave you: but, at dinner time, 

1 pray you, have in mind where we mull meet. 
Bass. 1 will not fail you. 

Gra. You look not well, fignior Antonio; 

Yon have too much refpeft upon the world: 

They lofe it,* that do buy it with much care. 
Believe me, you are marvelloufly chang’d. 

Ant. I hold the world but as the world, Gra- 
tiano ; 

A llage, where every man mull play a part, ’ 

And mine a fad one. 

Gra. Let me play the Fool: * 

f My lord Baffanioy See.] This fpeech [which by Mr. Rowe and 
fubfequent editors was allotted to Salanio,^ is given to Loremo 
in the old copies; aod <Sa/artR0 and Salsnio make their cW/ at the 
clofe of the preceding fpeech. Which is certainly right. Loremo 
(who, with Gratiano, bad only accompanied till he Qiould 

find Antonio] piepares now to leave BaiTanio to hisbufinefs; but is 
detained by GratianOt who enters into a converfation with yfn/onio. 

TyrwhItt, 

1 have availed myfelf of this judicious corredion, by reftoring 
the fpeech to Lorenzoy and marking the exits of Salarino and Salanio 
at the end of the preceding fpeech. Steevens. 

^ ■ lofe i/, ] All the ancient copies read a mirprint, I 

Xuppofe, for the word landing in the text. Steevens. 

7 A ftage, where exterj man mvjl play a parL ] The fame thought 
occurs in Churchyard’s farewell lo ike worlds 15934 
“ A worlding here, I muft hie to my grave; 

** For this is but a May>game mixt with woe, 

** A borrowde roume where we our Pageanh ploy^ 

** A Jkaffold plainc,” 8:c. 

Again, in Sidney’s Arcadia^ Book II: 

** She found the world but a wearifome fioge to her, where fhe 
pUytd a part againft her will." Steevens. 

^ l-tt me flay the j Alluding to the common eomparifon of 
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With mirth and laughter iet old wrinkles come ; 

And let ray liver rather heat with wine, 

'I’han rny heart cool with mortifying groans. 

Why fhould a man, whole blood is warm within, 
Sit like his grandllre cut in alabafter? 

Sleep when he wakes? and creep, into the jaundice 
By being peevilh? 1 tell thee what, Antonio, — 

1 love thee, and it is ray love that fpeaks ; — 

There are a fort of men, whofe vifages 
Do cream’ and mantle, like a {landing pond ; 

And do a wilful ftillnefs * entertain. 

With purpofe to be drefs’d in an opinion 
Of wifdorn, gravity, profound conceit ; 

As who fliould fay, I am fir Oracle, 

And, when I ope my lips, let no dog bark ! * 

^ O, my Antonio, I do know'of thefe. 

That therefore only are reputed wife. 

For faying nothing; who, I am very fure,* 

If they fliould fpeak, would almoft daninthofe ears,’ 

human life to a {lage*play. So that he dcfiies his may be the fool’s 
or buOioon's part« which was a condant chatadcr in the old farces ; 
from whence came the phrafe, to play the Jool. Warburton. 

7 Tktre are a Jort of merty whofe vifages 

Do cream — j The poet here alludes to the manner in which 
the film extends itfelf over milk in fcalding; and he bad the famt 
appearance in his eye when willing a foregoing line: 

With iniriii and laughter let old wrinkles coroci’* 

So alfo, the author of Bujfy d'Ambois: 

‘*,Not any wnnkle creaming in their faces.” Henley. 

^ . a wilful iUilncfs.i ] i. e> an obilinate filence, 

-• Malone. 

^ let no dogbark Tliis feeros to be a proverbial exprcHion. 

SOf Acolajiusy a comedy, t54o: .nor there fball no doggt 

baric at mine ententes.” Steevens. 

» ——who, / amveryjurey] The old copies read — wAcn, 1 am 
very fure. Corretted by Mr. Rowe. Malone. 

j ‘'would almojl damn tkofe carj, ] Several old editions have 
it, damy dammcy and daunt. Some more corred copies, damn. The 
author's meaning is this} That fome people are thought wife. 
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Which, hearing them, would call their brothers, 
fools. 

I’ll tell thee more of this another time: 

But filli not, with this melancholy bait. 

For this fool’s gudgeon, this opinion. — 

Come, good Lorenzo ; — Fare ye well, a while ; 

I’ll end my exhortation after dinner.* 

Lor. Well, we will leave you then till dinner- 
time: 

I mull be one of thefe fame dumb wife men, 

For Gratiano never lets me fpeak. ^ , 

Gra. Well, keep me company but two years 
more. 

Thou flialtnoiknovv the found ofthine own tongue. 
Ant. Farewell : I’ll grow a talker for this gear.’ 
Gra. Thanks, i’faiih ; for filence is only com- 
mendable 

In a neat’s tongue dried, and a maid not vendible. 

{Exeunt Gratiano and Lorenzo. 



wlnlA they keep Glenccj who, when they open their maiuhs, arc 
fu«’h Uupid praters, that the hearers cannot Itelp calling thtm fools, 
and fo incur the judgement denounced in the Gofpel. Theobald, 

* ril end mt exhortation after dinner. The humour of this con- 
li/ls in its being au all^lion lo the practice of the puritan preachers 
ol thole limes; who, being generally very long and tedious, were 
often forced to put oif that p.iri of their lermon called the txhotia^ 
tion, till after dinner. Warborton. 

f .. . - for this gear.] in Ad II. fc. n. the fame phrafe occurs 
again: ^ If foitune be a woman, {he's a good wench fur this gter." 
This is a colloquial exprellion perhaps of no very determined lin<> 
port. SfEEVENS* 

So, in Sopho and Fhao, a comedy by Lvly, 1591 : “ As for you. 
Sir boy, I will leach you how to run away; you ftiall be iirlpL 
from top to toe, and whipt with nettles; 1 will handle you for this 
geore well: 1 fay no more.” Again, in Nallie's EpiAle Dcdic.itory 
to his Apologie of Fiene Fenniltjft, 159^: I mean to trounce him 

alicr iweoiy in the huudred, and have a bout with him, with two 
(laves and a pike, y«r Mu geare,** Malone. 
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Ant. Is that any thing now ?* 

Bass. Gratiano fpeaks an infinite deal ofnothing, 
more than any man in all Venice: His reafons are 
as two grains of wheat hid in two bufhels of chaff; 
you fhall feek all day ere you find them; and, when 
you have them, they are not worth the fearch. 

Ant. Well; tell me now, what lady is this fame 
To whom you fwore a fecret pilgrimage. 

That you to-day promis’d to tell me of? 

Bass. ’Tis not unknown to you, Antonio, 

How much 1 have difabled mine eftate, 
Byfoinething fhowing a more fwdling port 
Than ray faint means would grant continuance: 
Nor do I now make moan to be abridg’d 
From fuch a noble rate ; but my chief care 
Is, to come fairly oft from the great debts, 

Wherein my time, fomething too prodigal. 

Hath left me gaged: To you, Antonio, 

I owe the mofti in money, and in love ; 

And from your love 1 have a warranty 
To unburthen all my plots, and purpofes. 

How to get clear of all the debts I owe. 

Ant. I pray you, good Balfanio, let me know it ; 
And, ifit flaud, as you yourfelf ftill do, 

6 Is that any ihin^ now?] All the old copies read, ir thet ar.y 
thing now? I ruppofe we Ihould read — that any thing new? 

JOHNSO^*. 

The fenfe of the old reading is, Does what he has juft laid 
amount to any thing, or mean any thing? Steevens. 

Surely the reading of the old copies is right. Antonio afks: Ts 
that any ihiug now? and Baftanio anfwers, that, Graiianc Jpeais an 
infinite deal of nothing . ^ the greateft part of his difeourfe ie net 

any thing. Tyrwhitt. 

So, in Othello: “ Can any thing be made of this?’’ The old 

copies, by a manifeft error of the prefs, read ^ // is U^at, &:c. 
Corraded by Mr. Rowe. Malon£. 
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Within the eye of hononr, be affur’d. 

My purfe, my pcrfon, my extremeft means, 

Lie all unlock’d to your occalions. 

Bass. In my fchool-days, when I had loft one 
fliaft, 

I fliothis fellow ’of the felf-fame flight 
The felf-fame way, with more advifed watch. 

To find the other forth; and by advent’ ring both, 

1 oft found both : I urge this childhood proof, 
Becaufe what follows is pure innocence. 

I owe you much ; and, like a wilful youth,* 

That which I owe is, loft: but if you pleafe 
To fhoot another arrow that felf way 
Which you did (hoot the firft, 1 do not doubt, 

As 1 will watch the aim, or to find both, 

7 -- when I had lojl ane Jhafty 

/ Jhot his Jellowy 8cc. j This thought occurs alfo in Decker's 
Vtllanies dijeovtred by Lanihorne and CandUlighty 8cc. 410* bl. 1. 

And yet 1 have feeue a Creditor in Prifon weepe ivheD he beheld 
the Debtor, and to lay out money of hit owne purfe to free him; 
he piot a Jecond arrovi to find the JirJi.*' I learn, from a MS. note 
by Oldys, that of this pamphlet there were no lei's than eight edi- 
tions; the laft in i63S. 1 quote from that of 1616. Steevens. 

This method of finding a loft arrow is preferibed by P. Crefeentius 
in his Treatife de AgticuHuroy Lib. X. cap. xxviii. and is alfo 
mentioned iu Htwtl's Lettzrsy Vol. I. p. i83. edit. i655. i2mo. 

Douce. 

* — tile a wiTful ] This docs not at all agree with what 

he had before promifed, that>what followed fliould be pure innocence. 
For utilfulnejs is not quite fo pure. We fhould read^— i. c. 
hecdlefs; and this agrees exadly to that to which he compares his 
cafe, of a fchool-boy; who, for want of advijtd toateky loft hit 
jiift arrow, and fent another after it with more attention. But 
wilful agrees not at all with it. Warburton. 

Dr. ^Varbulton confounds the time paft and prefent. He h.ii 
formerly loft his money like a wilful youth; he now borrows more 
in pure innocenciy without difguifing las former faults, or his prefent 
dcbgns. Johnson. 
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Or bring your latter hazard back again, 

And thankfully relt debtor for thefirft. 

Ant. You know me well ; and herein fpend but 
lime, 

To wind about my love with circumflance ; 

And, out of doubt, you do me now more wrong, 
In 'making qucllion of my uttennofl. 

Than if you had made walle of all 1 have : 

Then do but fay to me what I Hiould do, 

1 hat in your knowledge may by me be done, 
And I am prell unto it:’ therefore, fpeak. 

Bass. In Belmont is a lady richly left. 

And fhe is fair, and, fairer than that word, 

Of wond’rous virtues; foraetimes from her eyes* 

1 did receive lair fpeechlefs melfages: 

Her name is Portia; nothing undervalued 

2 o Cato’s daughter, Brutus’ Portia. 

< ^ prcft un/fl x 7 .*] PreJ may not here fignify imprejs'd^ as 

imo miliiary fcrvict, but ready. Prety Fr. So, in Ca-Jar and Pott* 
ptjt 1607: 

** What muft be, muft be; C«far's for alL ’* 

Again, in Hans lieer-pot^ See. 1618: 

** your good word 

Is ever prtjl to do an honeft man good.” 

Again, in the concluding couplet of Churchyard's Warning to 
Ike Wandeuis abroad^ i393 : 

Then (hall my mouth, my mufe, my pen and all, 

Be prejl to ferve at each good fubjed's call. ” 

T co'uld add tweuUy more inflances of the word being ufed wUh 
this Ggnification. Stefvens. 

a —~~rometiines JfOm her eyes — ] So all the editions} but it 
certainly ought 10 be, fomelimey i. c. formerly^ Jom.e time agOy at a 
certain time: and it appears by the fubfequent feene, that Ballanio 
was at Belmont with the Marquis de Montferrat, and faw Portia 
in her father's life time. Theobald. 

It is Ifraoge, Mr. Theobald did not know, that in old Englifh, 
Jometmes is fynonymous with formerly. Nothing is more frequent 
a* titlc'pagei, than ** fometimis fellow of fuch a college. ” 

fAEMSa < 
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Nor is the wide world ignorant of her worth ; 

For the four winds blow in from every coafl 
Renowned fuitorsr and her funny locks 
Hang on her temples like a golden fleece; 

Which makes her feat of Belmont, Colchos’ Ilrand, 
And many Jafons come in queft of her. 

0 my Antonio, had I but the means 
To hold a rival place with one of them, 

1 have a mind prefages me fuch thrift, 

That I fhould qucftionlefs be fortujiate. 

Ant. Thou know’ll, that all my fortunes are at 
lea ; 

Nor have I money, not commodity 
To raife a prelent fum : therefore go forth, 

Try what my credit can in Venice do ; 

That fhall be rack’d, even to the utterraoft. 

To furnifh thee to Belmont, to fair Portia. 

Go, prefently inquire, and fo will I, 

Where money is; and 1 no quellion make, 

To have it of my trull, or for my fake. [^Exeunt. 

SCENE II. 

Belmont. A Room in Pofua’s Houje. 

Enter Portia and Nerissa. 

PoR. By my troth, NerilTa, my little body is a- 
^veary of this great world. 

Ner. You would be. fweet madam, if your mife- 
ries were in the fame abundance as your good for- 
tunes are: And, yet, for aught 1 fee, they are as 
fick, that forfeit with too much, as they that flarve 
with nothing: It is no mean happinefs therefore, 
VoL. VIII. G 
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to be feated in the mean ; fuperfluity comes fooncr 
by white hairs,’ but competency lives longer. 

PoR. Good fentences, and well pronounced. 

Ner. They would be better, if well followed. 

PoR. If to do were as eafy as to know what were 
good to do, chapels had been churches, and poor 
men’s cottages, princes’ palaces. It is a good di- 
vine that follows his own inUrutflions: 1 can ealier 
teach twenty what were good to be done, than be 
one of the twenty to follow mine own teaching. 
The brain may devife laws for the blood ; but a hot 
temper leaps over a cold decree: fuch a hare is 
madnefs the youth, to Iklp o’er the mcflies of good 
counfel the criple. But this reafoning is not in 
the faQiion to choofe me a hulband : — O me, the 
word choofe ! I may neither choofe whom I would, 
nor refufe whom I diflike; lo is the will of a liv- 
ing daughter curb’d by the will of a dead father:— 
Is it not hard, NerilTa, that I cannot choofe one, 
nor refufe none? 

Ner. Your father was ever virtuous; and holy 
men, at their death, have good infpirations; there- 
fore, the lottery, that he hath deviled in thefe three 
chclls, of gold, filver,and lead, (whereof who choofes 
his meaning, choofes you,) will, no doubt, never be 
chofen by any rightly, but one who you fhall right- 
ly love. But what warmth is there in your affec- 
tion towards any of thefe princely fuitors that are 
already come ? 

Por. I pray thee, over-name them; and as thou 
nameftthem, I will deferibe them ; and, according 
to my defeription, level at my alfeftion. 

5 — JvperJlmty comes fo^ner hy white Aflirs,] i. e. SiiperRuIty fooncr 
acijuires while hairs j becomes old. We iUll fay. How did he 
leme ij it? Maloni. 
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Nf.R. Firft, there is the Neapolitan prince. * j 

For. Ay, that’s a colt, indeed, for he doth no- 
thing but talk of his horfe ; ' and he makes it a great 
appropriation to his own good parts, that he can 
fljoe him himfelf: I am much afraid, my lady his 
mother played falfe with a fmitll. 

Ner. Then, is there the county Palatine.* 

For. He doth nothing but frown; as who Hiould 
fay, All if you will not have me, chooje : he hears 
merrv tales, and fmiles not; I fear, he will prove 
the rveepiiig philofopher when he grows old, being 
fo lull of unmannerly fadnefs in his youth. I had. 
rather be married to a death's head with a bone in 
his mouth, than to either of ^lefe. God defend mo 
from thele two ! 

4 ■ .. the Neapolitan prince. The Neapolitans in th® 

time of Shakfpeare, were emiaenily Ikilled in all that belongs 10 
horfemanlhip, nor liavc they, even now, forfeited their title to 
the fame praife. Steevens. 

Though our author, when he compofed this pUy, could nob 
have read the following pafihge in Florio’s traniiaiion of Montaigne’* 
EJfaiesy i6o3, he had perhaps met with the relation in fome othet* 
book of that time: “ Whiic 1 vfai a young lad, (fays old Mon- 
taigne,] I faw the pyince of Salmona, Naples^ manage a young, 
a rough, and tierce horfe, and thow all manner of horfemanfhip; 
to hold teftons or reals under his knees and iocs fo faft as if 'they 
had been naylcd there, and all to ihow his fare, Heady, and im- 
moveable fittiijg. ” M^lose. 

t dy, d colt, indeed,^ Jot he doth notkinghnt talk of hii horje 

Colt is ufed for a v’itlefs, heady, gay voungficr, wlicnce the phrafe 
ufed of an old too juvenile, that he ftiU retains his co/t's i^oth* 
Sec Henry VlII. Aft 1. fc. iii. See alfo Vol. VP. p. 227. Johnson* 

ft — « there the covnU Palatine.'^ I am almoH inclined to be- 
lieve, that Shakfpeare has more allufions to particular fafts and 
perfons than his readers rotnnionly fiippofc. The count here men- 
tioned was, perhaps, Albcrtus a Liifco, a PoliQi Palatine, who 
vifited F.ngli'.nd in our author's life-time, was eagerly rarefied, and 
fplcndidly entertained j but running in debt, at laft'ftole away, 
and endeavoured to repair his fonune by cuchantmeni. Johnson. 

County and Conni in old lan'^uage were fynonymous. —The Count 
Alafco was in London in x 3 S 3 . Malone. 
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Nf.r. How fay you by the French lord, Mon- 
fieur Lc Bon ? 

For. God made him, and therefore let him pafs 
for a man. In truth, I know it is a fin to be a 
mocker; But. he ! why, he hath a horfe better than 
the Neapolitan’s ; a better bad habit of frowning 
than the count Palatine: he is every man in no 
man: if a throflle' fing, he falls flraight a caper- 
ing; lie will fence with his own fliadow: ifi fliould 
marry him, I fhould marry twenty hufbands : If he 
would defpife me, I would forgive him ; for if he 
love me to madnefs, I fhall never requite him. 

Ner. What fay you then to Faulconbridge, the 
young baron of England ? » 

For. You know, I fay nothing to him; for he 
underftands not me, nor I him: he hath neither 
l,atin, French, nor Italian;* and you will come 
into the court and fwear, that I have a poor penny- 
worth in the Englifh. He is a proper man's pic- 
ture ; ’ But, alas! who can converfe with a dumb 
fhow? How oddly he is fuited I 1 think, he bought 
his doublet in Italy, his round hofc in France, his 
bonnet in Germany, and his behaviour every where. 



^ ' if a throflie — ] Oli^ Copies — Correfled by ^^r♦ 

Pope. The IhrdJUe is the ihrufli. The word occurs a^aia, ia A 
hiidjvmmtr Night' i Dream: 

** The tkrajlle with his note fo true — Maloke. 

That the ikro^le is a diRinfl bird from the Ikrujhy may be known 
from T. Kewlou’s fJcrball to the BibUy quoted in a note on the 
foregoing pahage in A hiidJaiumer-Nighi' i Dreamy Vol. VII. p. 8i. 

Steevfks. 

S he hath neitkeT hatiriy Frenchy nor Jta/ian}^ A fatire on 

the ignorance of the young Eiiglifli travellers in our author’s time. 

^ Warburton. 

9 , .a proper man's figure; Froptr is handjomty So, in 
Ctkellc: 

This Ludovico is a propn man. ** Steevens. 
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Ner. What think you of the Scottilli lord, * his 
neighbour ? 

PoR. That he hath a neighbourly charity iu 
him ; for he borrowed a box of the ear of the Eng- 
liiliman, and fwore he would pay him again, when 
he was able: I think, the Frenchman became his 
furety, ’ and fcaled under for another. 

Ner. How like you the young German, * the 
duke of Saxony’s nephew ? 

PoR. Very vilely in the morning, when he is 
fober; and raoft vilely in the afternoon, when he is 
drunk: when he is beft, he is a little worfe than a 
man ; and when he is word, he is little better than 
ahead: an the word fall that ever fell, I hope, I 
diall make Ihift to go without him. 

Ner. If he Ihould offer to choofe, and choofe 
the right cafket, you Ihould refufe to perform your 
father’s will, if you fhould refufe to accept him. 

PoR. Therefore, for fear of the word, 1 pray thee, 
fet a deep glafs of Rhenilh wine on the contrary 
cafket: for, if the devil be within, and that ten.p- 
tation without, 1 know he will choofe it. I will 
do any thing, Neriffa, ere I will be married to a 
fpunge. 

Ner. You need not fear, lady, the having any of 

* ■ ■ I. Scoitijii lord^'\ ScoUiih, w!tich h in the qviarto, wai 

omitted in the firft folio., for fear of giving offence to king James’s 
countrymen. Theobald. 

) / thinks the Frenchman hecatm kis yifri/j,] Alluding to the con- 
flaot affiilance, or ratlier conftant promifes of afliflance, that the 
French gave the Scots in their quarrels with the Englilb. Thti- 
aliiaoce is here bumoroufly fatirized. Wakburton. 

^ Mow like yon the young German^ 8cc. ] In Shakfpcare*s time the 
duke of Bavaria vihted London, and was made knight of the gaiter. 

Perhaps in this enumeration of Portia's fuitots, there may L« 
foinc covert allufion to ihofe of queen Elizabeth. Johnson. 

G 3 
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thefe lords; tlicy have acquainted me with their 
deteninnaiions: which is indeed, to return to their 
home, and to trouble you with no more luit; unlefs 
you may be won by loine oilier lort than your fa* 
tiler’s imporuiou, depending on the calkets. 

PoH. If I live to be as old as Sibylla, I will die 
as chaRc as Diana, urilcfs I be obtained by the 
manner of my fathei’s will: I am glad this parcel 
of wooers arc fo reafonable; for there is not one 
among them hut 1 dote on his very abfence, and 
I pray God grant them a fair departure. 

Nkr. Do vou not remember, lady, in your fa* 
ther’s time, a Venetian, a Icholar, and a foldier, 
that canie hither in company of the Marquis of 
hiontlcirat ? 

PoR. Yes, yes, it was Baffanio ; as I think, fo 
svas he called. 

Ner. True, madam; he, of all the men that 
ever my foolifli eyes look’d upon, was the bell de- 
ferving a fair lady. 

Por. 1 remember him well ; and I remember him 
worthy of thy praife. — iiow now ! what news? 

Enter a Servant. 

Sfrv. The four flrangers feck for you, madam, 
to take their leave: and there is a fore-runner come 
from a fifth, the prince of Morocco; who brings 
word, the prince, his mafler, will be here to-night. 

Por. If I could bid the fifth welcome with fo 
good heart as 1 can bid the other four farewell, I 
fhould be glad of his approach: if he have the con- 
dition ’ of a faint, and the complexion of a devil, 

V I 1 1 -I thi condition . n ■■ ] i. e. the temper^ qualities. So, ia 
Otkdlo : aud ibeu, uf fo genile a condition!" Malone. 
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I had rather he fliould flirive me than wive me. 
Come, Neriffa.— -Sirrah, go before. — Whiles we 
fhut the gate upon one wooer, another knocks at 
the door. [ Exeunt, 

SCENE III. 

Venice. A publick Place. 

Enter Bassamo and Shylock. 

Shy. Three thoufand ducats,— well 

Bass. Ay, fir, for three months. 

Shy. For three months, — well. 

Bass. For the which, as I told you, Antonio 
fliall be bound. 

Shy. Antonio fliall become bound, — well. 

Bass. May you Head me? Willyoupleafure me? 
Shall I know your anfwer. 

Shy. Three thoufand ducats, for three months, 
and Antonio bound. 

Bass. Your anfwer to that. 

Shy. Antonio is a good man. 

Bass. Have you heard any imputation to the 
contrary? 

Shy. Ho, no, no, no, no ; — my meaning, in fay- 
ing he is a good man, is to have you underlland me, 
that he is fufllcient: yet his means arc in fnppofi- 
tion : he hath an argofy bound to Tripolis, another 
to the Indies ; I underfland moreover upon the Ri- 
alto, he hath a third at Mexico, a fourth for Eng- 
land,— — and other ventures he hath, fquandcr’d 
abroad : But fhips are but boards, failors but men : 
there be land-rats, and water-rats, water-thieves, 
and land- thieves ; 1 mean, pirates; and then, there 

_ G 4 
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is the peril of waters, winds, and rocks: The man 
is, noiwiiliilamiing, lulhcient : — three tUoulaiid 
ducats; — 1 think, 1 may take his bond. 

Bass. Be allured you may. 

Shy. I will be alTured, Imay; and, that! may 
be allured, 1 will bethink me: May 1 Ipcak with. 
Antonio ? 

Bass. If it pleafe yon to dine with us. 

Shy. Yes, to fmell pork; to eat ol the habita- 
tion which yourprophct, theNazarite, conjured the 
devil into;* 1 will buy with you, fell with you, talk 
witli you, walk with you, and fo following ; but I 
will not eat with you, drink with you, nor pray 
with you. What news on the Rialto ? — Who is he 
comes here? 



' Enter Antonio. 

Bass. This is fignior Antonio. 

Shy. [Afide-I How like a fawning publican he 
looks ! 

I hate him for he is a chriflian: 

But more, for that, in .low fimplicity, 

He lends out money gratis, and brings down 
I’lie rate of ufance here with us in Venice. 

If 1 can catch him once upon the hip, ’’ 

^ ■ ■ — ike hahiiatien which yovr prophet^ the Naietritt^ cflnjured 
the devil Perhaps there is no charader through all Shakfpcarc, 

drawn with more fpirit, and juft difcrirainalion, than Shylock's. 
His language^ allufions, and ideas, are every where fo appropriate 
to ajew, that Shylock might be exhibited for an exemplar of that 
peculiar people. Henley. 

7 // / chn catch him once upon the kipy] This. Dr. Johnfon ob- 
ferves, is a phrafe taken from the praftice of wreftlcrs; and (he 
might have added} is an allufion to the angel's thus laying hold on 
Jacob when he wreftled with him. Sec Gen. xxxii. 24, &c. 

Henley. 
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I will feed fat the ancient grudge I bear him. 

He hates our facred nation ; and he rails, 

Even there where merchants mod do congregate, 
On me, my bargains, and my ^vell-won thrift, 
Which he calls intereft; Curled be my tribe, 

If I forgive him ! 

Bass. Shylock, do you hear? 

Shy. I am debating of my prefent (lore; 

And, by the near guefs of my memory, 

I cannot inflantly raife up the grofs 

Of full three thoufand ducats: What of that? 

Tubal, a wealthy Hebrew of my tribe, 

Will furnifli me : But foft; How many months 
Do you delire? — Reft you fair, good fignior ; 

[ To Antonio.' 

Your worfhip was the laft man in our mouths. 

Ant. Shylock, albeit I neither lend nor borrow. 
By taking, nor by giving of excefs. 

Yet,, to fupply the ripe wants of my friend, ' 

I’ll break a cuftom : — Is he yet poffefs’d, ’ 

How much you would? 

Shy. Ay, ay, three thoufand ducats. 

Ant. And for three months. 

Shy. I had forgot, —three months, you told me fo. 

Well then, your bond; and, let me fee, But 

hear you; 

8 the ripe wants of myfrund^'\ Rife wants are wanfs ceme t$ 
ike keigktf wants that can have no longer delay. Perhaps we might 
read — Tije won/j, wants that come thick upon him. Johnson. 

Rife is, I believe, the true reading. So afterwards: 

“ But ftay the very rifing of the lime.” Malone* 

Again, in A MidJummtr-^NighCs Dreams 

“ Here is a brief how many fports are rife," Steevens# 

9 .. t"foJfe/s*dt] i. e* acquainted, informed. So, in Twelfth-" 
Kight: “ Pofe/s us, fojfejs us, tell us fometbing of him. ” 

STKBVZM5* 
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Mcthought, yoafaid, you ncitherlend, norborrow. 
Upon advantage. 

Ant. I do never ufe it. 

Shy. When Jacob graz’d his unde Laban’s flieep, 
Tills Jacob Iroiii our lioly Abiahaiu was 
(As liis wile mother wrought in his behalf,) 

Tile third poffeiror; ay, he was t!;e third. 

Ant. And what of. him ? did he take intereft ? 

Shy. No, not take iniercll; not, as you would 
fay, 

Dircflly iniercfi.: mark what Jacob did. 

When I.aban and hiniielf were compromis’d. 

That all the canlings'' which were llreak’d, and pied, 
Should fall as Jacob’s hire, the ewes, being rank. 

In the end of autumn turned to the rams : 

And when the work of generation was 
Between thele woolly breeder* in the a£l. 

The Ikilful (bepherd peel’d me certain wands, * 
And, in the doing of the deed of kind, ’ 

He fluck them up before the fulfome ewes ; 

9 ■ ' the caulings— ] Lambs j'ufl dropt: from ean^ enili, 

MusciAVE. 

^ ^ — ctrtain wands,] A wand in our author’s time was the 
ufual term for what we now call a fxviich, Malone. 

i oj kiad, j i. e. of nature. So, Turbervile, in his book 

of FalcCnry^ p. 127: 

“ So great is the curtefy of kind^ as fhe ever feeketh to rccom» 
penfe any defed of hers with fome other better bencBc. " 

Again, in Drayton’s M^ioncalf: 

ii ■ nothing doth fo pleafe her mind, 

“ As to fee mares and horfes do their kind.*' Collins. 

* ' the fulfome rwrj;] Ful/ome^ I believe in this inflancc, 

means lafeivious, obfeene. The fame epithet is bellowed on the 
sight, in Acolajlus his After-Witte, By S. N. 1600: 

“ Why (hines not Phmbus in the fulfome night?'* 

In the play of Muteajfes the Turn, Madam Fulfome a Bawd is is* 
iroduced* The word, however, fomeiimes iigaiiies oHeunve ia 
fmeil. So, iu Chapman's verfion of the 17th Book of the OdyJftj : 

“ —and liU’d his fulfome fcrip,” S;c. 
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Who, then conceiving, did in eaning time 
Fall party-colour’d iambs, and thofe were Jacob’s.’ 
I bis was a way to tlirive, * ami he was bicil; 

And thrift is blelfin?, if men ileal it not. 

Ant. This was a venture, hr, that Jacob ferv’d’ 
for ; 

A thing not in his power to bring to pafs, 

Fiiit fway’d, and fadiion’d, by the hand of heaven. 
Was this inferted to make interell good? 

Or is your gold and filver, ewes and rams ? 

It IS lilccwife ufcd by Shakfpcare in Kingjehny to cxprefs fome 
quality oifciiQve lO nature : 

“ Ami ftop this gap of breath with ful/ome duft. ” 

Again, in Ihomas Newton's Htiball to the hilU^ 8vo. 1587: 

Having a ftrong fent and fuljame fmcll, which neither men 
oor beaUes take delight to fmcll unto." 

Again, ibid : 

Boxc is naturally dry, juiccleflc, Julfomely and loathfomely 
fincUiug, " 

Again, in Aithur Golding’s Tranflatioo of Ovid's Meionor^ 
JthoJiSy B. XV: 

But what have you poore flicepe mlfdoue, a caitell meek, 
and meeld, 

“ Created for to munteloe mao, whofc fulfome dugs doe 
yecid 

“ Swcetc neSar, ** Ikc. Steeveks. 

Minfheu luppofes it to mean nnvjeous in fo high a degree as to 
excite vomiting. Malone. • 

^ . and tkaje were Jacoh's'\ See GcncGs, xxx. 37, See. 

Steevens. 

^ this, vas a uaj to thrive^ See,] So, in the ancient fong of 
Gernutus the Jew of Venice: 

** His wife muft lend a fhilling, 

“ For every weeke a penny, 

Yet bring a pledge that is double svorth, 

“ If that you will have any. 

“ And fee, likewife, you kcepe your day, 

“ Or elfc you lofe it all: 

This was the living of the wife, 

“ Her cow file did it call. " 

Her cow. See. feems to have fuggeilcd to Shakfpcare Shylock't 
aigumenc for ufury. Ferct, 
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Shy. I cannot tell; I make it breed as fad:^ — ^ 
But note me, lignior. 

Ant. Mark you this, Bafianio, 

The devil can cite fcriptuic lor his purpole.' 

An evil foul, producing holy witnels, 

Is like a villain with a fmiling cheek ; 

A goodly apple rotten at the heart: 

O, what a goodly outhde falfliood hath ! * 

Shy. Three thoufand ducats,— ’tis a good round 
fum. 

^hree months from twelve, then let me fee the rate. 
Ant. Well, Shylock, lhall we be beholden to 
you ? 

Shy. Signior Antonio, many a time and oft. 

In the Rialto you have rated me 
About my monies, and my ufances 

* • I male it breed as So, in our author's Venus and 

Adonis : 

“ Foul cank’ring ruft the hidden treafure frets; 

“ But gold that’s put to ufc more gold heg;eis.'* Malone. 

( The devil con cite fcriplurCy &c.} See St. Matthew, iv. 6. 

Hcnlet. 

(7, tvhal a goodly ouljide falfhood hatht'\ Talffkood^ which as 
truth means konejly^ is taken here for treachery and knavny^ does 
Qotftaud ioi JalJkood in general, but for the dilhoneftynow operating. 

Johnson. 

7 my ufances:] Ufe nrsA Ufanct are both words anciently 

employ'd for «/ury, both in its favourable and unfavouiable fenfe. 
So, in The EngUJh Traveller^ i633: 

“ Give me my u/c, give me my principal.*' 

Again, 

A toy ; the main about five hundred pounds, 

“ And the uje fifty. ’* Steevens. 

Mr. RUfon a(ks, whether Mr. Steevens is not miflaken in faying 
that uJe and ujante^ were anciently employed for ujury, “ VJt 
and ujance^ (he adds) mean nothing more than interejls and the 
former word is ftill ufed hy country people in the fame fenfe. '* 
That Mr. Steevens however is right refpcdiirg the word in the 
text, will appear from the following quotation. J knowe a 
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Still have I borne it with a patient flimg; * 

For (ufTerance is the badge of all our tribe: 

You call me — niifbelie'er, cut throat dog, 

And fpit'* upon my Jcwifli gaberdine, 

And all for ufe of that which is mine own. 

Well then, it now appears, you need my help: 
Go to then; you come to me, and you fay, 
S’nylock, * we would have monies ; You fay fo ; 
You,» that did void your rheum upon my beard. 
And foot me, as you fpum a ftranger cur 
Over your threfliold; monies is your fuit. 



gentleman borne to five hundred pounde lande^ did never rectyve 
above a ihoufand pound of ncic money, and within ccrtcvnc ycres 
Tounvnge upon u(\iric and double ufurie, the merchants term- 
yng It vfcTtCf and double vjancey by a more clenly name he did owe 
to mafter ufurer five ihoufand pound at the laft, borowyng but one 
thoufande pounde at Grft, fo that his land was clean gone, beyngc 
hve hundred poundes luher) lance, for one thoufand pound in mo- 
ney, and the ufurie of the fame money for fo fewe yercs; and the 
man now beggeth. ” Wyljon on 1572, p. 32 , Reed. 

Ufance^ in our author's time, I believe, lignified interfjl of moneys' 
It has been already ufed in this play in that fenfe: 

He lends out money gratis, and brings down 
“ The rate of ttfance with us here in Venice.” 

Again, in a fubfequent part, he fays, he will take no doit of 
%Jance for hU monies.” Here it mull mean intereji. Malone. 

8 Still have I borne U with a patient Jhru^;'\ So, in MarloweT 
Jew of hlalioy ( written and aded before iSgS,'] printed in i633 : 

1 learn'd in Florence bow to kifs my hand, 

“ Heave up mj Jhoulders when they call me dogge." 

Malone. 

9 And fpit — ] The old copies always read ^r/,9which fpcUing 
is followed by 

«— — — the womb 

“ Of Stygian darknefs Jpets her thickeft gloo^i. ” 

Stehvens. 

> SAv/ 0 ci, ] Our author, as Dr. Farmer informs me, look the 
name of his Jew from au old pamphlet entitled, Caleb Shillockey 
his prophehc; or the Jewes Fredidion. ” LondoDj printedforX. 
P. ( Thomas Favycr. ) No date, Steevbns, 
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What flioiild 1 fav to you ; Should I not fay, 

Hath a dog money’? is il pojfible, 

A cur can tend three ihoiij/nid ducats ? or 
Shall 1 btndlow, and in a bondman’s key. 

With ’bated breath, and vvhirpciing huiublcnefs. 
Say this, 

Fair fir, you Jpit on me on wedncfdny Inf ; 

You Jpurnd me Juch a day; another time 
You call'd me.' — dog; and for theje courtcfies 
I'll lend you thus much monies. 

Ant. ] am as like to call thee fo again. 

To fpit on tbce.again, to Ipurn thee too. 

If thou wilt lend this money, lend it not 

As to thy Iriends ; ( for tvhen did fricndlliip take 

A breed for barren metal of his friend?) ’ 

But lend it rather to thine enemy; 

Who if he break, thou may’ll with better face 
Exafl the penalty. 

Shy. Why, look you, how you florin ! 

I would be friends with you, and have your love. 
Forget the lliames that you have flain’d me with. 
Supply your preient wants, and take no doit 

5 A breed for barren metal of his friend A breed., that is in« 
tereft money bred from the principal. By the epithet furrrtt, tl.t 
author would iuArucl us in the argxtmeiil on whreh the aclvaraics 
againfl ufuiy went, which is this; that money is a barren thing, 
and cr.ntibt, like corn and cattle, multiply ilfdf. And to fet olT 
the abfurdtly of this kind of ufury, he pul breed and barren in 
oppolition. Warburton. 

Dr. Warburton very truly interprets this paffage. Old Meres 
favs, Ufuric and tnereafe by gold aud illver is unlawful, becjufc 
againd nature; nature hath made them Jierill barren., and ufune 

makes them procreative," Farmer. 

The honour of ftaning this conceit belongs to .■\riftotle. Sec Do 
iiepvh. Lib, L Holt Whii’e. 

Thus both the quarto printed by Roberts, nod that by Heyes 
in x6oo. The folio has—a breed of, Maloni. 
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Of ufancc for my monies, and you’ll not hear me; 
This is kind I oiTer. 

Ant. This were kindncfs. 

Shy. This kindncfs will I fhow:— 

Go with me to a notary, (cal me there 
Your fmgle bond; and, in a merry fport, 

If you repay me not on fuch a day. 

In fuch a place, fuch him, or (uiiis, as arc 
Exprefs’d in the condition, let the forfeit 
Be nominated for an equal pound 
Of your fair flelii, to be cut off and taken 
In what part of your body pleafeth me. 

Ant. Content, in faith; I’ll feal to fuch a bond. 
And fay, there is much kindncfs in the Jew. 

Bass. You (hall not feal to fuch a bond for me. 
I’ll rather dwell in my nccedity. * 

Ant. Why, fear not, man; I will not forfeit it; 
Within thefe two months, that’s a month before 
This bond expires, I do expc£l return 
Of thrice three times the value of this bond. 

Shy. O father Abraham, what thefe Chriflians 
are ; 

Whofe own hard dealings teaches them fufpeft 
The thoughts of others! Pray you, tell me this ; 
If he fhould break his day, what fliould I gain 
By the exailion of the forfeiture ? 

A pound of man’s flefli, taken from a man. 

Is not fo eflimable, profitable neither. 

As flclli of muttons, beefs, or goats. I fay. 

To buy his favour, I extend this friendfhip : 

^ dwell in ny ntctjfity.] To dvfell feems in this place to 

mean the fame aft to continue. To atide bat both the feafes of habi- 
iation and continuance, JOHhSOK. 
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If he will take it, fo ; if not, adieu; 

And, for my love, 1 pray you, wrong me not. 

Ant. Yes, Shylock, 1 will feal unto this bond. 
Shy. Then meet me forthwith at the notary’s ; 
Give him dircflion for this merry bond. 

And I will go and purfe the ducats llraight; 

See to my houfe, left in the fearful guard ’ 

Of an unthrifty knave ; and prefently 
I will be with you. [ Exit. 

Ant. Hie thee, gentlejew. 

This Hebrew will turn Chriftian; he grows kind. 
Bass. I like not fair terms, * and a villain’s mind. 
Ant. Come on; in this there can be no difmay. 
My Ihips come home a month before the day. 

[ Exeunt. 



^ left i» the fearful guard, 8tc. ] Fearfvl guardt is a guard 

that is not to be trufted, but gives caufe of fear. To fear was an« 
ciemty to give as well as Jeel terrours. Johnson. 

SOf in K. Henry IV, P. I, 

“ A mighty and a fearful head they are. ” Steevens. 

* J Hie nolfatT temuy] Kind words, good language. Johnson. 
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A C T II. S C E N E I. 

■.Belmont. A Room in Portia’s Houfe. 

Flourijh of Cornets. Enter the Prince of Morocco, ’’ 

ajid his train; Portia, Nerissa, and other of her 

attendants, 

e 

Mor. Miflike me not for my complexion. 

The fliadow’d livery of the burniOi'd fun, 

To whom I am a neighbour, and near bred. 

Bring me the faired creature northward born. 
Where Phoebus’ fire fcarce thaws the ificles. 

And let us make incifion for your love. 

To prove whofe blood is reddelt, his, ornilne.* 

I tell thee, lady, this afpe£l of mine 

Hath fear'd the valiant ; '' by my love, I fwear, 

The bed-regarded virgins of our clime 

Have lov’d it too: I would not change this hue. 

Except to deal your thoughts, my gentle queen. 

PoR. In terms of choice 1 am not folely led 
By nice dire£Uon of a maiden’s eyes : 

Befides, the lottery of my dediny 

7 - ihe Prince ] The old llage diredion )S “ Knter 

Morochus a tawnie Moore, all in white, and three or fourc ioU 
lowers accordingly. ” ike, Steevens. 

8 To prove whofe blood is xeddejly or tKine. ] To imdeinaiid 

how the uwny prince, whofe favage dignity is very well fupponed, 
means to recommend himfeif by this challenge, it mufl: be remem* 
bered that rc</ blood is a traditionary fign of courage: Thus Macbeth 
calls one of his frighted foldiers, a lily^liver'd boy; again, in ibis 
play, Cowards are faid (o have livers as white as tnili; and an 
cfFcminaic and timorous man is termed a milijep. Johnson. 

9 Hath fear'd the valiant!^ i. c. ierrijy'd. To fear is often ufed 
by our old writers, in this feufe. So, in K. Henry P'l, P. lU, 

“ For Warwick wa» a bug ibai/rarV vs all,*' SiTftrxHf-. 

VoL. Vlll. D 
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Bars me the right of voluntary choofing: 

But, if my father had not Icanted me, 

And hedg’d me by his wit,* to yield myfelf 

His wife, who wins me by that means I told you, 

Yourfelf, renowned prince, then flood as fair, 

As any comer 1 have look’d on yet. 

For my alFeflion. 

Mor. Even for that I thank you; 

Therefore, I pray you, lead me to the calkcts, 

To try my fortune. By this Icimitar, — 

That flew the Sophy,’ and a Perfian prince. 

That won three helds of Sultan Solyman, — 

I would out'ftare the flernell eyes that look. 
Out-brave the heart mofl daring on the earth. 

Pluck the young fucking cubs from the flie bear, 
Yea, mock the lion when he roars for prey. 

To win thee, lady; But, alas the while! 

If Hercules, and I.ichas, play at dice 
Which is the better man, the greater throw 
May turn by fortune from the weaker hand : 

So is Alcides beaten by his page ; * 

• Atd hedg'd me hy hte wit,] I fuppofe wo may fafely read — * 
and hiJg'd me hy his will. ConHned me by his will. Johnson. 

As the ancient ilgnificaiioD of wit, was fagadty. or power of 
mind, I have not diTplaced the original reading. See our authori 
palTim. SiREVESS. 

3 That Jlew the Sophy, 8cc. 1 SbakfpeaTe feldom efcapes well when 
he is entangled with geography. The prince of Morocco muft have 
travelled far to kill the Sophy of Perha. Johnson. 

It were well, if Shakfpeare had never entangled himfclf with 
geography worfc than in the prefent cafe. If the prince of Morocco 
be fuppofed to have ferved in the army of fultan Solyman [the Jecond 
for iniiauce ), I fee no geographical objeAion to his having killed 
the Sop.hi of Periia. See D'Herhelot in Solyman Ben Selim. 

TvRWHirr, 

* So ts Alcides heaten hy his The ancient copies read — hU 
rage. Stkf.vens. 

Though the whole fet of editions concur in this reading, it it 
corrupt at bottom. Let u» look iato the poet's drift, and the 
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And fo may I, blind fortune leading me, 

Mifs that which one unworthier may attain. 

And die with grieving. 

For. You mud take ydnr chance ; 

And either not attempt to choofe at all, 

Or fwear, before you choofe, — ifyou choofe wrong, 

Never to (peak to lady afterward 

In way of marriage ; therefore be advis’d. ’ 

Mor. Nor rvill nOt; come, bring me unto my 
chance. 

For. Firft, forward to the temple ; after dinner 
Your hazard fhall be made. 

Mor. Good fortune then! [Cornets^ 

'I’o make me blefs’t, ^ dr courfed’fl. among men. 

[ Exeunt. 

biflory of the perfons meutipned ia the context. If Hercules, (fay< 
be,] and Lichas were to play at dice for the dccifion of their fupe- 
riorily, l.ichas, the . weaker man, might have the better caft of the 
two. But how then is Alcidcs beaten by his rage f The poet mean* 
no more, than, if Lichas had the better throw, fo tnighi Herculel 
himfclf he beaten bv Lidias. And who was he, but a poor unfor- 
tunate fervant of Hercules, that unknowingly brought his mader 
the envenomed Hiirt, dipt in the blood of the Centaur NefTus, and 
vas thrown headlong into the fca for his pains ; this one circum- 
Ilance of Lichas's quality known, fulhcieutly afeenains the emeu* 
daiion 1 have fubliituted, page indead of rage, Theobald. 

f —— Mrrcyorc Ac advis’d. ] Therefore be not precipitant} con- 
filler well what you are to do. Advis'd is the word oppohte to rajii, 

JohnsoK.' 

So, in King Richard 111: 

— — who in my wrath 

“ Kueel'd at my feet, and bade me ht advis'd.*' Steevins; 

* btejs'ly] i. e. blefled'ft. So, in King Rickard III: 

—bainalels*! creature,*” a iiequeat vulgar contradion 
'Warwickfhire. ST£EVKN;>. 




36 MERCHANT OF VENICE. 



SCENE II. 

Venice. A Street. 

Enter Launcelot Gobbo. ‘ 

Laun. Certainly, my confcience will ferve me 
to run from this Jew niy inafler; The fiend is at 
mine elbow ; and tempts me, faying to me, Gobbo^ 
Launeelot Gobbo, good I.auncelot, or good Gobbo, or 
good Laiincelot Gobbo, ufeyour legs, take the Jlart, run 
away: My confcience fays, — no; take heed honrjl 
Launeelot; take heed, honejl Gobbo; or, as aforefaid, 
honejl Launeelot Gobbo ; do notrun; Jcornrunntngwith 
thy heels:’’ Well, the moft courageous fiend bids 

The old copies read — Enter ike Clou>n clone ; and throughout 
the pl<iy this chaiader is called the Clown at moQ of his entrances 
or exits.' Si sevens. 

7 fcorn running with thy heels : ] Launeelot was defigned for % 

wag. but peTh.ips not for an abfurd one. We may therefore fuppofe, 
no fuch exprefllon would have been put in his mouth, as our author 
had cenfured in another charafler. When Piflol fays, he hears 
with cars," Sir Hugh Evans very properly is made to exclaim, 
“ The tevil and his tarn ! what phrafe is this, he hears with ears ? 
why it is alTcdations. To talk of runnin" with one's keelsy has 
fcarce lefs of abfurdity. It has been fuggclled, that we (bould 
read and point the paflTage as follows: Do notrun; fcorn run- 

ning; withe thy heels:" i. e. conned them with a tuithty ^ a band 
made of ofiers ] as the legs of cattle are hampered in fome countries, 
to prevent their draggling far from home. The iriOiman in Sir 
John Oidcajile petitions to be hanged in a withe; and Chapmam 
has the following pafTage: 

It There let him lie 

“ Till I, of cut'Up ofiers, did imply 

A withy a fathom long, with which his feete 
“ I made together in a furc league mccic." 

I think inyfelf bound, however, to add, that in Much ado about 
^othingy the very phrafe, that in the pcefcDt iuilance is difputed, 
occurs : 

** O illegitimate conftrufiion! I /corn that with my heels;" i. c. 
I recalcitrate, kick up contemptuoufly at the idea, as animals throw 
up ihcir liiod Ices. Such alfo may be Launcclot's meanioe. 

ST£IV£NS. 



Digitized by Google 




MERCHANT OF VENICE. 

me pack; via! fays the fiend; muay\ fays the fiend, 
fur the heavens ; * ronfe up a brave mind, fays the fiend, 
and run. Well, my confcience, hanging about tfie 
neck of my heart, fays very wifely to me, — my ho- 
nejt friend Launcelol, being an honejl mans fan , — or 
rather an honeA woman’s Ion ; — for, indeed, my 
father did fometliing finack, fometliing grow to, 
he had a kind of tafle; — well, my confcience 
fays, — Launedot, budge not ; budge, fays the fiend; 
budge not, fays my confcience : Confcience, fay 
I, you counfel well; fiend, fay I, y'ou counfel 
well : to be ruled by my confcience, I fhould 
Aay with the Jew ray inaAer, who, (God blefs the 
mark ! ) is a kind of devil ; and, to run away from 
the Jew, 1 fhould be ruled by the fiend, who, fay- 
ing your reverence, is the devil himfclf: Certainly, 
the Jew is the very devil incarnation ; and, in my 
confcience, my confcience is but a kind of hard 
confcience, to offer to counfel me to Aay with the 
Jew: The fiend gives the more friendly counfel: 
I will run, fiend ; my heels are at your command* 
ment, I will run. 

I perceive r\o need of ajteralion. The pleonafm appears to me 
confiAcnt wiih the general tenour of Launfclot's fpeech. ' He bad 
juft before exprelTcd the fame thing in three dificrent ways: — “ Ufe 
your legs*, lake the ftart ; run away.*’ Malone. 

8 away! Jays thfjiend^ for the heavens;] As it is not likely 

that Shakfpeare mould make the Dtvil conjure Launcelot to do any 
thing for Heavtns fake, I have no doubt but this palfage is corrupt, 
and that we ought to read, 

Att'ay! fays the fiend, for the Aaven, 

By wliich Launcelot was to make his efcape, if he was determined 
to run away. M. Mason. 

— , — away ! fays ihefirnd^ for the heavens;] i. c. Begor.e to the 
heavens. So agaiu, in Much ado about Xoihing: “ So I deliver u|i 
my apes, [to the aud axaay to St. Peter, Jor tht kcavnn," 

MALONBv 
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Enltr old Gobbo, * wilh a bajket. 

Gob. Maflcr, young man, you, Ipray you; which 
is the way to inafter few’s ? 

Laun [oliiie.\ O lieavens, this is my true be- 
gotten fatlicr! who, being more than fand-blind, 
high-gravel blind, .knows me not: — I will try con- 
clullons ’ with him. 

Gob. Mailer young gentleman, I pray you, which, 
is the way to mailer Jew’s ? 

Laun. Turn up on your right hand, ’ at the next 
turning, but, at the next turning of all, on your 
left; marry, at the very next turning, turn of no 
hand, but turn down indirefUy to the Jew’s houfe. 

Gob. By Goil’s lonties, ’twill be a hard way to 

» EnUr old Gobbo,] It m.iy be inferred from the name of Gobbo, 
that Shakfpeare debgucd this charader to be rcprcfciued with o 
komp-lack. Steevens. 

* ~~ ^ry coocluHons — ] To try conclnjioni it to try experimcnti. 
So, in Heywood's Golden i6 1 1 : 

“ Gncc favour 

Cannot attain tiiy love. I'll try conchjions,'^ 

Again, in Tit Lancojhire Witekes, 1634: 

" Nay then TU try condujions : 

“ Mare, Mare, fee thou be, 

“ And where 1 point tliee, carry me.” Steevens. 

So quarto R.. — Quarto H. and folio read — eon/ii/oaj. Malone. 

3 Turn up on your tight hand, Stc. ] This arch and perplexed di- 
Kdion to puzzle the enquirer, feems to imitate that of Syrui to 
in ihc Brothers ot Terence; 

“ vtt eas pr<eteruris^ 

“ Ad fioiftram kac tedk plated: vbi adDianee veneris^ 

“ Jlo ad dextram: prius ^uam ad portam venias^" S:c. 

Theobald. 

^ j ysn/irj,] 1 know not exadly of what oath this is a 

tonuption. I meet with God s Jnnty in Decker's Honejl Whore, 

Again, in The longer thou tivej the more Fool thou nrt. a comedy, 
bl. 1, without date: 

(joods Janlity this is a goodly bo oJc. indeed. " ^ 
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hit. Can you tell me whether one Launcelot, that 
dwells with him, dwell with him, or no? 

I.AUN. Talk you of young mailer Launcelot?— 
Mark me now ; now will 1 raile the waters: — 

Talk you of young mailer launcelot? 

Gob. No mafler, fir, but a poor man’s fon ; his 
father, though I fay it, is an honeft exceeding poor 
man, and, God be thanked, well to live. 

LauM. Well, let his father be what he will, we 
talk of yonng. mailer Launcelot. 

Gob, Your worfliip’s friend, and Launcelot, fir.’ 

Laun. But 1 pray you ergo, old man, (rgo, I be- 
feechyou; Talk you of young mailer Launcelot? 

Gob. Of Launcelot, an’t pleale your inallerlhip. 

Laun. Ergo, mailer Launcelot; talk not of malter 
launcelot, father; for the young gentleman (ac- 
cording to fates and dellinies, and Inch odd layings, 
the fiflers three, and fuch branches of itai niiig,) is, 
indeed, deceafed; or, as you would lay, in plain 
terms, gone to heaven. 

Gob. Marry. God forbid! the boy was the very 
flaff of my age, my very prop. 

Laun. Do I look like a cudgel, ora hovel-’ ofl, 
a flaff, or a prop ? — Do you know me, father? 



Perhaps it was once cuftomary to fwear by \X\cJa*te^ i. e. Ktaiih^ 
of ihe Suprenie Being, oj by his fainli', or., as Mr. Ilillpu obfervej 
to me, by his JavHily, Oaths of luch a turn arc not unfrequent 
atnoiig our uurient wiilers. All, however, I'ccin to liave been fo 
iho)Ouj>hly convincQii of ibc crime of piof.^ne fwearini:,, ihai they 
were coment to dilguifc llieir meaning by abbieviaiiun> wbiifi 
were peiuhued Cletuly tQ terminate in tnemediablc comiptions. 

St&hvins. 

^ Your worOiip’s friend, and Launcelot^ ftr« ]. Fiimcr is of 

opinion wc lliould read GeblfO inllead of Lav.r.celot. SiKLvesb. 

— — anJ LuutiCelol^ pU'^' l.aupcelotj and noi» as you 

term h^m, majir l,.auiKelot,. 
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Gob. Alack the day, I know you not, young 
gentleman ; but, I pray you, tell me, is my boy, 
■( God reft his foul ! ) alive, or dead ? 

l.AUN. Do you not know me, father? 

Gob. Alack, hr, 1 am land-blind, 1 knotvyou not. 

I. AON. Nay, indeed, if you had your eyes, you 
might fail of the knowing me : it is a wife father, 
that knows his own child. Well, old man, 1 will 
tell you news of your fon : Give me your blefting : * 
truth will come to light; murder cannot be hid 
long, a man’s fon may; but, in the end, truth will 
out. 

Gob. Pray yon, fir. Hand up ; I am fure, you are 
not l auncelot, my boy. 

I.AUN. Pray you, let’s have no more fooling 
about it, but give me your blefting ; 1 am l.aunce- 
lot, your boy thattvas, your Ion that is, your ehild 
that lliall be. ^ 

Gob. I cannot think, you arc my fon. 

1.AUN. 1 know not what I fliall think of that: 

* nt jetir hhjjing;'\ In ibis convcrraiion betwetn Launce- 

lot and his blind falbcr, ihcrc arc frequent references to the de- 
ception praSifed on the bliudncfs of Ifaac, aud ibe blefljng obiaiocd 
in coafcqucucc of it. HfNLEY. 

^ thHd that Jhall be. ] Launcelot probably here indulges 

himfclf in ulking nonfenfe. So afterwards: — “ you may tell every 
finger I have with my ribs.” An anonymous critick fuppofes, he 
means to fay, I v/a$ your ckildy I am your icy, and Jhall ever ha 

Jon." But Jon not being (irft mentioned, but placed in the 
middle member of the fentcncc, there is no ground lor fuppofing 
fuch an inverhon intended by our author, Betidesj if Launcelot 
is to be feriouGy defended, what would his father learn, by being 
told that he who was his child., fhall be his /on? Malone. 

Launcelot may mean, that he fhall hcreaficr prove his claim to 
iHc title of child, by his dutiful behaviour. Thus fays the Prince 

Wales to King Henry IV; I will redeem mycharaiSer; 

“ And, in the clofing of fomc glorious day, 

** he bold to tell you, that I am ^ our Jen." SteIven^. 
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but I am Launcelot, the Jew’s man; and, I am fure, 
Margery, your wife, is my mother. 

Gob. Her name is Margery, indeed: I’ll bcfworn, 
if thou be Launcelot, thou art mine own fletli and 
blood. Lord worlhipp’d might he be ! what a beard 
haft thou got ! thou haft got more hair on thy chin, 
than Dobbin my ihill-horfe has on his tail. * 

Laun. It ftiould feem then, that Dobbin’s tail 
grows backward ; I am fure, he had more hair on 
his tail, than I have on my face, when 1 laft faw him. 

Gob. Lord, how art thou changed! How doft 
thou and thy mafter agree ? 1 have brought him a 
prefcnt ; How ’gree yon now ? 

Laun. Well, well; but, for mine own part, as 
I have fct up my reft to run away, fo I will not reft 
till I have run fome ground: my mailer’s a very 
Jew; Give him a prefent! give him a halter: I 
am famifli’d in his fervice; you may tell every fin- 
ger I have with my ribs. Father, I am glad you 
are come ; give me your prefent to one mafter 
BalTanio, who, indeed, gives rare new liveries ; if 
I ferve not him, I will run as far as God has any 
ground. — O rare fortune ! here comes the man ; — ^ 
to him father; for I am a Jew, if I ferve the Jew 
any longer. 

• ■ • >viy thilUhorfe — ] Thill or Jill^ means the (baftt of a cart 
or waggon. So, in A Woman ntver P'ex'd^ i63j: 

1 will 

Give you the fore^horfe place, and 1 will be 
** r the Jills. " 

Again, in Fortune hy Land and Sea^ i655, by Tho. Heywood 

and W. Rowley: acquaint you with Jock the fore-horfe, 

and Fibb the See. Stbevens. 

All the ancient copies have ^At7-horfc, but no diSionary that I 
have met with acknowledges the word. It is, I am informed, a 
corruption ufed in fome counties for the proper term, thill-hot(c, 

Malonb. 
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Enter Bassanio, with Leonardo, and other 
Jollowers. 

Bass. You may do fo ; — but let it be fo hailed, 
that flipper be ready at the farthell by five of the 
clock: See thefe letters deliver’d; put the liveries 
to making ; and delire Gratiano to come anon to 
iny lodging. [Exit a Servant. 

Laun. To him, father. , 

Gob. God blefs your worfhip! 

Bass. Gramercy; Would’ll thou aught with me? 

Goii. Here’s my Ion, fir, a poor boy, 

Laun. Not a poor boy, fir, but the rich Jew’s 
man ; that would, fir, as my father (hall fpecify, 

Gob. He hath a great iiifeclion, fir, as one would 
fay, to ferve 

Laun. Indeed, the fliort and the long is, I ferve 
the Jew, and 1 have a defire, as my father fliall fpe- 
cify, — 

Gob. His mailer and he, (faving your worfhip’s 
reverence,) arc fcarce cater-coufms : 

Laun. To be brief, the very truth is, that the 
Jew having done me wrong, doth caufe me, as my 
father, being 1 hope an old man, fliall frutify unto 
you, 

Gob. I have here a difli of doves, that I would 
bellow upon your worfliip ; and my fuit is, 

Laun. In very brief, the fnit is impertinent to 
ipyfelf, as your worfhip fliall know by this honefl 
old man ; and, though I fay it, though old man, 
yet, poor man, my father. 

Bass. One (peak for both ;-r- What would you ? 

Laun. Serve you, lir. 
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Gob. This is the very deleft of the matter, fir. 
Bass. I know thee well, thou haft obtain’d thy 
fuit : 

Shylock, thy mafter, fpoke with me this day, 

And hath prcferr’d thee ; if it be preferment, 

To leave a rich Jew’s fervice, to become 
'1 he follower offo poor a gentleman. 

Laun. TIjc old proverb is very well parted be- 
tween my mafter Shylock and you, fir; you have 
the grace of God, fir, and he hath enough. 

Bass. Thou fpeak’ft it well; Go, father, with 
thy fon : — 

Take leave of thy old mafter, and enquire 
My lodging out: — Give him a livery 

[lo his followers. 

More guarded * than his fellows’ : See it done. 

Laun. Father, in:— I cannot get a fervice, no ; 
— I have ne'er a tongue in my head. — Well ; [ look- 
ing on his palm. ] if any man in Italy have a lairer 
table, which doth ofter to (wear upon a book.’ — I 

9 guarded — j i. c. more ornamented. So, \ti Soliman 

0 hH Perftda^ *^99* 

“ Pijion, But U there no reward for my falfc dice? 

** krajlus. Yes, fir, a guarded fuit from top lo toe.” 

Again, in Albumazar^ i6i3: 

“ ——turn my ploughboy Dick to two guarded footmen.*’ 

Steevens. 

• Well; if any man in Italy have a feirer ialUy u/hich (htk offer 
fo /wear upon a took. ] Table is the palm of the hand c.xiended. 
Launcelot congratulates himfelf upon his dexterity ^nd good for- 
tune, and, in the height of his rapture, infpctHs bis liaod, and 
congratulates himfelf upon the felicities in bis table. The ad of 
expanding his hand puts him in mind of the adiou in which the 
palm is O 10 WD, by raifing it to lay it on the book, in judicial au 
tcftaiions. Well^ fays he, if any man in Italy have a jairer tabUy^ 
that doth offer to fufear upon a . Here he Hops with an ab.* 

ruptnefs very common, and procceUs to paiticulais. JoHkson, 
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fhall have good fortune;’ Go to, here’s a fimplc 
line of life ! here’s a iinall trifle of wives : Alas, 

Dr. Johnfon’s explauaiion thus far appears to me j.crfciUy juft, 
lu I’uppori of it. it fliouKl be reuicmbcrca, that wUUh is liequciuly 
nfed by our author atid his conlemporaric!> for the perfonul pr<y- 
noun» who. It is ftiU fo ufed in oui Liturgy. In Tht Merry 
of W'vidfor^ M>$. Quickly addrcUcs Fcuiou in the fame lau^ua;^e 
as is here ufed by Launcclot: — “ HI be Ju/orn en a booh (he loves 
you:** a vutgnrifcn that is now fuperfeded by another of the fame 
import — ‘‘ill ukc my bible<oath of it.’* Malone. 

Without examining the expoGtions of this pdfiage, given by the 
three learned, annotators, [Mr. T. Dr. W. and Dr. J. ] I fhall 
brieiiy fet down what appears to me to be the whole meaning oi it. 
Launrelot, applauiiing himfelf for his fuccefs with Ballaniu, and 
looking iuto the palm of his hand, which by fortune-tellirrs is called 
the tahlCy breaks out into the following rcHedion: HW/.* ij orty 

man im Italy have a Jaiuv table i which doth o'Jer to Jwear apotk « 
hooky I Jhall have good fortune — i, e. a table, which doth (not only 
promijey but) oifer to Jwear (and to fwear upon a book too) that / 
Jball have good — ( He omits the concluGoii of the femcnce 

which might have been) I am much mijiaken} or, I'll be hangedy S:c. 

RWHITT. 

5 / Jhall have good fotlunei'\ The whole difficulty of this paHage 
(concerning which there is a great diS'crcnce of opinion among the 
comoieat.'uors) arofe, as 1 conceive, fiom a word being omitted by 
tlie compoUtor or tranferiber. lam perfundeu the author wrote ^ 
1 (hall have no good fortune. Thefc wordi, are not, 1 believe, 
connccled with what goes before, but with what follows; and be* 
gin a new fcnicncc. Shakfptarc, I think, meant, that Launcelot, 
after this abrupt fpcech — Weltf if any man that o^ers to Jwear npon 
a hooky has a fairer table than mine — [ 1 am much raiftaken: ] fhould 
proceed in the fame manner in which he begau: — I Hull have no 
good fortune; go to; here’s a fimple line ofliic!*' 8cc, So before: 
“ I cannef get a fcrvicc, no; — I have ne'er a tongue in my hc.id. ” 
And afterwards: “Alas! fifteen wives is nothing." The Nurfe, 
in Romeo and Juliety exprefles hcrfclf cxaflly in the fame ftyle: 
“ Well, you have made z fimple choice; you know not how id 
choofc a man ; Romeo? no, nofhc; — he is not the flower of cour- 
tefy, '* 8:c. So alfo, in K. Henry IV. “ Mere’s no fine villainy ! ** 
Again, more appofitely, in the anonymous plav of K. Henry V: 
“ Ha! me have no good luck.” Again, in The Merry Wives oj 
IVinJjor: “ We arc Jimple men; wc do no/ know what's brought 
about under the profcflion of fortune-telling.” 

Almoft every p.rlrage in thefc plays, in whtch the feofe is abruptly 
broken off, as 1 have more than once obferved, has been corrupted. 
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fifteen ^vIves is notbing ; eleven ^vido\vs, and nine 
maids, is a fimple coming-in for one man : and 
then, to ’fcape drowning thrice ^ and to be in peril 
of my life viirii the edge of a feather-bed;’ — here 
are fnnple ’Icapes ! Well, if fortune be a woman, 
file’s a good wench for this geer. — Father, come ; 
I’ll take uiy leave of the Jew in the twinkling of 
an eye. f Excutit Lau ncelot and old Gobbo. 

Bass. I pray thee, good Leonardo, think on this ; 
Thefe things being bought, and orderly beftow’d. 
Return in hafle, fori do feafl to-night 
My bed efteem’d acquaintance ; hie thee, go. 
Leon. My bed endeavours fliall he done herein, 

Erilir Gratiano. 

Gra. Where is your mader? 

Leon. Yonder, fir, he walks. 

[Exit Leonardo. 

Gra. Signior BaCfanio, 

Bass. Gratiano ! 



It is not without fome relu^ance that I have excluded this emcn- 
datioQ from a place iu the text. Had it been propofed by any former 
editor or commentator, 1 {liould certainly have adopted itj being 
convinced that it is jull. But the danger of innovation is fo great, 
and partiality to our own conceptions fo delufive, that it becomes 
every editor to dillruft his own emendations; and I am particularly 
inclined to do fo in the prefent indance, in which 1 happen to differ 
from that moff refpcdable and judicious criticlc, whofe name is 
fubjoined to the preceding note. According to his idea, the marl: 
of an abrupt fenteiicc Hiould not be after the word hoJi^ but Jorlunc» 

MaLONE. 

3 . in peril of mj life with the edge of a feather-hedi ] A cai»t 

pbrafe to Cgnify the danger of marrying. A certain French 

writer ufes the fame kind of figure, “ 0 mon imi, faimerois mieiu» 
cite Umhe fur la J/oitUe d'vn ortilUrj if tnelro rompit U cou. ” — 

Wa&BUJLTOK. 
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Gra. I have a fuit to you. 

Bass. You have obtain’d it. 

(ii'.A. You miifl not deny me ; I mud go with you 
to Belmont. 

Bass. Why, then you mud ; — But hear thec; 
Gratiano ; 

Thou art too wild, too rude, and bold of voice ; — i 
Parts, that become thee happily enough. 

And in (uth eyes a's ours appear not faults ; 

But where thou art not known, why, there they 
fliow 

.Something too liberal ; ’ — ptay thee, take pain 
To allay with fome cold drops of modedy 
Thy fkipping fpirit;* led, through thy wild be^ 
haviouri 

I be mifeondrued in the place I go to. 

And loofe my hopes. 

Gra. Signior Badanio, hear me: 

If I do not put on a fober habit, 

Talk with rcfpefl, and fwear but now and then. 
Wear prayer-books in my pocket, look demurely; 
Nay more, while grace is faying, hood mine eyes’ 
Thus with my hat, andfigh, and fay, amen ; 

Ufe all the obfervance of civility, 

Like one well dudied in a fad odeni* 

^ Somfihing too liberal}] Liberal I liavc already Hiowa to be 
mcan^ grofs, coarfe, liceotious. Johnson. 

So, in Otkelh: Is he not a moA profane and liberal couofel- 

ior? Steevens. 

** ■ ■ allay wiii fome cold dropi of modejly 

Thy flipping fpirit;] So, ill Hamlet: 

“ Upon the heat and flame of ihy diflemper 
** Sprinkle cool patience.” Steevens. 

* ■■■.II ... hood mine — ] Alhiding to the manner of covering a 
hawk’s eyes. So, in The Tragedy of Cterfus^ 1G04: 

And like a hooded hawk,” k.c, Steevens. 

^ fad ojent ] Grave appearaucc j Diow of ftaid and feri- 

out behaviour. Johnson. 



\ 



Digitized by Google 




MERCHANT OF VENICE. 



47 



To pleafe his grandam, never trufl me more. 

Bass. Well, we fhall fee your bearing. ^ 

GrAi Nay, but I bar to-night; you lhall not 
gage me 

B|y what we do to-night. 

Bass. No, that w^ere pity ; 

I would entreat you rather to put on 

Your boldeft fuit of mirth, for we have friends 

That purpofe merriment: But fare you well, 

I have fome buGiicfs. 

Gra. And I mull to l.oren*i», and the reft ; 

But we will vifit you at fupper-time. [ Exeunti 

SCENE III. 

Th( fame. A Room in Shylock's Houjci 

£n^er Jessica and Launcelot. 

Jes. I am forry, thou wilt leave my father fo ; 
Our houfe is hell, and thou, a merry devil, 

Didft rob it of forae tafte of tedioufnefs : 

But fare thee well ; there is a ducat for thee. 

And, Launcelot, foon at fupper flialt thou fee 



0^/71^ is a word very commonly' ufed for ^leto among the old 
dramatick writers. So, in Heywood's Iron Agt^ i63a : 

“ — yo^io ihofc tiroes 
Did not atfed ofitni," 

Again, in Chapman's tranflation of H ornery edit. 1398 , B. 'VI: 
did bloodie vapours raine 
»* For Jad &:c. Steevens. 

7 I. ■ jour bearing.] Bearing \% carriage, deportmen.t. $ 0 , in 
twelJik-Night: 

Take and give back affairs, and their defpatch, 

With fuch a fmoetb, difcrcct, and liable haring." 
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Lorenzo, who is thy new mafter’s gucft; : 

Give him tins letter; do it fecretly, 

And fo farewcl ; 1 would not have my father 
See me talk with thee. 

l.AUN. Adieu ! — tears exhibit my tongue. — 

Muh beautiful pagan, moll fweet Jew ! If a Chrif- 

tian do not play the knave, and get thee,* I am 
much deceived ; But, adieu! thefe foolifii drops do 
fomewhat drown my manly fpirit; adieu I [ 

Ji s. Fatewel, good Launcelot 

Alack, what heinoiMkfin is it in me. 

To be afliam'd to be my father’s child! 

But though 1 am a daughter to his blood, 

1 am not to his manners : O Lorenzo, 

If thou keep promife, I fhall end this flrife ; 

Become a ChrilUan, and thy loving wife. 

S C E N E IV. 

The fame. A Street. 

Enter Gratiano, Lorenzo, Salarino, and 
Salanio. 

Lor. Nay, we will flink ^way in fupper-time j 
Difguife us at my lodging, and return 
All in an hour. 

^ — — and get ] T fuCpeft that the waggifh Launcelot dc- 
£gneJ this fora broken fcntencc - “ and get ihee”-— implying, get 
tkee with child. Mr. Malone, however, fuppofes him to mean 
only — carry thee away from thy father's kvv/e. Steeveks, 

I fh^uld not have attempted to explain fo eafy a pafTagr, if the 
ignoiant editor of the fecoud folio, thinking probably that the word 
get mull necelTarily mean keget^ had not altered the text, and fub- 
ftituted did in the place of </o, the reading of all the old and authea- 
tick, editioua i in whicli he hat been copied by every fubfequenc 
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Gra. We have not made good preparation, 
SalaR; We have not (poke us yet of torch- 
bearers. ’ 

SalaSj. ’ ris vile, unlefs it may be quaintly or- 
der’d ; 

And better, in niy mind, not undertook. 

Lor. ’Tis now but four a-clock; we have two 
hours ^ 

To furnifh us : — 

Enter LaunceLot, with a letter, 

.Friend LriUncelot, what’s the ncWs ? 
La UN. An it (hall pleafe you to break up this, * 
it fliall feein to fignify. 

Lor. I know the hand : in faith, ’tis a fair hand; 
And whiter than the paper it writ on, 

Is the fair hand that writ. 

Gra. Love-news, in faith. 

Laun. By your leave, fir. 



editor. Launtelot is not talking about JrfHca's father, but about 
her future hu(b;md* 1 am aware tli.u, in a fubfequeut feene, he 
fays to Jeflica, “ Marry, you may ]>aniy hope your Jathtr got lOM 
noti" but he is now on anoilier fubjed. M.\L0WB. f 

From the geheral renfure expreG*ed in the prcfcding note \ take 
leave to except Mr. Reed ; who, by following the hrR folio witf 
no fharer m ilie ineicpiat*lc guilt of the fecond. Stefyens. 

9 totch-heurtrs. ] Sec the note in Rumeo and Juliet^ Ad F. 

fc. iv. We have not fpdie tti yet^ &c. i. t. toe have not jtt htjpoka 
uSy &c. Thus the old copies. It may, however, meau, we have 
not as yet confulied on the fubjed of torch»bearers. Mr. Pope 
reads — ** fpoke <ij SrEti'ENs. 

9 — — to break up M/j, ] To break up was a term ia carving. 

So, in Love's LaLvurs Lofiy III. fc. i: 

** — — Boyet, you can carve ; 

“ break up this capon.” 

See the uote on this pailage. SteivsmI. 

VoL. MIL E 
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Lor. Whither goeft thou ? 

Laun. Marry, fir, to bid my old matter the Jew 
to fup to night ^vith my new matter the Chrittian. 

Lor. Hold here, take this: — tell gentle Jeffica, 
I will not fail her fpeak it privately ; go.— 
Gentlemen, [£x!/ L auncelot. 

Will you prepare you for this mafque to-night? 

I am provided of a torch-bearer. 

Salar. Ay, marry. I’ll be gone about it ftraight. 
Salan. And fo will I. 

Lor. Meet me, and Gratiano, 

At Gratiano’s lodging fome hour hence. 

Salar. ’Tis good we do fo. 

[ Exeunt Salar. and Salan. 
Gka. Was not that letter from fair Jettlca? 

Lor. I mutt needs tell thee all: She hath direfted. 
How I fhall take her from her father’s houfe ; 

What gold, and jewels, fhe is furnifli’d with ; 
What page’s fuit flie hath in readinefs. 

If e’er the Jew her father come to heaven. 

It will be for his gentle daughter’s fake : 

And never dare misfortune crofs her foot, 

Unlefs flic do it under this excufe,— 

That flie is iffue to a faithlefs Jew. 

Come, go with me ; perufe this, as thou goeft: 

Fair Jeflica (hall be my torch-bearer. [ Exeunt. 

SCENE V. 

The Jame. Before Shylock’s Houfe. 

Enter Shylocr aud Launcelot. 

Shy. Well, thou flialt fee, thy eyes Ihall be thy 
judge. 
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The difference of old Shylock and Baffanio 
What, Jeflica! — thou (halt not gormandize, 

As thou haft done with me ; — What, Jeflica! 

And fleep and fnore, and rend apparel out; — 
Why, Jeflica, 1 fay ! 

Laun. Why, Jeflica! 

Shy. Who bids thee call ? Idonotbid thee call. 

Laun. Your worfhip was wont to tell me, I 
could do nothing without bidding. 

Enter Jessica. 

Jes. Call you ? What is your will ? 

Shy. 1 am bid forth * to fupper, Jeflica ; 

There are my keys : — But wherefore Ihould I go ? 
I am not bid for love ; they flatter me : 

But yet I’ll go'in hate, to feed upon 
The prodigal Chriftian. ’ — .Jeffica, my girl. 

Look to my houfc : — I am right loth to go ; 

There is fome ill a brewing towards my reft, 

For 1 did dream of money-bags to night. 

Laun. I befeech you, fir, go; my young mafter 
doth cxpeft your reproach. 

Shy. So do 1 his. 

Laun. And they have confpired together,-.— ! 
will not fay, you lhall fee a mafquc ; but if you do, 
then it was not for nothing that my nofe fell a 

* 1 am bid forth - ] I am ioviied. To hid in old language 

uieant to pray. Malone. 

1 ■ — to feed upon 

The prodigal Chrijitan.'^ Shylock forgets his refolution. lo a 
former fecoe he declares he will neither eat^ drinks nor pray with 
Chridians. Of this circumdance the poet was aware, and meant 
only to heighten the malignity of the charader, by mukiog him 
depart from his mod fettled rcfolve, for the prol'ecution of his re- 
venge. Stsbvens. 

E 3 
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bleeding on Black-Monday laR/ at fix o'clock i'thc 
morning, falling out that year on Alh-wednefday 
was four year in the aliernoon. 

Shy. What! are there mafques ? Hear you me 
jelhea : 

Lock up my doors ; and when you hear the drum, 
And the vile fqueaking of the wry- neck’d fife,’ 
Clamber not you up to the calements then. 

Nor thrud your head into the publick flreet. 

To gaze on Chriilian fools witu varnifli’d faces : 

But Itop my houle’s ears, 1 mean, my cafements ; 
l.et not the found of lliallow foppery enter 
My fober houle — By Jacob’s llati, 1 Iwear, 

1 have no mind of leading lorth to-night: 

But 1 will go.*— Go you before me, Imah ; 



4 ■ then il was «<?/ for noihir.g tial mj noji fell a bleeding on 
Bbek-Monday “ Black-^Monday is Ea^er-Mondaj^ and was 

fo called on this occaGon: in the S^ib oi Edward III. (< 3 bo) the 
14th of April, and the -morrow alter Eaficr-day, king Edward, 
with his hod, by before the city of Paris; which day was full 
dark of milf and hail, and fo bitter cold, that many men died on 
their horfes' backs with the cold. Wherefore, unto this day, it 
bath been called the " Stowe, p. 264—6. Grey. 

It appc.trs from a pafTage in Lodge's HoJaltnJe^ iSg?, that foiae 
fuperliilious belief was annexed to the accident at bleeding at the 
voje: As he flood gazing, his noje on a Judders blcd^ which made 

him conjeflurc it w.is foroc friend of his.** STVfVEss, 

Again, in The Dutch^fs of Slalfy^ i6jo, Ad I. fc. ii: 

“ How fupcrhiiloufly wc mind our evils? 

The throwing tlownc fait, or crofiing of a hare, 

“ Bleeding at nofty the Humbling of a horfe, 

“ Or Guging of a creket, are of power 
“ To daunt whole roan in us. *’ 

Again, Ad I. fc. iii : 

“ My noje bleeds. One that was fuperftiiious would count this 
ominous, when it merely comes by cliauce.” Rieo. 

' Loci up my doors; and when you hear the drumy 
And the vile fqueaking aj the wry^neck'd Jife,] 

Frim^ uodc domum claude; neque in vias 
' Sub cautu qucrulx defpice tibia;. Hot. Lib. III. Od. vli. 

» " Malone. 



'Digitized by Google 




MERCHANT OF VENICE. 



53 



Say, I will come. 

Laun. I will go before, fir. — 

Millrefs, look out at window, for all this; 

There will come a Chridian by. 

Will be worth a Jewels’ eye. * [ E^xil Laun. 

Shy. What fays that fool of Hagar’s offspring, 
ha ? 

Jes. His words were, Farewel, miffrefs ; nothing 
elfe. 

Shy. The patyh is kind enough ; ^ but a huge 
feeder, 

Shail-Ilow in profit, and he fleeps by day 
More than the wild cat; drones hive not with me; 
Therefore I part with him ; and part with him 
To one that I svould have him help to wafte 
His borrow’d purfe — Well, Jclfica, go in; 
Perhaps, I will return immediately ; 

Do, as I bid you. 

Shut doors ‘ aftcc you : Faff bind, faff find ; 

A proverb never dale in thrifty mind. [ Exit, 

Jes. Farewel ; and if my fortune be not crott, 

I have a father, you a daughter, loft. 

^ Thert wilt tome a CkriJHan hjy 

Will he woTih a jcwcfs’ cyc.J Jt'sworih « *s > pro-» 

verbial phrafe. Whallkv. 

7 The patch 11 kind enoxi^ki ] This term fhould feem to have come 
into ufe from the name of a celebrated fool. This I learn from 
Wilfou's Art of Hheloriquey j553 : “ A word-making, culled oC 

the Grecians Onomatopeia, is when we make words of otir own 
mind, fuch as be derived from the nature of things ; — as to call one 
Fiitchey or Cowlfon, whom we fee to do a thing foolilhly ; bec;^ure 
thefe two in their time were notable fools," 

Probably the dreft which the celebrated Faiche wore, was, in 
allufion to his name, patched or parti-coloured. Hence the ftago 
fool has ever fjnee been exhibited in a motley coat. Fntckty of 
whom Wilfon '‘peaks, was Cardinal Wolfey’s fool. Malone. 

. 9 iSAu/ doors — poors is here ufed as a difTyUable. Malone. 

E 3 
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SCENE VI. 



The Jame. 

Enter Gratiano, and Salarino, majqued. 

Gra. 1 his is the pent-houfe, under which Lo- 
renzo 

Defir'd us to make fland. * 

• Salar. His hour is almoft paft. 

Gra. And it is marvel he out-dwells his hour. 
For lovers ever run before the clock. 

Salar. O, ten times fafler Venus’ pigeons fly * 
To leal love s bonds new made, than they are wont 
1 o keep obliged faith unforfeited ! 

Gra. 'I hat ever holds : Who rifeih from a feafl, 
With that keen appetite that he fits down? 

Where is the horie, that doth untread again 
His tedious meafures with the unbated fire 
“1 hat he did pace them firft ? All things that are, 

Are with more fpirit chafed than enjoy’d. 

How like a younker, * or a prodigal, 

8 Dejir d us to muVcJland. ] Deftr'd us Jland^ in ancient elliptical 
language, fignifies - deCred us /o ftand. The words — lo mate, are 
an evident interpolation, and confcquently fpoil the meafurc. 

, Steevens. 

S 0, ten tinss fajsr Venus' pigeons_^y — ] Lovers have in poctrr 
been always called Turtles or Zlovej, which in lower language mar 
he pigeons. Johnson. 

V * younker,] All the old copies read a younker. 

But Rowe’s emendation may be juftitied by Falftars queftion in 
the firft part of K. Henry IV; — *. ru not pay a denier. What 
will you make a younker of me?” Steevens. 

How like a younker, or a prodigal. 

The jearjed bark puis from her naike bay, S;c. ] Mr. Gray 
(dropping the particularity of ’allufion to the parable of the prodi- 
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The fcarfed bark ’ puts from her native bay, 

Hugg’d and embraced by the ftrumpet wind! * 

How like a prodigal doth (he return ; ’ 

With over-weather’d ribs,* and ragged fails. 

Lean, rent, and beggar’d by the flruinpet wind! 

Enter Lorenzo. 

Salak. Here comes Lorenzo; — more of this 
hereafter. 

Lor. Sweet friends, your patience for ray long 
abode ; 

Not I, but my affairs, have made you wait: 

When you fliall pleafe to play the thieves for wives, 

gal) feemi to have caught from this palTagc the imagery of the fol- 
lowing : 

Fair laughs the mom, and foft the zephyr blows, 

“ While proudly riding o’er the azure realm 
In gallant trim the gilded velTcl goes; 

Youth on the Prow, and Plearute at the helm ; 

“ Regardlefs of the fweeping whirlwind's fway, 

“ That hufti'd in grim repofe, expeds his evening-prey.*’ 
The grim-T<poJc however, was fuggefted by Thomfon’s 
“ — deep fermenting temped brew’d 
“ In the grim evening fky.” Henley. 

) .. ■ ■ fcarfed ] i. e. the vefTel decorated with flags. 

So, in All's wtU that ends well:] “ Yet the /ceerjs and the ban- 
nerets about thee, did manifoldly difluade me from believing thee 
a vejjel of too great burden.” Steevens. 

^ .... ■ - embraced by the Jlrumpet wind!] So, in Othello: 

“ The bawdy wind, that kifles all it meets.” Malone, 

* — — doth fhe Terarn;] Surely the bark ought to be of tho 

mafeuline gender, otherwife the allufion wants fomewhat of propri- 
ety. This indiferiminate ufe of the pcrfonal for the neuter, at lead 
obfeures the paffage. A ftiip, however, is commonly fpokcu of in 
the feminine gender. Stiivens. 

With «»rr-weather'd riir,] Thus both t,he quartos. The folio 
has ovti^witktT d, Malone. 

E 4 
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I’ll watch as long for you then. — Approach ; ’ 

Here dwells my father Jew ; — Ho! who’s withinf 

Enter JtssiCA above, in boy's ilolhcs. 

Jes. Who are you ? 'I’ell nte, for more certainty, 
Albeit I’ll fwear that I do know your tongue. 
l.OR. Lorenzo, and thy love. 

Jts. l.orenzo, certain ; nod my love, indeed; 
For who love 1 (o muchi* Apd now who knows, 
But you, L.orenzo, whether I am yours ? 

Lor, Heaven, and thy thoughts, arc witnefs that 
thou art. 

Jes. Here, catch this cRlket ; it is worth the 
pairis. 

I am glad ’lis night, you do not look on me, 

For 1 am ninths alluun’d of my exchange : 

But love is blind, and lovers cannot fee 
I he pretty follies that themfelves commit; 

For if they could, Cupid himicll would blufh 
To fee me thus transformed to a boy. 

Lor. Defcend, for you mud be my torch-bearer. 
Jes. What, mufl 1 hold a candle to my fhames ? 
They in themfelves, good footh, arc too too light. 
Why, lis an ofRce of difcpvery, love; 

And 1 fliould be obfcui’d. 

So are you, fweet. 

Even in the lovely garnifh of a boy. 

But come at once ; 

For the dole night doth play the run-away, 

And we are Raid for at Balfanio'S feaft. 



* I'll 
V^iidon 



watch as loagforyott thin Anroachi] Read, with a Dicht 

from Sir T. Haarncr: 

111 watch as long for you. Ceme then, approach." 

Ritsoh, 
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Jes. I will make fall the doors, and gild myfelf 
With fome more ducats, and be .with you llraight. 

[ Exit, from above. 
Gra. Now, by myhood, aGentile, and nojew.* 
Lor. Beihrew me, but 1 love lier heartily ; 

For Ihe is wife, if 1 can judge of her; 

And fair llie is, if that mine eyes be true ; 

And true llie is, as Ihe hatli prov’d hcrfelf; 

And therefore, like herfelf, wife, fair, and true, 
Shall Ihe be placed in my conllant foul, 

I 

£n/fr Jessica, below. 

What, art thou come?— On, gentlemen, away; 
Our mafquing mates by this time for us Hay. 

[ Exit, wt/A Jessica and Salahino. 

Enter Antonio, 

Ant. Who’s there? 

Gra. Signior Antonio? 

Ant. tic, fie, Gratiano! where are all the reft? 
’Tis nine o’clock ; our friends all ftay for you : — 

Notify by my hood, a Gentile, and no A jeft ariGng 

from the ambiguity of CtntilCf which Ggnihes both a Htalhtn^ and 
one well born. Johnson. 

So at the conclulion of the Grd part of JeronimOf &c. i 6 o 5 • 

— — So, good night kiod ^cnilrs, 

“ For I hope there’s never a Jrw among you all.” 

Again, in Swrlnam Anaign'd^ 1620: 

** Jofeph the Jfw was a better Grntiie far.** ' Steevens. 

Dr. Johnfon rightly e>plaiiis this. There is au old book by one 
Ellis, entitled, Ihe Gentile Sinner^ or England's brave Gentle- 
iiitfn. “ Farmer. 

To uuderiland Graiiano’s oath, it fhould be recolteded that he 
is in a marqiied habit, to which it is probable that formerly, as at 
prefent, a large cape or kood was alhxed. Malone. 

Gtaiiano alludes to the pra^ice of friars, who frequently fwure 
by this pan of their habit. Stesvens. 
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No mafque to-niglit ; the wind is come about, 
Baflanio prclently will go aboard : 

I have lent twenty out to feek for you. 

Gra. I am glad on’t ; I defire no more delight. 
Than to be under fail, and gone to-night. [ Exeunt. 

SCENE VII. 

Belmont. A Room in Portia’s Houje. 

Flouripi of Cornets. Enter Portia, with the Prince 
0 / Morocco, and both their trains. 

PoR. Go, draw afide the curtains, and difeover 
The feveral calkets to this noble prince : — 

Now make your choice. 

Mor. The firft, of gold, who this infeription 
bears ; — 

Who choojeth me, Jhall gain what many wen dcjire. 
The fecond, filver, which this promife carries ; — 
Who choojeth me, Jieall get as much as he dejerves. 
This third, dull lead, with warning all as blunt; — 
Who choojeth me, mujl give and hazard all he hath. 
How /hall I know if I do choofe the right? 

PoR. The one of them contains my piflure, prince ; 
If you choofe that, then I am yours withal. 

Mor. Some god direfl my judgment! Letmefee, 
I will furvey the inferiptions back again : 

What fays this leaden cafket? 

Who ehoojelh me, muJl give and hazard all he hath,- 
Mnft give — For what? for lead? hazard for lead ? 
This cafket threatens : Men, that hazard all. 

Do it in hope of fair advantages ; 

7 — as Hunli] That is, as grofs as the dull metal. 

Johnson. 
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A golden mind floops not to fhows of drofs ; 

I’ll then nor give, nor hazard, aught for lead. 
What fays the filver, with her virgin hue? 

Who choojfth me, Jhall get as much as he dejerves. 

As much as he deferves ? — Paufe there, Morocco, 
And weigh thy value with an even hand : 

If thou be’ft rated by thy eflimation, 

Thou dofl. deferve enough; and yet enough 
May not extend fo far as to the lady; 

And yet to be afeard of my deferving, • 

Were but a weak difabling of myfelf. 

As much as I deferve! — Why, that’s the lady: 

I do in birth deferve her, and in fortunes. 

In graces, and in qualities of breeding; 

But, more than thefe, in love I do deferve. 

What if I ftray’d no further, but chofe here ? — 
Let’s fee once more this laying grav’d in gold. 

Who choojeth me, Jhall gain what many mendejire. 
Why, that’s the lady ; ail the world delires her: 
From the four corners of the earth they come. 

To kil's this flirine, this mortal breathing faint. 

The Hyrcanian defects, and the vafty wilds 
Of wide Arabia, are as through-fares now. 

For princes to come view fair Portia : ^ 

The watry kingdom, whofe ambitious head 
Spits in the face of heaven, is no bar 
To Hop the foreign fpirits ; but they come, 

As o’er a brook, to fee fair Portia. 

One of thefe three contains her heavenly picture. 
Is’t like, that lead contains her ? ’Twere damnation. 
To think fo bafe a thought ; it were too grofs 
To rib* her cerecloth in the obfeure grave. 

I Tt rib ■■] i. c. ioclofe, as the ribs inclofe the viTcera. So, 
in CjmheVme : 

«i ribb'd and paled in 

With rocks unfcaleablc, and roaring waters. *' Stzbyens, 
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Or fhall I think, in filver flic’s immur’d, 

Being ten times undervalued to try’d gold? 

O finfnl thought i Never fo rich a gem 
Was fet in worle than gold. They have in Eng- 
land 

A coin, that bears the figure of an angel 
Stamped in gold ; but that’s infculp’d upon ; * 

But here an angel in a golden bed 
Lies all' within. — Deliver me the key ; 

Here do I choofc, and thrive I as 1 may! 

PoR. There, take it, prince, and if my form lie 
there. 

Then 1 am yours. [ He unlocks the golden cajket. 

Mor. O hell I what have we here? 

A carrion death, within whofe empty eye 
There is a written fcroll ? I’ll read the writing. 

All that glijlers is not gold. 

Often have you heard that told; 

Many a man his life hath fold. 

But my outfide to behold : 

Gilded tombs do worms infold.'* ' 

— — - iorculp'd upon;] To infcnlp is to engrave. So, in a 
comedy called A new WonAety a Woman never Vex'dy i632 S 

in golden text 

“ Shall be infculp'd ” Steevens. 

The meaning is that the figure of the angel is raifed or emboifed 
on the coin, not engraved on it. Tutet. 

9 Gilded tombs do worms infold.] In all the old editions this Hoe 
is written thus: 

Gilded timber do worms infold, 

From which Mr. Rowe and all the following editors have made ; 
Gilded wood maj worms infold. 

A line not bad in iifelf, but nor fo applicable to the occafion as 
^at which, 1 believe, Shakfpeare wrote : 

Glided tombs do worms infold. 

A tomb is the proper repoGtory of a deaii's~kead. Johnson, 
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Had. you been as wife as hold^ 

Young in limbs, in judgement old. 

Your anfwer had not been inJcroCd 
Fare you well; your full is cold. 

Cold, indeed; and labour lofl; : 

Then, farewell, heat; and, welcome, frofl. — ' 
Portia, adieu! I have too -grieved a heart 
To take a tedious leave: thus lofers part. [ Exit, 

Poa. A gentle tiddance ; Draw the curtains, 

go ; 

Let all of his complexion choofe me fo. ’ [ Exeunt. 

The thou;^hc might have been fuggeHcd by Sidney's *ArcadUy 
Booh 1 : 

*» But gold can guild a roUen piece of wood,*' Steevens. 

Tomhet (for fuch“was the old fpclling) omd timber were eafily con- 
founded. Yet perhaps the old reading may be right. The con- 
fliudion may be — \Vorms do infold gilded timber. This, however, 
is very harfh, and the ear is olfended. In a poem entitled, Of the 
sake yVormes and their fiies^ 4tn. iSgg, is this line: 

** bcfoie thou wall, were iimber-worms in price. '* Malone, 

More than the ear, I think, would be offended on this occaboni 
for how is it polTible for worms live bred within limber, to infold it 

Steevens. 

Dr. Johnfon't emeudatloa is fupported by Shakfpeare's lOifl 
SoDuet : 

I II it lies in ihe^ 

“ To make thee much out-live dc gilded tomh.'* Malone. 

* anfmer had so/ iern infcrol'd : ] Since there is an anfwec. 

infcToCd or written in every calket, I believe for jour wc Otould 
read — this» Wlien the wbrds were written y' and y‘, the miHake 
■was cafy. Johnson. 

■ J — choofe me fo. ] The old quarto editions of 1600 have no dif-* 
tribution of a^is, but proceed from the beginning to the end in an 
unbroken tenouT. Thi' play, therefore, having been probably di- 
vided without authority by the publiibers of the hill folio, lies open 
to a new regulation, if any more commodious diviGon can be pro- 
pofed. The (lory is itfelf fo wildly incredible, and the changes of 
the fccnc fo frequent and capricious, that the probability of adion 
does not deferve much care; yet it may be proper to obferve, that, 
by concluding the fccond a^ here, time is given for Badanio's 
pafTage to Belmont. Johnson. 
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SCENE VIII. 

Venice. A Street. 

Enter Salarino and Salanio. 

Salar. Why man, I faw Baflanio under fail ; 
With him is Graiiano gone along ; 

And their lliip, I am fure, Lorenzo is not. 

Salan. The villain Jew with outcries rais’d the 
duke : 

Who went with him to fearch BalTanio’s fliip. 

Salar. He came too late, the fliip was under 
fail : 

But there the duke was given to underftand, 

That in a gondola were feen together 
Lorenzo and his amorous Jedica ; 

Befides, Antonio certify’d the duke. 

They were not with Baflanio in his (hip. 

Salan. 1 never heard a paflion fo confus’d, 

So flrange, outrageous, and fo variable. 

As the dogjev/ did utter in the ftreets: 

My daughter !-r-0 my ducats ! — 0 my daughter! 

Fled with a Chrijiian? — 0 my chrijlian ducats! — 
JuJlice! 'the law ! my ducats, and my daughter ! 

A Jealed bag, two Jcaled bags of ducats. 

Of double ducats JtoCn from me by my daughter! 

And jewels; two Jlones, two rich and precious Jlones, 
Stol'n by my daughter! JuJlice! jmd the girt! 

She hath the Jlones upon her, and the ducats ! 

Salar. Why, all the boys in Venice follow him. 
Crying, his ftones, his daughter, and his ducats. 

Salan. l.et good Antonio look he keep his day, 
Or he fliall pay for this. 

Salar. Marry, well remember’d : 
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I reafon’d with a Frenchman yefterday ; * 

Who told me, in the narrow feas, that part 
The French and Englidi, there mifcarricd 
A veffel of our country, richly fraught : 

I thought upon Antonio, when he told me ; 

And wilh’d in filence, that it were not his. 

Salan. You were beft to tell Antonio what you 
hear; 

Yet do not fuddenly, for it may grieve him. 

Salar. a kinder gentleman treads not the earth. 
I faw Baffanio and Antonio part : 

Baffanio told him, he would make fome fpeed 
Of his return; he anfwer’d Do not Jo, 
Slubbernot' bufinejs for my Jake, Baffanio, 

But flay the very riping of the time ; 

And jor the Jew's bond, which he hath of me. 

Let it not enter in your mind of love : * 

Be merry; and employ your chiejejl thoughts 
To courtjhip, and fuch fair ojlents of love 
As Jhall conveniently become you there: 

^ / reafon'd a Frenchman jejicrdayi'] i. e. I converfed. So, 
in King John : 

Our griefs, and not our manners rtafon now.** 

Again, in Capman's Tranflation of the fourth book of the 
Odyje, : 

The morning (hall yield time to you and me, 

“ To do what fits, and rtajon mutually.*' Steevens. 

The Italian rugionau is uCcd in the fame fenfe. M. Mason. 

^ Slubber not » ■■ ] To Jlubhtr is to do any thing carelefsly, 
imperfedly. So, in Nafh's Lenten Stuffs 

** ■ i they Jluhber'i thee over fo negligently. ** 

Again, in Beaumont and Fletcher's Wit xoitkout bionej: 

1 am as hade ordaiu'd me, a ihlng Jlub hir'd, 

Steevens. 

6 your mind of \owc. ] So all the copies, but I fufped fome 

corruption. Johnson. 

This imaginary corruption it removed by only putting a comma 
after riunif. Lanuton. 
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And even there, his eye being bi? with tears, 
Turning his face, he put his hand belriiid him,’ 
And with afre6lion rvondious fenhble 
He wrung BafTanio’s hand, and fo they parted. 

SalaN. 1 think, he only loves the world for him; 
1 pray thee, let us go, and find him out, 

And quicken his embraced heavinels * 

With fome delight or other. 

Salar* Do we fo. [Exeunt. 



Of ^evt.^ is an adjuration fametimes ufed by Shakfpeare. So, ill 
Tkt Merry Wives of Win^Jor^ Ad II. fc. vii: 

Quir 4 . defircs you to fend her your little page^ of 

hves:" i. e. (he dcGres you to fend him ky alt means. 

Tour mind of love mav, however, in this InGance, mean — your 
loving mind. So, in the tragedie of Cra/usy 1604: “ A mind of 

treafon is a (reafanabU mind. 

♦ ‘ Thofe that fpeak freely, have no mind of treafon.*' 

Steevens; 

If the phrafe is to be underGood in the former fenfe, there (Hould 
be a comma after mind, as Mr. Langton and Mr. Heath have ob- 
ferved. Malone. 

7 And even tkere^ his eye being big uiith tedrs^ 

Turnhig kis face., he put his hand behind him. See.] So curious 
an obfervEr of nature was our author, and fo minuielv had he traced 
the operation of the pafllons, that many pa(fages of his works might 
furnifh hlots to painters. It is indeed furprizing that they do not 
ftudy his plays with this view. In the paflage before us, we have 
the outline of a beautiful piduie. Mau nt. 

* ■■—embraced keA’Anefs — ] The hcavintfs which he indulges, 
aud is fond of. Edwards. 

When ( thought the paffage corrupted, it fremed to me not im- 
probable that Shakfpra.e had wriurn — entranced hravinefs, muling;, 
abdraded, moping melancholy. But I know not wiiy anv great 
efiforts (hould be made to change a word which has no incommodi- 
ous or unufual fenfe. We fay of a nian now, that he hugs his for^ 
rows, and why might not Antonio embrace keavinejsl Johnson. 

So, in Murl ado about A^othing. fc. i; 

“ You embrace your charge loo willingly. ’* 

Again, in \\n% ysiny oi The Merchant of Venice. AdlU. fc. ii: 

it doubtful thoughts, and izlh^embrac'd defpair. '* 

Stsevens. 
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SCENE IX. 

Belmont. A Room in Portia’s Hottfe. 

£n/er Nerissa, with a Servant.' 

Ner. Quick, quick, I pray thee, draw the curtain* 
llraiglit ; 

The prince of Arragon hath ta’en his oath, 

And comes to his eleftion prefently. 

Flourijh of Cornets. Enter the Prince of Arragon, 
Portia, and their trains. 

PoR. Behold, there ftand the calkets, noble prince: 
If you choofe that wherein I am contain’d. 

Straight fhall our nuptial rites be folemniz’d; 

But if you fail, without more fpeech, my lord. 

You mull be gone from hence immediately. 

Ar. 1 am enjoin’d by oath to obferve three things : 
Firfl, never to unfold to any one 
Which cafket ’nvas I chofe ; next, if I fail 
Of the right cafket, never in my life 
To woo a maid in way of marriage ; laflly 
If I do fail in fortune of riiy choice. 

Immediately to leave you and be gone. 

PoR. To thefe injuncUons every one doth fwear. 
That comes to hazard for my worthlefs felf. 

Ar. And fo have I addrefs’d me:* Fortune now 
To my heart’s hope! Gold, frlver, and bafe lead. 

9 , —.draw the curtain ] i. e. dravr it open. So, io aa 

old i\age>dirc&ioa in King Htnry VIII: TUe King draws the 

curtain, and fits reading peufively. " Steevens. 

• And Jo have I aildTcfs’d me:] To addrejs is to prepare. The 
meaning is, I have prepared rnyfeif by the fame ceremooiei. So, 
in Alts well that ends welt: Do you think he will make tio deed 

of all this, that fo feilouOy be doth addrejs himfelf unto?*' 

SruviM>* 
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Who choojeth me, mujl give and hazard all he hath : 
You fliall look fairer, ere I give, or hazard. 

What fays the golden chefl? ha! let me fee: 

Who choojeth me, Jhall gain what many men defire. 
What many men defire. That many may be meant* 
By the fool multitude, * that choofe by fliow. 

Not learning more than the fond eye doth teach ; 
Which pries not to the interior, but, like the martlet. 
Builds in the weather on the ontward wall, 

1 believe we fhould read: 

** And fo have 1. Addrefs roc, Fortune, now, 

“ To my heart's hope!” 

So, in The M^rr; Wives of Windfor, Ad III. fccne the laft, 
FalftafF fays, “ . ■ ■ 1 will then addrefs me to my appoinimcni. *’ 

Tyrwhitt. 

9 — That many may le mtnnf — The repetition of many is a 
mere blunder. It is unneceflary to the fenfe, and dedroys the mea* 
fuie. Ritson. 

a .■■■ That many may he meant 

By the fool multiiude^'\ i. e. By that many may be meant the 
foolifh multitude, &c. The fourth folio iirfl introduced a phrafe- 
ology more agreeable to our ears at prefent. — ** Of the fool multi- 
tude,” — which has been adopted by all the fubfequent editors 
but change merely for the fake of elegance is always dangerous* 
Many modes of fpcech were familiar in Shahfpeare's age, that are 
now no longer ufed. 

So, in Plutarch's Life of Carfar, as iraoflatcd by North, i575: 
♦t — he aunfwered, that thefe fat long-hcared m- n made him not 
affrayed, but the lean and whitely-faced fellows’; meaning that hy 
Bruins and Caflius. ” i. e. meaning by that, 8cc. Again, in Sir 
Thomas More’s Life of Edward the Fifth; — HoUnfhed, p. 1374 : 

—that meant he by the lordes of the queencs kindred that were 
taken before, ' i. e. hy that he meant the lords, 8cc. Again, 
ibidem^ p. 1371 : ** My lord, quoth lord HafUngs, on my life, 
never doubt you; for while one man is there,- — never can there 
be, &c. This meant he by CateJlj,, which was of his near fecrete 
counfailc.” i. c. by this he meant Catelby, %ic. 

Again, Puitenham in his Arte of Englijh Fofjie^ i58g, p. iSy, after 
citing fome enigmatical verles, adds, ^^^thc good old gentleman 
would tell us that were cbildreo, how it was meant by a furr'd 
glove,” i. e. a furr'd glove was meant by it, — i, c. by the enigma. 
Again ibidem^ p. 161: “ Any hmple judgement might eaGly per- 

ceive by whom it was meant^ that is, by lady Llizabeth, queene of 
England.” Malone. 
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Even in the force ’ and road of cafualty. 

I will not choofe what many men defire, 

Becanfe I will not jump'* with common fpirits, 

And rank me with the barbarous multitudes. 

Why, then to thee, thou filver treafure-honfe ; 
Tell me once more what title thou doll bear : 

Who choojeth me, Jhall get as much as he dejerves; 

And well faid too ; For who fliall go about 
To cozen fortune, and be honourable 
Without the (lamp of merit! Let none prefume 
To wear an undeferved dignity. 

O, that eflates, degrees, and offices. 

Were not deriv’d corruptly! and that clear honour 
Were purchas’d by the merit of the wearer ! 

How many then fhould cover, that hand bare? 
How many be commanded, that command? 

How much low peafantry would then be glean’d 
From the truefeed of honour?'andhow muchhonour 
Pick’d from the chaff and rain of the times. 

To be new varnilh’d?* Well, but to my choice : 

) — IS tht forct^^'\ i. e. the power. So, in Mach mio about 

Nothing: “ ill ibc ol hij will.” Steevens. 

^ — jump — ] i. e. aj^rec with. So, iu l^ing Hturj IV. P. I, 
_■ — and in fome fort it jumpi with mjr humour." Steevens. 
1 How much low pfafantry would then be glean’d 

From the true feed of ^ttnour?] The meaning is, How mnek 
meannefs would he found among the greaiy and how much greatntfs 
among Ihe mean. But Bnce men arc always faid to glean corn though 
they may pick chalf, the fenience had been more agreeable to tht 
common maurrer of fpcech if it had been written thus: 

How much low peafantry would then he pick’d 
From the hut feed of Aonocr? kow much honour 
Glean'd fram ihe chaff Johnson. 
how much honour 

Pick’d from the chatf and ruin of the fimrr. 

To he new varnilh'd ;] This confu&on and mixture of file ffif- 
itphou.^ makes me think that Shakfpearc wrote, 

To be new vanned. ■ 

i« t. winnow'd, purged, from the French word, vanneri which 

F a 
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Who choojelh me, Jliall get ai much as he dejerues: 

I will affume dcfcrt; — Give me a key for this, ‘ 

And inftantly unlock ray fortunes here. 

For. Too long a paufc for that which you find 
there. 

Ar. What’s here? the portrait of a blinking 
idiot, 

Prefenting me a fchedule ? I will read it. 

How much unlike art thou to Portia? 

How much unlike my hopes, and my defervings ? 
Who choojeth me, Jhall have as much as he dejerues. 
Did I deferve no more than a fool’s head? 

Is that my prize ? are my deferts no better? 

PoR. To offend, and judge, arc diftintff offices. 
And of oppofed natures. 

is derived from the Latin ventilahrumy the Jan ufed for 

winnowing the chaif from the corn. This alteration Tcfloret the 
metaphor to its integrity: and our poet frequently ufes the fame 
thought. SO} in the fecond Part of Henry IV: 

We (hall be winn$ut'd with fo rough a wind, 

• That even our corn (hall feem as light as chaff. ** 

Warburton. 

Shakfpeare is perpetually violating the integrity of his metaphors, 
and the emendation propofed feems to me to be as faulty as unne* 
ccflaryi for what is already JeleBed from ike chaff needs not be new 
vanned. 1 wonder Dr. Warburton did not think of changing the 
word ruin into rowings which in fome counties of England, is ufed 
to (ignify the fecornd and inferior crop of grafs which is cut in 
.^autumn. 

So, in one of our old pieces, of which 1 forgot to fet down the 
name when I tranfcribed the following paffage : 

— when we had taken the Hrft crop, you might have then 
been bold to eat the rowtns.'* The word occurs, however, both 
in the notes on Tujfer, and in Moriimer, Steevens. 

Steevens juftly obfcrves, that honour when picked from the chaff*, 
could not require to be new vanned; but honour, mixed with the 
chaff and ruin of the times, might require to be new varnijhed. 

M. NfASOM. 

^ I will ajjxme dejert; — Give me a key for this,] The words — 
/or (Air, which (as Mr. Ritfoa obferves ] dcffroy the meafurc, (hould 
be omitted. Stcevins. 



/ 
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Ar. What is here? 

The Jxrt Jeven limes tried this; 

Seven limes tried that judgement is, 

That did never chooje amijs : 

Some there be, that Jhadows kijs ; 

Such have but a Jhadow's blijs ; 

There be fools alive, I wis, ‘ 

Silver'd o'er; and fo was this. 

Take what wife you will to bed, ^ 

1 will* ever be your head: 

So begone, fr, * you arefped. 

Still more fool 1 fliall appear 
By the time 1 linger here : 

With one fool’s head 1 came to woo, 

Bnt 1 go away with two. — 

Sweet, adieu! I'll keep my oath. 

Patiently to bear my wroth. ’ 

Exeunt Arragon and train, 

PoR. Thus hath the candle hng’d the moth. 

O thefe deliberate fools! when they do choofe. 
They have the wifdom by their wit to lofa'. 

• — / wis,] I know. German. So, ‘m K» HtnryVI ^ 

“ I wis your grandume had no worfer match.” 

Again, in the comedy of king Cambyjts : 

“ Yea, I wij, fliall you, and that with all fpced. ” 

Sidney^ AJeham and WatUr i\fe the word. SteeVKNS. 

7 Take what wife you will to bed,, ] Perhaps the poet had forgotten 
that be who mifled Portia was never to marry any woman. 

Johnson. 

S So begone, Cr, ] Sir, which ii not tn the old copies, was fup- 
plied by the editor of the fccond folio, for the fake of the xneire, 

Malone. 

9 to hear my wroth. ] The old editions rend — to bear my 

vroatk." Wroatk is ufed in fome of the old books for misforUne; 
and is often fpelt like ruM, wliich at prefent fignihes only pity^ or 
Jorroxv for the miferies of another. Caxton's Recuyell of the kijiorytt 
of Troye, See. 1417, has frequent inflaoces of wroth* The modern 
editors read my wrath* Sr«£VENS, 

F 3 
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Nfh. The ancient faying is no hcrefy ; — 
Hanging and wiving goes by deftiny. 

For. Come, draw the curtain, Neriffa. 

Enter a Servant. 

Serv. Where is my lady? 

PoR. Here; what would my lord ? • 

Serv. Madam, there is alighted at your gate 
A young Venetian, one that comes before 
To fignify ilie approaching of his lord : 

From whom he bringcch fcnfrble regreets ;* 

To wit, bcfides commends, and courteous breathy 
Gifts of rich value ; yet 1 have not feen 
So likely an embaffador of love: 

A day in April never came fo fweet. 

To fhow how cohly fummer was at hand. 

As this fore-fpurrer comes before his lord. 

PoR. No more, I pray thee ; 1 am half afeard. 
Thou wilt fay anon, he is fomc kin to thee. 

Thou fpcnd’ll fuch high-day wit’ in praifing him.— • 
Come, come, NerilTa ; for I long to fee 
Quick Cupid’s poll, that comes fo mannerly. 

Ner. Baflanio, lord love, if thy will it be ! 

[ Exeunt, 



* Por. Here; what mould my lord?] Would not this fpeech to 
the fervant be more proper in the mouih of Nerijfa? Tyrwhitt, 
^ ■ ' regreets;] i. e. faluutiont. So, in K, Joh*-, Att III. 

fc. i : 

Unyoke this feizure, and this kind ugutt,'* 

Steevcns. 

% . ... high-day wii — ] So, in Thi Merry Wives oj W'wijori 
“ — ^ he fpcaki holiday^*' Stuvins* 
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ACT III. SCENE I. 

Venice. A Strut. 

Enter Salanio and Salapino. 

Salan. Now, what news on the Rialto ? 

Salar. Why, yet it lives there uncheck’d, that 
Antonio hath a fliip of rich lading wreck d on the 
narrow feas ; the Goodwins, I think they call the 
place ; a very dangerous flat, and fatal, where the 
carcafes of many a tall fliip lie burled, as theV fay, 
if my goflTip report be an honeft woman of her word. 

Salan. I would fhe were as lying a goffip in that, 
as ever knapp’d ginger,* or made her neighbours be- 
lieve fhe wept for the death of a third hufband: But 
it is true, without any flips of prolixity, or crofling 
the plain high-way of talk, that the good Anto- 
nio, the honeft Antonio, O that 1 had a title 
good enough to keep his name company ! 

Salar. Come, the full flop. 

Salan. Ha, — what fay’ft thou? Why the end 

is, he hath loft a fhip. 

Salar. I would it might prove the end of his 
Ioffes ! 

Salan. Let me fay amen betimes, left the devil 
crofs my prayer ; * for here he comes in the likenefs 
of ajew. 

S , — knapp’d §ing{T}'\ To knap is to break {hort. The \rord 
occurs in the Common Fr^jcr: “ He knafpeth the fpcar in funder/*' 
• V STtevi:N$, 

^ — my prayer u e. the prayer or wifh, which you have 
juft now uttered, and which I devoutly join in by faying atnen to 

it. Mr. Theobald and Dr. Waib'urlon unneccffarily, I think, 
read ^ tky prayer. 

E 4 
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Enter Shylock. 

How now, Shylock ? what news aniong the mer- 
chants ? 

Shy. You knew, none fo well, none fo well as 
you, of my daughter’s flight. 

Salar. That’s certain; I, for my part, knew the 
tailor that made the wings fhe flew withal. 

Salan. And Shylock, for his own part, knew 
the bird was fledg’d ; and then it is the complexion 
of tliem all to leave the dam. 

Shy. She is damn’d for u. 

Salar. That’s certain, if the devil may be her 
judge. 

Shy. My own flefh and blood to rebel ! 

Salan. Out upon it, old carrion! rebels it at 
thefe yeais ? 

Shy. I fay, my daughter is my flefh and blood. 

Salar. There is more difference between thy 
flefli and hers, than between jet and ivory; more 
between your bloods, than there is between red 
wine and rhenifli; But tell us, do you hear, whe- 
ther .Antonio have had any lofs at lea or no ? 

Shy. There I have another bad match: a bank- 
rupt, a prodigal, ’ who dare fcarce fliow his head 

The people pray as well as the prieH, though the latter onl^r 
pronouaccs the words, which the people mahe their own by faying 
Amen to them. Ft is, after this, needlefs to add, that the Devil 
( in the (hape of a jew ) could not crofs SaUrint's prayer, which at 
far as it was fingly his, was already ended. j'Heath. 

F — a bankrupt^ a prodigaly] This is fpoko of Antonio. But 
why a prodigal? bis friend BaQanio indeed had been too liberal; 
and with this name the Jew honours him when he is going to fu|> 
'With him; 
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on the Rialto ; a beggar, that ufed to come fo 
fmug upon the mart; let him look to his bond : 
he was wont to call me ufurer; — let him look to 
his bond : he was wont to lend money for a Chrit 
tian courtefy ; — let him look to his bond. 

Salar. Why, l am fure, if he forfeit, thou wilt 
not take his flefh; What’s that good for? 

Shy. To bait fifh withal: if it will feed nothing 
elfe, it will feed my revenge. He hath dilgraced 
me, and hindered me of half a million ; laughed at 
my Ioffes, mocked at my gains, fcorned my nation, 
thwarted my bargains, cooled my friends, heated 
mine enemies ; and what’s his reafon? I ainajew: 
Hath not a Jew eyes? hath not a Jew hands, or- 
gans, dimenfions, fenfes, afFedions, paffions? fed 
with the fame food, hurt with the fame weapons, 
fabjeft to the fame difeafes, healed by the fame 
means, warmed and cooled by the fame winter and 
fummer, as a Chriflian is? if you prick us, do we 
not bleed ?* if you tickle us, do we not laugh? if 



. ril g9 in hate ta feed upon 
The prodigal Chriftian — ■ - 

But Autonio wat a plain, refervad, parfimonious merchant! be 
aiTured therefore vre (hould ^ead — a bankrupt for a prodigal^ i. e. 
he i$ become bankrupt by fupplying the cxtravagaucies of his friend 
Bafl'anio. Warbueton. 

There is no need of alteration. There could be, in Sbylock's 
opinion, no prodigality more culpable than fucb liberaUiy as that 
by which a mao expofei bimfelf to ruin for his friend. Johnson. 

His lending money without iniercft, “ for a chrijtian courtefy^'* 
was likewife a reafou for the Jew to call Antonio prodigal. 

KD\eAk 08 . 

^ ^ if you prick us^ do we not bleed?] Are not Jews made of the 
fame materials as Chriflians, fays Shylock; thus in Plutarch’s life 
of Cxfar, p. 140. 4to. v. iv : Csefar does not confider bis fub- 

jeds arc mortal, aud bleed when they are pricked,'* ** T^v 

rpocvfMtilay hoyi^erut §rt ^yitTfiv ptiv S, \Y* 
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you poifon us, do we not die ? and if you wrong us, 
fltall we not revenge i* if we are like you in the reft, 
we will refemble you in that. If a Jew wrong a 
Chrillian, what is his humility? revenge: If a 
Chriflian wrong a Jew, what fhoald his lufferance 
be by Chriflian example ? why, revenge. The vil- 
lainy, you teach me, I will execute ; and it fhall go 
hard, but 1 will better the inilrudlion. 

Enter a Servant. 

Serv. Gentlemen, my mafter Antonio is at his 
houfe, and defires to Ipeak with you both. 

Salau. We have been up and dotvn to feek him. 

Enter Tubal. 

Salan. Here comes another of the tribe ; a third 
cannot be matched, unlefs the devil himfelf turn 
Jew. [Exennt Salan. Salar. and Servant. 

Shy. How now. Tubal, what news from Genoa ? 
haft thon found my daughter? 

Tub. I often came where I did hear of her, but 
cannot find her. 

Shy. Why there, there, there, there ! a diamond 
gone, coft me two thoufand ‘ducats in Frankfort! 
The curfe never fell upon our nation till now ; I 
never felt it till now two thoufand ducats in that ; 

and other precious, precious jewels 1 would, my 

daughter were dead at my foot, and the jewels in 
her ear I ’would fhe were hears’d at mv foot, and 
the ducats in her coffin I No news of them ? — Why, 
fo : — and I know not what’s fpent in the fearch : 
Why, thou lofs upon lofs ! the thief gone with fo 
much, and fo much to find the thief; and no fatis- 
faftion, no revenge: nor no ill luck llirring, but 
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what lights o’ my fliouldcrs ; no fighs, but o’ my 
breathing; no tears, but o’ my Ihedding. 

Tub. Yes, other men have ill luck too ; Antonio, 
as 1 heard in Genoa, — 

Shy. What, what, what? ill luck, ill luck? 

Tub. — hath an argofy caft away, coming from 
Tripolis. 

Shy. I thank God, I thank God;— Is it true? is 
it true ? 

Tub. I fpoke with fome of the failors that cfcapcd 
the wreck. 

Shy. I thank thee, good Tubal ; — Good news, 
good news ; ha ! ha ! — Where ? in Genoa ? 

Tub. Your daughter fpent in Genoa, as I heard, 
one night, fourfeore ducats. 

Shy. Thou flick’ft a dagger in me : I fliall 

never fee my gold again : Fourfeore ducats at a 
fitting ! fourfeore ducats ! 

Tub. There came divers of Antonio’s creditors 
in my company to Venice, that fwear he cannot 
chooie but break. 

Shy. I am very glad of it: I’ll plague him ; I’ll 
torture him ; I am glad of it. 

Tub. One of them fho wed me a ring, that he had 
of your daughter for a monkey. 

Shy. Out upon her! Thou tortured me. Tubal: 
it was my lurquoife ; I had it of Leah, when 1 was 
a bachelor: ’’ 1 would not have given it for a wil- 
dernefs of monkies. 



7 — — {/ mj turqooife; / kud it Ltah^ v/ken I wss • 

hacheloTf'^ A iurquoi/e is a precious Aooe fouad in the veins of the 
mountains on the confines of Perfia to the caft, fubjed to the Tar* 
tars. Ai Sbylock had been married long enough to have a daughter 
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Tub. But Antonio is certainly undone. 

Shy. Nay, that’s true, that’s very true: Go, Tu- 
bal, lee me an officer, befpeak him a fortnight be- 
fore: 1 will have the heart of him, if he forfeit; 
for were he out- of Venice, 1 can make what mer- 
chandize 1 will: Go, go. Tubal, and meet me at 
our fynagogue ; go, good Tubal ; at our fynagoguc, 
'I'ubal. [ Exeunt. 



i;iown tip, it IB plain he did not value this turquoife oa account of 
ihe moi.c) lor which he might hope to fell it, but merely in refped 
oi the imaginary virtues loimerly aferibed to the (lone. It was faid 
of the Turkey-hone, that it faded or brightened in its colour, a« 
the licalth of the wearer increafed or grew Icfs. To thu B.Jonfom 
xefers, in his Sejanvs : 

“ And true as Turkift in roy dear lord’s ring, 

“ Look well, or ill with him. ** 

^gain, in 1 kt Mufrs by Draytoo : 

“ The /urkrjfe, which who haps to wear, 

“ Is often kept from peril.” 

Again, Edward feuton in Seerde Wontltrs oj Nature^ bl. 1. ^to. 
1569. Ihe Tufkeyi doth move when there is any perill prepared 
to him that weaietli it.” P. 3i. b. 

But Liah (if we may believe Thomas Nicols, fometimes of Jefus 
Coll''ge in Cambridge, in his Lapidary^ &c. ) might have prefented 
Shylock with his lurquoijt for a better reafon; as this Hone is 
likcwife Card to take away all enmity, and to reconcile man and 
Wife. ” 

Other fuperAitious qualities are imputed to it, all of which were 
either monitory or prefervative to tlie wearer. 

The fame quality was fuppofed to be refident in coral. So, in 
Tht Three Ladies oj London^ 1584 : 

** You may fay jet will take up a ftraw, amber will make 
one iat, 

Coral will look pale when you li Jicky and cbryAal will 
A.iuch tluod. ” 

Thus Holinfhed, fpeaking of the death of King John : And 

when the king fufpeded them (the pears) to be poifoned indeed, 
by reafon that fuch precious Jlones as he bad about him call forth a 
caitain fwtat as it were bewracing the poifon,” t(c. Stskvbns. 
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SCENE II. 

Belmont, A Room in Portia’s Houje, 

£n/<!r Bassanio, Portia, Gratiano, Nerissa, 
and Attendants. The cajkets are Jet out. 

PoR. I pray you, tarry ; paufe a day or two. 
Before you hazard ; for. In choofing wrong, 

I loofe your company; therefore, forbear a while: 
There’s fomething tells me, ( but it is not love, ) 

I would not lole you ; and you know yourfelf. 
Hate counfels not in fuch a quality : 

But left you fhould not underhand me well, 

( And yet a maiden hath no tongue but thought, ) 

I would detain you here fome month or two. 

Before you venture for me. I could teach you 
How to choofe right, but then I am forfworn ; 

So will I never be : fo may you mifs me ; 

But if you do, you’ll make me wilh a'fin. 

That 1 had been forfworn. Befhrew your eyes, 
They have o’er-look’d me, and divided me ; 

One half of me is yours, the other half yours. 

Mine own, I would fay; but if mine, then yours. 
And fo all yours : * O ! thefe naughty times 
Put bars between the owners and their rights ; 

And fo, though yours, not yours. Prove it fo, * 

< Andfo The Utter word is here ofed as a di0yilable. 

In the next line but one below, where the fame word occur* 
twice, OUT author, with his ufual licence, employs one as a word 
of two fyllables, and the other as a monofylUble. Malone. 

9 And JOs tkon^k jowi., not jour i,^Trovt it /«,] It may be more 
grammatically read : 

And Jo tkou^k youu Tm not jourt. Johnson. 
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Let fortune go to hell for it, not I.* 

1 fpeak too long ; but ’tis to peizc the time ; ’ 

To eke it, and to draw it out in length. 

To (lay you from eleAion. 

Bass. l et me choofe ; 

For, as I am, I live upon the rack. 

For. Upon the rack, BalTanio ? then confefs 
What treafon there is mingled with your love. 

Bass. None, but that ugly treafon of miflruft. 
Which makes me fear the enjoying of my love : 
There may as well be amity and life 
’Tween fnow and (ire, as treafon and my love. 

For. Ay, but, I fear, you fpeak upon the rack. 
Where men enforced do fpeak any thing. 

Bass. Fromife me life, and I’ll confefs the truth. 
For. Well then, confefs, and live. 

Bass. Confefs, and love. 

Had been the very fum of my confeffion : 

O happy torment, when my torturer 



» Lfi fortune go to \(U fpT ily — not /.] The mcming is, ** Tf the 
worft I fear fliould happeo^ and it fhould prove in the events that 
I, who am juftly yours by the free donation I have made you of 
myfelf, (hould yet not be yours in confequence of an unlucky 
choice^ let fortune go to hell for robbing you of your juft due, not 
I for violating my oaih.” Heath. 

^ - ■ — to pcize the /imr ; ] Thus the old copies. To /me is from 
)>r/«rr, Fr. So, in K. Richard III* 

“ Led leaden fluraber ptite me down to-morrow.’* 

To peiu the h'mr, therefore, is to retard it hj hanging weights upon 
The modern editors read, without authority, — piece. 

Steevens, 

To pehe<t is to weighs or balance; and figuratively, to keep im 
JnJptncey to delay. 

So, in Sir P. Sydney’s Apology for Poefry.*— not fpcaVJog word* 
ai they changeably fall from the movtb, but peyting each lillable. ’* f 

Henley. 
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Doth teach me anfvvers for deliverance ! 

But let me to my fortune and the cafkets. 

For. Away then : 1 am lock’d in one of them ; 
If you do love me, you will find me out. — 
Neriffa, and the reft, ftand all aloof. 

Let mufick found, while he doth make his choice ; 
Then, if he lofe, he makes a fwan-like end. 
Fading in mufick : that the comparifon 
May ftand more proper, my eye fliall be the ftrcam, 
And wat’ry death-bed for him : He may win ; 

And what is mufick then? then mufick is 
Even as the flourifli when true fubjefts bow 
To a new-crowned monarch : fuch it is. 

As are thofe dulcet founds in break ofd.ay. 

That creep into the dreaming bridegroom’s ear, 
And fummon him to marriage. Now he goes. 
With no lefs prefence, ^ but with much more love. 
Than young Alcides, when he did redeem 
The virgin tribute paid by howling Troy 
To the lea-monfter: ’ I ftand for facrifice. 

The reft aloof are the Dardanian wive.s. 

With bleared vifages, come forth to view 
The ifluc of the exploit. Go, Hercules ! 

Live thou, I live : With much much more difmav 

I view the fight, than thou that mak’ft the fray.* 

^ With HO lejs pufenccy^ "Wlihihc (zmt dignity of mien, JOHKSOK. 
t Toth fta-monjitr See Ovid. Metanoorph. Lib. XI. ver. 19^, 
Sc feqq. Shakfpcarc however, 1 believe, had read an account of 
this adventure in 1 kt DeJiruUion of Troyt-— ** Laomedon caft his 
«ves all bcwepi on him, [ Hercvles ] and was all abaOicd to fee his 
greainejs and hit beauty,'* See B. I. p. 321, edit. 1617. Malone. 
Live thoUf 1 Vwe : — With much mtek more iifmay 
I x itw the f^hly than thou that maiji the fray. J One of the 
quartos [Roberts's]- reads: 

Live Men, / live u/ith much more di/may 
To vitw the f^ht^ Men, See. 
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Mufuk, luhiljl Bassanio comments on the cajkets to 
himjelf. 

Song. 

1 , Tell me, where is fancy ^ bred. 

Or in the heart, or in the head ? 

How begot, how nourijhed? 

Reply. * 

a. It is engender'd in the eyes. 

With gazing fed ; and fancy dies 
In the cradle where it lies : 

Let us all ring fancy's knell ; 

I'll begin it, Ding dong, bell. 

All. Ding dong, bell. 

Bass. So may the outward Ihows* be lead them- 
felves ; 

The world is ftill deceiv’d with ornament. 

In law, what plea fo tainted and corrupt, 

But, being feafon’d with a gracious voice,’ 
Obfeures the fliow of evil ? In religion. 

What damned error, - but fome fober brow 
Will blefs it, and approve it* with a text. 

The folio, i6s3, thus: 

Live Mffu, J live with mud more dijmay 
J view the jii^kty Sic. 

Heyes*s quarto gives the prefent readiug. John.son. 

6 .a—, mmm fancy \ i. e. Love. So, in A. NLidJurnmer ’Night's 
Drram .* 

“ Than lighs and tears, poor followers.'* Steevens. 

7 Reply. ] The words, reply^ reply., were in all the late editions, 
except Sir T. Hanmer's, put as verfe in the fong; but in all the 
old copies ftand at a marginal diredion. Johnson. 

t So may the outward Jhows ■ ' ] He begins abruptly; the iiift 
part of the argument has palTed in his mind. Johnson. 

9 ■ ■■ -gracious voic<, ] PleaEng; winning favour. Johnson. 

^ approve t/>~] i. e. juftify it. So, in Antony and Cleopatra: 
** ■ — — I am full forry 

** That be approves the common liar, fame." Stievsns* 
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Hiding the groffnefs with fair ornament 
Tl here is no vice ’ fo liiiiple, but alTumes 
Some mark of virtue on his outward parts. 

How many cowards, whole hearts are all as falfe 
As flairs of land, wear yet upon their chins 
The beards of Hercules, and frowning Mars ; 

Who, inward fearch’d, have livers white as milk? 
And thefe afl'ume but valour’s excrement, * 

To render them redoubted. Look on beauty. 

And you fhall fee 'lis purchas'd by the weight ; ‘ . 
Which therein works a miracle in nature, 

Making them lightell that wear moll of it ; ‘ 

So are thofe crilpcd^ fnaky golden locks. 

Which make fuch wanton gambols with the wind« 
Upon luppofed fairnefs, often known 
T'o be the dowry of a fccond head. 

The fcull that bred them, in the fcpulchre. * 

1 Thre is no vi» e ] The olJ copies read, — voice. The cmen-* 

datioa was made by ihc editor of the fecond folio. Malonf. 

* • valour's c.xcrcment, ] i. e. what a little higher is called 
the heard of Hercules. So, “ pcdlcr’s eaertnent-t" io The Winter i 
Tale, Malone. 

* by the ufei^kti''^ That is, arli^cial heauly is purchafed fo ; 

as, faUc hair, Stc. Steevens. 

^ them lighicft that tvear moji of Lighteji is hcr« 

ufed iu a waatoa fenfe. So afterwards: 

“ Let me he light, but let me not feem MaLONB* 

^ -.1. I— crifptd . ■ J i. e, curled. So, in The Tkihjopher s Sa* 
HreSy by Robert Anton: 

“ Her face as beauteous as the crifptd morn.*' SteevenS* 

8 , in the fepuUire.] Sec a note on Titnon of AtkenSy Ad IV« 
fc. iii. SliakfpcJrc has likewife r.uiii^ed this yet pvevailiug falhioil 
ill Loves Labour's Loft, Steeveks. / 

The prevalence of this fafhlon in Shakfpc.irc's limes is evinced 
by tile following pallagc iu an old patuphlet entitled The Honeftie of 
this A^fy proving ly good circumjfance that the world was never honeji 
till nowy by Barnabc Ricli, quailo, i6i5:— My lady holdetli oil 
her way, perhaps to the lire-maker's fiiop, where (he fliakcih lief 
crowncs to bellow upon fomc new faihioued attire, upon fuch arti» 
Ikial deformed periwigs^ that tlicy were iiUer to furuiQi a ihtatref 

voL. vm. G 
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Thus ornament is but the guiled fliore'’ 

To a mod dangerous fea; the beauteous fcarf 
Veiling an Indian beauty; ’ in a word, 

The fecming truth which cunning times put on 
To entrap the wifeft. Therefore, thou gaudy gold. 
Hard food for Midas, I will none of theef 
Nor none of thee, thou pale and common drudge 
'Tween man and man: but thou, thou meager lead. 
Which rather threat’neft, than doll promife aught. 
Thy plainnefs moves me more than eloquence, * 
And here choofe I ; Joy be the confequence! 

or for her that in a Aage*pla)r fhould reprefent Come hag of hell, 
than to be ufed by a chrilUan wooian.** Again, ibid: Thefe 

auire-makers within theft fortie ycares were not known by that 
name; and but now very lately they kept their lowzie commodity 
of periwigs^ and their mouftrous attires clofcd in boxes ; — and tbofe 
women that ufed to weare them would not buy them but in fecreu 
But now they are not afliamed to fet them forth upon theii llalU, — . 
fuch monftrous mop>powles of haire, fo proportloued and deformed, 
that but within tliefe twenty or thirty ycares would have drtiwoe 
the pafTers-by to Aand and gaze, aud to wonder at them.** 

Malone, 

9 I ■ ■ the guiled Jhore—— j i. c. the treAcherous fliorc. 1 fhould 

not have thought the word wanted explanation, but that fome of 
our modern editors have rejeded it, ^and read giUtd. Guiled is 
the reading of all the ancient copies. Shakfpeare in this inllaiuc, 
as ill many others, confounds the participles. Guiled (lauds for 
gulling. Steevens. 

* . Indian beauty;"^ Sir Thomas Hanmer reads: 

Indian dowdy, Johnson. 

i Thy plainnefs movei me more than eloquencty] The old copies 
read — . palenejs, Steevens. 

^ Baflanto is difpleafed at the golden cajket for its gaudinefs^ and 
the filver one for its palencfs; but what! is he charmed with the 
leaden one for having the very fame cjuality that difpleafed him in 
the hlver? The poet certainly wrote: 

Tky plainnefs moves me more than eloquence: 

This charadcrizes the lead from the filver, which palenefs does 
not, they being both pale. Bclidcs, (here is a beauty in the auii> 
thefis between plainnefs and eloquence; between palenejs and eloquence 
noue. So it is Paid before of the leaden cajid: 

This thirds dull lead^ with warning ail is blunt.*' 

Warburton. 



/ 
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PoR. How all the other palTions fleet to air, 

As doubtful thoughts, and rafh-embrac’d defpair, 
And fhudd’ring fear and green-ey’d jealoufy. 

0 love, be moderate, allay thy ecflafy. 

In meafure rain thy joy,* fcant this excels; 

It may be that Dr. Warburloa has altered the wrong word, if any 
alteration be necelTiry. 1 would rather give the cbarader of JilvtTt 
« Thou Jlale^ and common drudge 
“ ’Tween man and man. *’ .i. , - 
The paUneJs of UaJ is for ever alluded to. 

** Diane declining, pale as any ” 

Says Stephen Hawes. In Fairfax's Tajfo^ we have 

“ The lord Tancredic, pale with rage as leadf' 

Again, Sackville, in his Legend of the Duke of Bu.ciin^hamt 
“ Now pale as lead^ now cold ai any ftoac.” 

And in the old ballad of The King and the beggar: 

She blufhed fcarlet red, 

Then (Iraight again, as pale as lead,." 

As to the aniithefts, Shakfpeare has already made it in A Mid* 
Jummer^Nighl's Dream: 

“ When ( fays Thrfeus ) I have fecn great clerks looTt 
1 read as much, as from the rattling tongue 
** Of faucy and audacious eloquence.'* Farmer. 

By laying an emphafis on Thy^ palcnel's moves me, Itc.] 

Dr. W’s. obje^ion is obviated. Though DalTaoio might objed to 
hlver, that ** pale and eowmon drudge^" lead, though pale alfo, yet 
not being in daily ule, might, in his opinion, deferve a preference. 

1 liavc therefore great doubts conceruing Dr. Waiburton’s emeu* 
dation. Malont. 

* In meafure rain thy joy,] The firft quarto edition reads: 

In meafnre range thy joy. 

The folio, and one of the quartos: 

In meafure raine thy joy, 

T once believ'd Shakfpeare meant: 

In meafure rein thy jny. 

The words rain arid rrin were not in thefe times diniciguilhed by 
regular orthography. There is no dithculiyin the picfciit reading,! 
only where the copies vary, feme fufpicion of error is always laifed. 

Johnson. 

Having frequent orcafion to make the fan>e obfervatiou in the 
perufal of tlic lirft folio, 1 am alfo ftrongly inclined to the former 
word ; but as the text is intelligible, have made uo change. Rein 
in the i'econd inHance quoted below by Mr. Steeveus is fpclt in the 
old copy as it is bere; — raine. So, in The Tempef^ edit. iGaS; 

** do not give dalliance 

Too much the raignt*** Malonk. 

G s 
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I feel too much thy blehing, make it lefs, 

For fear I furfeit ! 

Bass. What find I here ? * ' 

[ Opening the leaden cajhet. 
Fair Portia’s counterfeit? ’ What denii-god 
Hath come fo near creation? Move thefe eyes? 

Or whether, riding on the balls of mine, 

Seem they in motion? Here arc fever’d lips, 

Parted with fugar breath; fo fweet a bar 

I believe Shalfpeare alluded lo the welUknown proverby ca%» 
not rainy but it pouti. 

So, in The Lauji of Canij^ by Beaumont and Fletcher: 

** ■ pour not too fall joys on me, 

But fprinkle tliera fo gently, I may Band them,” 

The following quotation by Mr. Maloue from King Henry IV, 
P, 1. conlirins my fenfe of the paQage; 

“ but in (hort fpace 

“ It tain 4 down /or/unr ftiow’ring on thy head, 

“ And fuch a Hood of grcaincfs fell vn you," &c. 

Mr. Toilet is of opinion that uin is the true word, as it better 
agrees with the context ; and more efpectally on account of the 
following pafTage in Coriolanus, which approaches veiy near to the 
prefent reading : 

“ being once chafd, he cannot 

“ Be rein'd again to temperance.** ^ 

So, in Love's Labour's Lojl^ Afi V. fc. ii, 

“ Rtin thy tongue.'* Sieeveks. 

♦ yVkai'fihd I here?] The Utter word is here employed as a dif» 
fyllalle. Malone. 

Some monofyllablc appears to have been omitted. Tlicre is no 
example of — here^ nfed as a dilTyllable ; and even with fuch afljft* 
ance, the verfe, to the car at Icail, would be defedive. Perhaps 
our author dcQgned Portia to fay — 

“ For fear I furfeit me." Steevens. 
f Fair f’er/ia j counterfeit? J Counterjeity which it at prefent ufed 
only in a bad fenfe, anciently fignified a likenefs, a re/emblance, 
without comprehending any idea of fraud. So, in The )ViV of a 
Womariy 1604: “I will fee if I can agree with this ftranger, for 
the drawing of my daughter's counterfeit. " 

Again, (as Mr. M. Mafon obferves) Hamlet calls the piflures 
he fhows to hit mother, 

The (Oknterjeit prefeotmeot of two brothers.'* 

Steeviks. 
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Should funder fuch fweet friends : Here in her hairs 
The painter plays the fpider; and hath woven 
A golden melli to entrap the hearts of men, 

Falter than gnats in cobwebs: But her eyes, — 

How could he fee to do them? having made one, 
Methiuks, it fhould have power to fleal both his. 
And leave itfelf unfurnilh’d; ‘ Yet look, how far 
'I'he fubftance of my praife doth wrong this lhadow 
In underprizing it, fo far this fhadow 
Doth limp behind the fubflance. Here’s the fcroll, 
The continent and fummary of my fortune. 

You that choojc not by the view. 

Chance as fair, and chooje as true! 

6 it JhouU have power to Jleal loth his^ 

And leave itfelf uiifurQifh'd : ] Perhaps it might be: 

And leave himfelf unjurnijh' d. Johnson. 

If this be the right reading, unfurnijlted muft mean uufurninied 
with a companion, or fellow." M. Mason. 

Dr. Jobofon's emendation would altogether fubvert the poet's 
meaning. If the artifi, in painting one of Portia’s eyes, Oiould 
lofe both his own, that eye which he had painted, muft ncccHarily 
be lejt unjurnijhedy or deftitutc of its fellow. Henley. 

And leave itjelj unfurnifh'd : ] i. e. and leave itfelf incomplete ; 
unaccompanied with the other ufual component parts of a portrait, 
viz. another eye, &c. The various features of the face our author 
feems to. have cotiGdered as the furniture of a pidure. So, in Aj 
you like it: . »• he was Jurnijh’d like a huntfman;" i. e. bad all 

the appendages belonging to a huntfman. Malone. 

The bint for tbispaflage appears to have been taken fromGreene*s 
Hijlory of faire Bellora; afterguards publifhed under the title of d 
Faire of Turtle Doves., or the Tragicall Hijlory of Bellora and Fidelio^ 
bl. If Apelles had bcene talked to have drawnc htr counterfeit^ 

her two bright-burning lampcs would have fo clazled bis quickc- 
feeing fences, that quite difpaiting to exprelTe with his cunning 
penfiU fo admirable a worke of nature, he had been iuforced to 
have ftaid his baud, and left this earthly Venus unfinijhed.'* 

A preceding pafTage in Baiianio's fpeech might have been fug* 
gefled by the fame novel. * 

A golden mejh to entrap the hearts of men: “ What are our curled •. 

and CTifped lockcs, but fnares and nets to catch and entangle the 
hearts of gazers," &c. STfiSViNS, 
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Since this fortune falls to you. 

Be content, and Jcek no new. 

If you he well pleas'd with this, 

And hold your fortune fo7 your blifs. 

Turn you where your lady is. 

And claim her with a loving kifs. 

A gentle fcroll ; Fair lady, by your leave ; 

\^K-iJfing her. 

I come by note, to give, and to receive. 

Like one of two contending in a prize, 

That thinks he hath done well in people’s eyes, 
Hearing applaule, and univerlal Qiout, 

Giddy in fpirit, (till gazing, in a doubt 
Whether thofe peals of praife ’’ be his or no ; 

So, thrice fair lady. Hand I, cvenfo; 

As doubtful whether what I fee be true, 

Until confirm’d, lign’d, ratify’d by you. 

PoR. You fee me, lord Baffanio, where I Hand, 
Such as I am : though, for myfelf alone, 

I would not be ambitious in iny wifh. 

To wifli myfelf much better ; yet, for you, 

I would be trebled twenty times myfelf; 

A tboufand times more fair, ten thoufand times 
More rich ; * 

That only to Hand high in your account, 

I might in virtues, beauties, livings, friends, 

Exceed account: but the full fum of me 

^ - peaU tj praift' ■ ■] The fecond quatto rcadi — ptarleM 
of praife. Johnson. 

This reading may be the true one. So, in Whctllonc*i Arbour 
oj Virlnt^ i5y6 : 

“ The pearltOf oJ praife lhal deck a noble name.** 

Again, in R. C*s verfes in praife of the fame author's Rook of 
Rfgard : 

** But that that bears the peorlt of praife away. " 

Steevcns« 
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Is futn of fomething; " which, to term in grofs, 

Is an unleffon’d girl, unfchool’d, unprailis’d; 

Happy in this, Ihe is not yet fo old 

But file may learn ;* and happier than this, 

She is not bred fo dull but fhe' can learn ; 

Happicll of all, is, that her gentle fpirit 
Commits itfalf to yours to be direfted, 

As from her lord, her governor, her king. 

Myfelf, and what is mine, to you, and yours 
Is now converted; but now I was the lord 
Of this fair mantion, mafter of my fervants. 

Queen o’er myfelf; and even now, but now. 

This houfe, thefe fervants, and this lame myfelf. 
Are yours, my lord; I give them with this ring; 
Which when you part from, lofe, or give away. 

Let it prefage the ruin of your love. 

And be my vantage to exclaim on you. 

Bass. Madam, you have bereft me of all words. 
Only my blood fpeaks to you in my veins : 

And there is fuch confufion in my powers. 

As, after forae oration fairly fpoke 
By a beloved prince, there doth appear 

* Is fum cj /ometiing i We {hovild rezd —~'/ome of fomething, 
i. e. only a piece, or part only of an imperfed account; which 
(he explains io the following line. Warburton. 

Thus one of the quartos. The folio reads: 

^ “ fs fum of nothing. ** 

The purport of the reading in the text feems to be this: 

“ — — the full fum of me . ” 

Is fum of fomething, i. e. is not entirely ideal, but amounts to at 
much as can be found in en unlejfond girly &c. Steevens. 

9 But Jhf m<sj learn;] The latter word is here ufed as a difTylla- 
hie. Malone. 

Till the reader hat reconciled his ear to this* diGTyllabical pro- 
nunciation of the word learn, I beg hit acceptance of^ani, a harqi- 
lefs monofyllable which 1 have ventured to introduce for the fake 
of obvious metre, SiEEVEMfi* ^ 

G 4 
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Among the buzzing plcafcd miihltude ; 

Wiiere every {oinetliing, being blent together, • 
Turns to a rvild of nothing, fave of joy, 

Expicfs’d, and not exprefs’d ; But when this ring 
Parts from this finger, then parts life from hence; 
O, then be bold to fay, Balfanio’s dead. 

Ner. My lord and lady, it is now our time. 

That have (food by, and feen our wiflies profper. 
To try, good joy ; Good joy, -my lord, and lady! 

Gra. My lord Balfanio, and my gentle lady, 

I wifli vou all the joy that you can tvifli ; 

For, I am fure, you can wilh none from me : ’ 

And, when your honours mean to folemnize • 

1 he bargain of your faith, 1 do beleech you. 

Even at that time I may be married too. 

Bass. With all my heart, fo thoii canfl get awife. 
Gra. 1 thank your lordfhip ; you have gotme one. 
My eyes, my loid, can look as fwift as yours : 

You faw the miflrcfs, I beheld the maid; 

You lov’d, 1 lov’d; for intermiflTion " 

No more pertains to me, my lord, than you. 

Your fortune Hood upon the cafkets there ; 

And fo did mine too, as the matter falls : 

For wooing here, until I fvveat again ; 

And fwearing, till my very roof was dry 
, With oaths of love ; at lad, — if promife laft, — 

I got a promife of this fair one here. 

To have her love, provided that your fortune 

* ■ ^ehg blent iog$tker^'\ i. e. blended, Stiivens. 

5 ' ' you can u/ifli none from wc.*] That is, none away Jrot^ 

me j none that I (hall lole, if you gain it. Johnson. 

^ - Jor iDterrairrion~> ] Inteimijfion paufe^ intervsnini 

delay. So, in Macbeth : 

‘‘ ' I genilc heaven 

Cut fbort all intermijltn !'* Steivins. 



/ 



Digitized by Goo^lt 



MERCHANT OF VENICE. 89 



Achiev’d her mlflrefs. 

PoR. Is this true, Neriffa? 

Nek. Madam, it is, fo you Itand pleas’d withal. 
Bass. And do you, Graiiano, mean good faith? 
Gra. Yes, ’faith, my lord. 

Bass. Our feaft lhall be much honour’d in your 
marriage. 

Gra. We’ll play with them, the firft boy, for a 
thoufand ducats. 

Ner. What, and flake down? 

Gra. No ; we lhall ne'er win at that fport, and 
flake down. 

But who comes here? Lorenzo, and his infidel? 
What, and my old Venetian friend, Salerio ? 

j 

Enter Lorenzo, Jessica, and Salerio. 

Bass. Lorenzo, and Salerio, welcome hither ; 

If that the youth of my new interefl here 

Have power to bid you welcome:— By your leave, 

I bid my very friends and countrymen. 

Sweet Portia, welcome. 

PoR. So do I, my lord; 

They are entirely welcome. 

Lor. I thank your honour: — For my part, my 
lord. 

My purpofe was not to have feen you here ; 

But meeting with Salerio by the way, 

He did entreat me, pafl all faying nay. 

To come with him along. 

Sale. 1 did, my lord. 

And 1 have reafon for it. Signior Antonio 
Commends him to you. [ Gives Bassanio a letter.’ 
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Bass. Ere I ope his letter, 

I pray you, tell me how my good friend doth. 

ijALE. Not lick, my lord, uulefsiibein mind; 
Nor well, unlcfs in mind: his letter there 
Will Ihow you his eflate. 

Gra. Neriffa, cheer yon’ (Irangcr ; bid her wel- 
come. 

Your hand, Salerio ; W'hat’s the news from Venice ? 
How doth that royal merchant, good Antonio ? 

I kno\v, he will he glad of our fuccefs ; 

We are the Jafons, wc have won the fleece. ‘ 

Saie. ’Would vou had won the fleece that he hath 
loft ! 

For. There are fome flirewd contents in yon’ 
fame paper. 

That fteal the colour from Baflanio’s cheek; 

Some dear friend dead; elfe nothing in the world 
Could turn fo much the conftiiution 
Of any conftant man. What, worfe and worfe? — 
W'ith leave, Baftanio ; I am half yourfelf. 

And I muft freely have the half of any thing 
That this fame paper brings you. 

Bass. O fweet Portia, 

Here are a few of the unpleafant’ft words, 

1 hat ever blotted paper! Gentle lady, 

When 1 did lirft impart my love to you, 

1 freely told you, all the wealth I had 
Kan in my veins, 1 was a gentleman ; 

And then I told you true: and yet, dear lady, 

' Wt Mff fhe jMjonSt tot hsve ike Jiftce. } So, in Abraham 
Fleming's Rythme DecafyllabicsUy upon this Uft luckie vojage of 
wor^iic Capteine Frobithcr 

The golden fleece (likejafon) hath he got, 

** Abd rich return'd, faunce lolTc or lucklefs lot. *' 

STEEV£NS* 
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Rating myfelf at nothing, you fliall fee 
How much I was a braggart: When I told you. 
My flate was nothing, 1 Ihould then have told yoU 
That I was worfe than nothing; for, indeed, 

I have engag’d myfelf to a dear friend. 

Engag’d my friend to his mere enemy. 

To feed my means. Here is a letter, lady; 

The paper as the body * of my friend, 

And every word in it a gaping wound, 

Iffuing life-blood. But is it true, Salerio ? 

Have all his ventures fail’d? What, not one hit? 
From Tripolis, from Mexico, and England, 

From Lifbon, Barbary, and India? 

And not one velTcl ’fcape the dreadful touch 
Of merchant-marring rocks? 

Sale. Not one, nry lord. 

Belides, it fliould appear, that if he had 
'I’he prefent money to difeharge the Jew, 

He would not take its Never did I know 
A creature, that did bear the fliape of man. 

So keen and greedy to confound a man ; 

He plies the duke at morning, and at night ; 

And doth impeach the freedom of the’flate. 

If they deny him juftice: twenty merchants. 

The duke himfelf, and the magnificoes 
Of greatefl port, have all perfuaded with him ; 
But none can drive him from the envious plea 
Of forfeiture, of juftice, and his bond. 

Jes. When 1 was with him, I have hearrf him fwear, 

^ Tk< paper as the hodj, ■ I believe, the author wrote — is the 
body-^. The two words are frcqxiently confounded in the old 
copies. So, ia the firft quarto edition of this play, A& IV : Is 

dearly bought, as mine,** &:c. ioftead of— ii mine. Malon'C. 

1 he cxprclGon is fomtwhat elliptical : The paper as the body,'* 

means — the paper rcfembles the body, is as the body. Stb£VEN5. 
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To Tubal, and to Chus, his countrymen, 

That he would rather have Antonio’s flefli, 

Than twenty times the value of the fum 
That he did owe him: and I know, my lord. 

If law, authority, and power deny not, 

It will go hard with poor Antonio. 

I'oR. Is it your dear friend, that is thus in trouble ? 
Bass, 1 he dcarcll friend to me, the kindeft man. 
The beft condition’d and unwearied fpirit 
lii doing eourtefies; and one in whom 
1 he ancient Roman honour more appears. 

Than anv that draws breath in Italy. 

Pur. VVhat fum owes he the Jew? 

Bass. lor me, three thoufand ducats. 

PoR. , VVhat, no more ? 

Pay him fix thoufand, and deface the bond ; 
Double fix thoufand, and then treble that. 

Before a friend of this defeription 
Siiall lofe a hair through Balfanio’s fault. 

Firfl, go with me to church, and tall me wife; 

And then away to V'enice to your friend; 

For never fliall you lie by Portia’s fide 
With an unquiet foul. You fliall have gold 
To pay the petty debt twenty times over ; 

When it is paid, bring your true friend along: 

My maid Nerilfa, and mylelf, mean time, 

Will live as maids and widows. Come, away ; 
For you fliall hence upon your wedding-day; 

Bid your friends welcome, fliow a merry cheer ; ’ 
Since you are dear bought, I will love you dear. 
But let me hear the letter of your frienci. 

{ ] \. c, countenance. So, in A s 

Vrtam. Vol. VII. p. 161 : 

That liv'd, (hat lov*d, that lik'd, that look'd with cheer,*' 
Sec note on this pall'agc. Stbivans. 
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Bass, [reads.] Sweet Bajfanio, my Jhips have all 
mif carried, my creditors grow cruel, my ejlate is very 
low, my bond to the Jew is forfeit ; and fince, in pay- 
ing it, it is impojfible 1 Jhould live, all debts are cleared 
be tween you and ‘ tj 1 /night but fee you at my death: 

notwithflanding, ufe your pleofure : if your love do not 
perfuade you to come, let not my letter. 

For. O love, defpatch all bufmefs, andbe gone. 
Bass. Since I have your good leave to go away, 
I will make hade : but, till I come again, 

No bed lliall e’er be guilty of my day, 

No red be interpofer ’twixt us twain. [^Exeunt. 

SCENE III. 

Venice. A Street. 

Enter Shylock, Salamo, Antonio, and Gaoler. 

Shy. Gaoler, look to him ; Tell not me of 

mercy ; 

This is the fool that lent out money gratis ; — 
Gaoler, look to him. 

Ant. Hear me yet, good Shylock, 

Shy. I’ll have my bond ; fpeak not againd my 
bond ; 

I have fworn an oath, that I will have my bond; 
Thou call’dd me dog, before thou had’d a caufc: 
But, fince I am a dog, beware my fangs : 

The duke fhall grant me judicc. — I do wonder, 
Thou naughty gaoler, that thou art fo fond’ 

^ •and I,] This inaccuracy, I believe, was our author’s. 
Mr. Pope read&*~and nt, Malonc. A 

7 food - ] i. e. fo fooliQi. So, io the old comedy 

of Mother Bomhie^ *5g4, by Lylji “ — that the youth feeiu^ 
her fair cheeks, may be enamoured before they hear her fond 
fpeech.'* Sti&vbns. 
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To come abroad with liim at his rcqueft. 

Ant. I pray thee, hear me fpeak. 

Shy. I’ll have my bond ; I will not hear thee 
Ipcak : 

I’ll have my bond ; and therefore fpeak. no more. 
I’ll not be made a foft and dull-cy’d fool,* 

To (hake the head, relent, and figh, and yield 
To chrifiian intereelTors. Follow not; 

I’ll have no fpcaking; I will have my bond. 

[ Exit Shylock. 

Salan. It is the moll impenetrable cur. 

That ever kept with men. 

Ant. Let him alone ; 

I’ll follow him no more with bootlefs prayers. 

He leeks my life; his rcafon well I know ; 

1 oh deliver’d from his lorlcitures 
Many that have at times made moan to me ; 

*1 hcrelore he hates me. 

Salan. I am furc, the duke 

Will never grant this forfeiture to hold. 

Ant. The duke cannot deny the courfe of law;’ 
For the commodity that llrangers have 
With us in Venice, if it be denied* 

t .-dul!«^y*d /(To/, ] This epithet dulUe/d is beftowed on 
mtlanckolj in FericleSy l*rince of lyre. Steevens. 

9 the duke cannot d'ny, See. ] As ihe reafou here given feems a 
little perplex’d, it may be proper to explain it. If, fays he, the 
duke flop the courfe of Iav>, it will be aiieoded with this incon- 
venience, that flrangcr merchants, by whom the wealth and power 
of this city is fupported, will erv out of iujufUce. For the known 
ftated law being their guide and feciirity, they will never bear to 
have the current of it flopped on any prcicacc of equity whatfoever. 

... Warburton. 

* For the commodity that grangers have 

us in Venice^ if it be denied^ See. ] i. e. for the denial of 
ihofe rights to ftrangers, 'which render their abode at Venice fo 
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Will much impeach the juflice of the (late ; 

Since that the trade and profit of the city 
Confifteth of all nations. 'Ihereforc, go: 

Thefe griefs and Ioffes have fo ’bated me, 

That I lhall hardly Ipare a pound of flelh 

To-morrow to my bloody creditor. 

Well, gaoler, on : — Pray God, Baflanio come 
To fee me pay his debt, and then 1 care not! 

[ Exeunt. 

SCENE IV. 

Belmont. A Room in Portia’s Houje. 

Enter Portia, Nerissa, Lorenzo, Jessica, and 
Balthazar. 

Lor. Madam, althonghlfpeakitin your prefence, 
You have a noble and a true conceit 
Of god-like amity ; which appears inofl flrongly 
In bearing thus the abfence of your lord. 

But, if you knew to whom you fhow this honour. 
How true a gentleman you fend relief, 

H ow dear a lover of my lord your hufband, 

I know, you would be prouder of the work. 

Than cuftomary bounty can enforce you. ' 

PoR. I never did repent for doing good. 

Nor fhall not now: for in companions 
That do converfe and wade the time together, 

commodious and agreeable to themf would much impeach the juf- 
tice of the ftate. The confequcDCC would be, that Grangers would 
not refide or carry on trafilek here; and the wealth and {Ireogth of 
the ftate would be diminifhed. In Tht HiJloTyt of Italjty by W. 
Thomas, quarto, i367, there is a fediou On tkt lihcrfee of 
^ers at Venice. Malone* 
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Whofe fouls do bear an equal yoke of love, * 
1 here mud be needs a like proportion 
Of lineaments, of manners, ‘ and of Ipirit ; 
VViiich makes me think, that this Antonio, 
Being the bofom lover of my lord, ■* 



* }ykoJe fouls do bear an equal yohi &C. ] The foliOf iBaS, 
reads — which, I believe, in Shakfpeare's lime was commonly 
ufed for equal. So it was iii Chaucer's: 

1 wilt prefume hym fo to dignille 

“ Yet be not egalL" Prol. lo The Remedy of Love ^ 

Again, in Gorhoduc: 

“ Sitli all as one do bear you egall faith.” Steevens. 

J Of lineaments^ of manners^ lie. ] The wrong pointing has made 
this line feniimcnt nonfenfe. As implying thui friendihip could 
not only make a Gmiliiude of manners, but ofy«crj. The true fenfe 
is, lineaments of manners^ i. c. form of iliC manners^ which, fayg 
the fpeaVer, muft needs be proportionate. Warburton. 

Tlie poet only means to fay, that correff onding proportions of body 
and mind are rtecejfary for ihojt toko Jpend ikeir time together. So, ia 
K. Henry IV. P. ll; 

** Dol, Why doth the prince love him fo then? 

“ Fal. Hecaufe their legs are both of a bignejs.," 8:c. 

Every one will allow that the friend of a toper Oiould have il 
flrong head, and the intimate of a fportfman fuch an athletic con* 
iliuiiion as will enable him to acquit himfelf with reputation in the 
Oscicifcs of the field. The woid lineaments was ufed with great 
laxity by our aucieot wilters. In The learned and true Ajfertion 
of the Original^ Life ^ S:c. of Ring ArlhtiTy trarjlated from the 
Latin of John Leland^ i582, it is ufed for the human frame in 
geneial. Speaking of the removal of that prince's bones, — he calls 
them Arthur's lineaments tkr^e times tranfiated : and again, all the 

lineaments of them remaining in that moji Jlatelj tomby Javing the Jhin 
hones of the ki'^g and queen., See. 

Again, in Greene's Farewell to Follie^ 1617: “ Nature hath fo 
curiouily perfoimed his charge in the lineaments of bis body,” &:c. 

Again, in Cbapmau's tranQaiion of the twentythird book of 
Homer's Iliad: 

, I fo over«Iabour'd were 

“ His goodly lineaments with chafe of HcQor,” Ike. 

Steevens. 

bofom lover of my lord., ] In our author's time this term 
was applied to tbofe of the fame fex who had an cflecm for each 
other. Joafoo concludes ont of hit letters to Dr« i;onaa, by 
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Muft needs be like my lord ; Ifit be fo, 

How little is the coft I have bcflow’d, 
in purchalmg the femblancc of my foul 
From out the Rate of hellifh cruelty ? 

T nis comes too near the praifmg of myfelf; 
Therefore, no more of it t hear other things.* — ‘ 
Lorenzo, I commit into your hands 
The hufbandry and manage of my houfe. 

Until my lord’s return ; for mine own part, 

1 have toward heaven breath’d a fecret vow, 

To live in prayer and contemplation. 

Only attended by Neriffa here. 

Until her hufband and my lord’s return; 

There is a monaftery two miles off. 

And there we will abide. I do delire you. 

Not to deny this impofition ; 

The which my love, and fome necelTity, 

Korv lays upon you. 

I-OR. Madam, with all my heart j 

1 fliall obey you in all fair coramatids. 

For. My people do already know my mind. 
And will acknowledge you and Jelhca 
In place of lord Ballanio and myfelf. 

So fare you well, till we (hall meet again. 

Lor. Fair thoughts, and happy hours, attend oa 
you ! 

telling him, “he is his true httr." So, in CorioUnus: “ 1 tell 
thee, fellow, thy geuerul ts my lover, *’ Many more laAaacei might 
be added. See ovir author’s Sonnets, paflim. Maloni. 
f M ;■ hear other ] In former editions : 

This eomes too near the pruijing of vtyfelf; 

Therefore no more of if: licic other things^ 

Loremo, / coptmit^ 8c-c. 

'Portia iinding the refiedlons Hie had made came too near felf<^ 
praife^ begins to chide herfclf for it; fays, She'll fay no more of 
that fort; but call a uew fubjetl. The regulation I have made in 
the text was likewife preferibed by Dr. Tbirlby. Thsobaxd. 

VoL. Vlll. H 
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Jes. 1 wiOi your ladyfliip all heart's content. 

PoR. 1 tliankyou foryourwiih, anclani u cllpicas’d 
To wifli it back on you : lare you well, Jellita. — 

[ Exn/n^JtssiCA and Lorenzo. 

Now, Balthazar, 

As I have ever louncl thee lionefl, true, 

So let me hud thee (Ull: Take this fame letter. 

And ufe thou all the endeavour of a man. 

In fpeed to Padua;* fee thou render this 
Into my coulin’s hand, doftor Bellario ; 

And, look, what notes ahd garments he doth give 
thee, 

Bring them, 1 pray thee, with imagin’d fpeed’ 
Unto the tranecl,' to the common ferry 
Which trades to Venice; — wade no time in words, 

S In /pefJ lo The oIJ copies read — ; and thus 

;<U the moclern editors implicitly after them. But 'tis evident to jny 
diligent reader, that we mull reftore, as 1 have done, — In fpttd to 
Tadna: for it was there, and not at Manlua^ Bellario liv’d. So 
afterwards-, — A vxfjjtn^er^ with ielltfs from the Dodor, new come 
from Fadua — and again. Came you from Fadua, from Betlario ? ^ • 
And a^ain, If comes from Padua from hellario. — Bcfidcs. Padua, 
not Mantua, ii the place of education for the civil law in Italy. 

Theobald. 

9 ' viith imagin’d — ] i. c. with celerity like that of 

imagioation. So, in the Chorus preceding the third afl of K, Henry V : 
“ Thus with imagin'd wing our fwift fccne flies.'' 

Again, in HomUt: “ — fwilt as meditation — ” Stcevens. 

* Unto the traned, ] The old copies concur in this reading, 
which appears to be derived from tranare, and wa.s probably a word 
curicut in the time of our author, though I can produce no example 
of it. Steevens. 

Mr. Rowe reads — liuje^, which was adopted by all the fubfe- 
queut editors. — Twenty miles from Padua, on the river Brema 
there is a dam or {luice, to prevent the water of that river froia 
mixing with that of the marfhes of Venice. Here ihc pallage-boat 
is drawn out of the river, and lifted over the dam by a crane. 
Prom hence to Venice the diiiaoce is 6ve miles. Perhaps iome 
novel-writer of Shalcfp care's time might have called this <laru hy 
the name of tire trantS, See Du Cange iu v. trana> Malone* 
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But get tliee gone ; I fliall be there before tbee. 

Balth. Madam, I go -with all convenient fpeed. 

I Exit. 

For. Come on, Neriffa; I have work in liand, 
That you yet know not of: we’ll fee our liufbands 
Before they think of us. 

Ner. Shall they fee ns ? 

For. They fliall, Nerilfa; but in fuch a habit, 
That they fliall think ^ve are accompliflied 
With what we lack. I’ll hold thee any wager, 
When we are both accouter’d ’ like young men. 

I’ll prove the prettier fellow of the two. 

And wear my dagger with the braver grace ; 

And fpeak, between the change of man and boy, 
With a reed voice; and turn two mincing fteps 
Into a manly flride ; and fpeak of frays. 

Like a fine bragging youth : and tell quaint lies. 
How honourable ladies fought my love. 

Which I denying, they fell fick and died ; 

I could not do with all ; * — then I’ll repent. 

And wifii, for all that, that I had not kill’d them: 
And twenty of thefe puny lies I’ll tell. 

That men lhall fvvear, I have difcontlnued fchool 
Above a twelvemonth: — 1 have within my mind 
A thoufand raw tricks of thefe bragging Jacks, 
Which Twill praflife. 

Nf.r. Why, fliall we turn to men? 

For. Fie! tvhat a qiieflion’s that. 

If thou tveri near a lewd interpreter? 

But come. I’ll tell thee all my whole device 

J accovier'd-^ ] So the earlicft qusrto, aud the folio. The 

other quarto — appaiel'd. XIaloke. 

* .. .I,,, Up lajth nil ; ] For the fenfe of the ’WOTcI rftf, in this place» 
See a note on Meafurt for Meajurs^ Vol. VI. p. 19. CotLiKS. 

The old copy ieaJ« — wi/.U//* Cotrefled by Mr. Pope. NiALONf. 

H a 
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Wben I am in my coach, which flays for us 
At the park gate ; and therefore hafte away. 

For we muft meafure twenty miles to-day, [ Exeunt. 

SCENE V. 

The Jame. A Garden. 

Enter Launcelot and Jessica. 

Laun. Yes, truly: — for, look you, the fins of 
the father are to be laid upon the children , there- 
fore, I promife you, I fear you. ’ I was always plain 
with you, and fo now 1 fpeak my agitation of the 
matter: Therefore be of good cheer ; for, truly, I 
think, you are damn’d. There is but one hope in 
it that can do you any good ; and that is but a kind, 
of baflard hope neither. 

Jes. And what hope is that, I pray thee? , 

Laun. Marry, you may partly hope that your 
■father got you not, that you are not the Jew’s 
daughter. 

Jes. That were a kind of baflard hope, indeed; „ 
fo the fins of my mother fliould be vifited upon me. 

Laun. Truly then I fear you are damn’d both 
by father and mother t thus when I Ihun Scylla, 
your father, I fall into Charybdis, your mother:* 
well, you are gone both ways. 

f ■ ikertfore, I promife you, Ifearyou.] I fuTpefl/AF hasbeen 
inadvertently omitted j and we fliould read — 1 fear for you. 

Malone. 

There is not the Illghteft need of emendation. The difpuled 
pbrale is authorized by a paflage in K. Rickurd Jll: 

“ The king is lickly, weak, and melancholy. 

And his phyficians yifar Aim mightily." Stcevfns. 

6 — thus when J Jhun ScylU, your father, I Jail into CianAJix. 
ymr msfA(r>* j Originally from the of Philippe Gualiicrj 
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' Jes. I fliall be faved by my hulband;^ he hath 
made me a ChrilUan. 



bat fevcral trandalions of thii adage were obvious to Shakfpeare. 
Among other places, it is found in an ancient poem, entitled “ A 
Dta/o^ut bctwun Cujlom and Veritit, concerning the ufe and abufe 
of Daunting and MianrclGc. " bl. 1 . uo date. 

While Silla they do feem to fliun, 

In Charibd they do fall.’* Sic. 

Philip Gualtier dc Chaiillon (afterwards Bilhop of Mcgala) was 
born towards the latter end of the i2tli Century. In the fafih book 
of his heroic Poem, Darius (who efcaping from Alexander, fell 
into the hands of Beffus) is thus apoltrophizcd : 

Nadus equom Daiihs, lorantia caedc fuorum 
Retrogrado fugit arva gradu. ^luo tendis inertem 
Rex petiture fugara ? nefeis, heu ! pcrdiic, uefeis 
Quern fugias, holies iniunis dum fugis holiem : 

Jncidis in Scjllam^ iupiens vitare Ckaribdimy 
Beffus, Narzabanes, rerum pars magna luarum, 

Quos inter proccrcs humiU de plcbc locaAi, 

Nou verili lemerarc Gdcm^ capitiCq verendi 
Perdcrc caniciem, fpreio modcraminc juris,. 

Proh dolor! in doroiui cotijurant fata clientes. 

The author of the line in queftion { who was unknown to Erafinusf 
was £rft afeertained by Galcouus Martins, who died iu 1476; 
(See Uenagiana^ Vol. I. p. edit. i 72 q-) a“d we learn from 

Henrievis Gandavenfu dc Scripturibas Eccltjiajiicis, [ i. c. Heury of 
Gaunt, ] that the AtexandreU had been a common fchool-book. In 
Jckolis Grammaticortim tanltf fniffe di^nitaiis^ ut pra ip/o vetcritm Poc- 
iarut^ USio negligeretur. Barthius alfo, in his notes ou Claudian, 
has words to the fame effed. £/ media barbaric non plane inepius 
vcrfiJicatOT Gallcrus ab In/ula [qui tempore Sarejlcticnfu^ ut 

ex hujus ad cum epijiolis dijcinins^ vm/) tam autem pojiea ciarvs Ju.it, 
ut expulfis qnibujvts bonis auSloribus, fcholas tenuerii. Freinlheina, 
however, in his comment on Quintus Curtins, confeffes ihathe had 
never feen the work of Gualtier. 

The corrupt ftatc in which t.his poem (of which I have not met 
with the earlicft edition) ftill appears, is perhaps imputable to fre- 
quent tranfeription, and injudicious auempis at emendation. Every 
pedagogue through whofc hands the Mf. paffed, feems to have made 
tome ignorant and capricious changes iu its text; fo that iu many 
places it is as apparently inieTpolaicd and corrupted as the ancient 
copies of Shakfpeare. Galterus (fays Hermann in his Con/peHus 
Rnpublioa Literariet, p. t2Q.) Jnntvs tjl Curh'um, is fa.pt ad vtsbnrr. 
expTcJjit, %nde ejus cum Curth' ce/laetonCf nonnttUa tx koc menda ioHi 

H 5 
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I.AUN. Truly, the more to blame he: we tverc 
Chrilnans enough before; e’en as many as could, 
well live, one by another ; I’his making of Chrlflians 
will raiic the price of hogs ; if we grow all to be 
pork-caters, tve lhall not Ihortly have a ralhcr on - 
the coals for money. 

Enter Lorenzo. 

Jes. I’ll tell my hufband, Launcclot, what you 
fay ; here he comes. 

Lor. I ihall grow jealous of you fliortly, Laun- 
celot, if you thus get my wife into corners. 

Jf.S. Nay, you need not fear us, Lorenzo; Laun- 
cclot and 1 arc out: he tells me flatly, there is no 
mercy for mein heaven, becaufc I am a Jew’s daugh- 
ter : and he fays, you are no good member of the 
commonwealth; for, in converting Jews to Chrif- 
tians, you raife the price of poik. 

Lor. I fliall anfwcr that better to the common- 
wealth, than you can the getting up of the negro’s 
belly : the Moor is tvith child by you, Launcclot. 

Laun. It is much, that the Moor Ihould be 
more* than reafon : butif flie be Icfs thanan honeft 
woman, flic is, indeed, more than I took her for. 

pcjfuni; id quod rrperundo didici. See alfo I, G. Voflius de Toei. 

Lat. p. 74, Journal des Sqavans pour A\Til, 1760. 

Tliough Nicholas Grimoald (without mention of his original) 
hatl tranflated a long paflage of the Alexandreis into blank verfe be> 
fore ibc year iSS;, (See Surrey’s Poems, and Warton’s Hifiory of 
EngUfh Poetry, Vol. HI. p. 63 .) it could have bccu little known 
in l^ngland, as it is not enumerated in Philips’s Thealrum^ he. % 
work underllood to be enriched by his uncle Milton’s cxteafive 
knowledge of modern as well as ancient poetry. Steevens. 

7 1 Jhall he faved ly my ktijlandy ] I’rom St. Paul : 

The unbelieving wife is /andihed by the hufband.’* 

Hem.ey. 

5 It is mucA that the Moor Jhould be more, ifc.] This remindt 
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Lor. Ho^v every fool can play upon the word! 

I think, the befl grace of wit will fitortly turn into 
fileiice ; and difeourfe grow commendable in none 
only but parrots. — Coin, firrah; bid them prepare 
for dinner. 

Laun. That is done, fir; they have all flo- 
machs. 

Lon, Goodly lord,’ whata wit-fnapper are you! 
then bid them prepare dinner. 

Laun. That is done too, fir; only, cover is the 
word. ' 

Lor. Will you cover then, fir? 

Laun. Not fo, fir, neither; I know my duty. 

Lor. Yet more quarrelling with occafion ! Wilt 
thou Ihow the whole wealth of thy wit in an in- 
flant ? 1 pray thee, underhand a plain man in his 
plain meaning : go to thy fellows ; bid them cover 
the table, ferve in the meat, and we will come in 
to dinner. 

Laun. For the table, fir, it fhall be fer.xd in; 
for the meat, fir, it fhall be covered ; for your com- 

of the quibbling epigram of MiUon, which has ihc fume kind of 
humour to boaft of: 

“ Calli ex concubitu gravidam ic, Toniia^ 

“ Quis bene moratam^ mtngeromquc ueget?” 

So, in the Fair Maid of ike Weji^ i63i: 

“ And for you Moors thus much I mean to fay, 

“ 1*11 fee if more I cat the more 1 may.’* Sieeveks. 

Shakfpeare, no doubt, had read or heard of the old epigram o» 
Sir Thomas More: , 

“ When More fomc years had chancellor been, 

“ No more fuits did remain; 

“ The like lhall never more be feen, 

“ Till More be there again.’* Ritsok, 

’ Goodly lord, ] Surely this (houtd be correfied Good lord! as it is 
in Theobald's edition. Tyrwhitt. 

H 4 
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ing in to dinner, fir, why, let it be as humours and 
conceits lliall govern. [ Launcelot. 

Lok. O dear diferetion, how his words arc 
fuited ! ’ 

The fool hath planted in his memory 
An army of good words ; And I do know 
A many fools, that hand in better place, 

Garnilli’d like him, that for a trickfy word 
Defy the matter. How cheer’ll thou, JelTica? 

And now, good fweet, fay thy opinion. 

How doll thou like the lord Baffanio’s wife? 

Jes. Pad all exprell'ing ; It is very meet, 

The lord Ballanio live an upright life; 

For, having fuch a blelfuig in his lady. 

He finds the joys of heaven here on earth; 

And, if on earth he do not mean it, it 
Is reafon he flipuld never come to heaven. 

Why, if two gods fliould play fome heavenly match. 
And on the wager lay two earthly women. 

And Portia one, there mull befomething elfe 
Pawn’d with the other; for the poor rude world 
Hath not her fellow. 

Lor. Even fuch a hufband 

• — how kis words art JuUtd S] F believe llic meaning is— • What 
tjtries or Juitt oi words he has independent of meaning; how one 
word draws on another without relation to the matter. Johnson. 

I cannot tltink either that the word Juiled is derived from the 
wordyitf/f, asjohnfon fuppofcSi as that, 1 believe, was introduced 
ipto our language long fince the time of Shakfpeare; or that 
Launcelot’s words were independent of meaning. Lorenzo expreflei 
his furprize jhai a fool (hould apply them fo properly. So Jaques 
fays to the Duke in As you Ukt it: 

“ I met a fool 

“ That laid him down and balk'd him in the fun, 

And rail’d at Lady Fortune m good terms, 

“ In good Jci terms:” 

Jbgt is, in words well fuited. M. MASOhV 



Digitized by Googl 




MERCHANT OF VENICE. io5 



Haft thou of me, as flic is for a wife. 

Jes. Nay, butafk my opinion too of that. 

Lor. I will anon ; flrli, let us go to dinner. 

Jes. Nay, let me praife you, while 1 have a fto- 
mach. 

Lor. No, pray thee, let it ferve for table-talk; 
Then, howfoe’er thou fpeak’ft, ’mong other things 
1 fliall digeft it. 

Jes. Well, I’ll fct you forth. [ Exeunt, 



A C T IV. S C E N E I. 

/ 

Venice. . A Court ojjujlice. 

Enter the Duke, the Magnijicoes ; Antonio, Bas- 
SANio, Gratiano, Salarino, Salanio, and 
others. 

Duke. What, is Antonio here ? 

Ant. Ready, fo pleafe your grace. 

Duke. I am forry for thee; thou art come to 
anfwer 

A ftony adverfary, an inhuman wretch 
Uncapablc of pity, void and empty 
From any dram of mercy. 

Ant. I have heard. 

Your grace hath ta’en great pains to qualify 
His rigorous courfe; but lince he Hands obdurate. 
And that no lawful means can carry me 
Out of his envy’s reach, ’ I do oppofe 

3 II his eovy'i Envy in this place means hatrei ot 
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My patience to his fury ; and am arm’d 
7 o fuifcr, with a quietnefs of fpirit, 

The very tyranny and rage of his. 

JJUKE. (jO one, and tall ihejew into the court. 
Salan. He’s ready at the door: he comes my 
lord. 



Enter Shylock. 

Duke. Make room, and let him Hand before our 
face 

Shylock, the world thinks, and I think fo too, 

T hat thou but lead’d this falliion of thy malice 
T o the lad hour of a£l; and then, ’tis thought, 
Thou’lt diow thy mercy, and remorfc,'* inoredrangc 
Than is thy drange apparent' cruelty: 

And, where* thou nowcxaid’d the penalty, 

( Which is a pound of this jioor merchant’s llcdi, ) 
Thou wilt not only loofe the Ibrfeiture, 

But touch’d with human gentlenefs and love, 

Forgive a moiety of the principal ; 

Glancing an eye of pity on his Ioffes, 

That have of late fo huddled on his back ; 

malici. So, in Reynolds’s God*t Rrvfnge azaivjl Murdery 1621: 
“ — — he never looks on her (his wife) with aiiedion, but envy.'* 
p. 109. edit. 1679. So alfo (as Mr. Malone obferves) in Lazarus 
Pyot’s Oratory 8cc, [ See the notes at the end of ibis play. ] — they 

had ilaine him for verie enMr. ” Steev^ns. 

** remoryV, ] i. c. pity. So, in Othello: 

“ And to obey fliall be in me umorje." Steevens. 

I apparent That hy Jeeming; not real. Johnson. 

^ — where — ] For whereas. Johnson. 

So, in The Two Gentlemen oj Verona.: 

“ And where I thought the remnant of mine age 
“ Should have been cherifli'd by her child-like duty,” 8cc. 

Steevens. 
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Enough to prefs a royal merchant clown, ’’ 

And pluck commiferaiion of his- hate 
From brafly bolbins, and rough hearts of flint, 
From (lubborn Turks, and Tartars, never train’d 
To offices of tender courtefy. 

We all espeft a gentle anfwer, Jew. 

Shy. I have poffefs’d your grace of what I pur- 
pofe ; 

And by our holy Sabbath have I fworn. 

To have the due and forfeit of my bond: 



7 En0ug^ to pujs a royal mtichant dovtiXy ] Wc arc not to imagloe 
the word royal to be only a ranting founding epithet. It is ufed. 
with great propriety, and {hows the poet well acquainted with the 
hiflory of the people whom he here brings upon the Aage. For 
when the French and V'enetians, in the beginning of the thirteenth 
century, had won Conflaniinople, the French under the emperor 
Henrv. endeavoured to extend their conquefts into the provinces of 
the Grecian empire on the Terra firma} while the V'enetians, 
who were mailers of the fca, gave liberty to any fubjeds of the 
rcpublick, who would {it out velTels, to make thcmfelves mailers 
of the ides of tlfc Archipelago, and other maritime places; and to 
enjoy their couqueds in fovereignty; only doing homage to the 
rcpublick for their fevcral principalities. By virtue of this licence, 
the Sanudo's, the Judiniani, the Grimaldi, the Summaripo’s, and 
others, all Venetian neickanliy erefied principalities in fevcral 
places of the Archipelago, (w)iich their defeendants enjoyed for 
many generations] and thereby became truly and properly royal 
merckants. Which indeed was the title generally given them all 
over Europe. Hence, the moH eminent of our own mercbanls 
(while publick fpirit refided amongft them, and before it was aped 
by fa^iou) wcie called rcjrn/ nerchar^is. Warburton. 

This epithet was in our poet’s lime more ftriking and belter uu» 
derllood, becaufe Crcfliam was then commouly dignifted with ihe 
title of the royal mcrckarj. JOHNSON. 

Even the pulpit did not difdain the ufe of this phrafe. I have 
now before me “ The Merchant Royal a Sermon, prcacljcd at 
Whitehall, before the king's majoflie, at tlic nupiialls of the right 
bonourable the Lord Hay and liis lady, upon the iwclfe day biH, 
being Jan, 6, 1607.” Steevens. 
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If you deny it, let the danger light 
Upon your chartci,' and your city’s freedom. 

You'll a(k me, why I rather choofe to have 
A weight oi carrion llcih, than to receive 
Three thoufand ducats : I'll not anlvver that: 

But, fay, it is my humour ; ’ Is it anfwer’d ? 

What if my houfe be troubled with a rat, 

And 1 be pleas'd to give then thoufand ducats 
To have it baned? What, are you anfwer'd yet ? 
Some men there arc, love not a gaping pig; * 

9 ■ ■ ril not anjwcr ihai : 

it u my The Jew being afleed a qneftion 

which the law does not require him to anfwer, ftands upon his right, 
andrefufes; but aftei wards gratihes his own malignity by fucb an* 
fwers as he knows will aggravate the pain of the enquirer. I will 
not anfwer, fays he, as to a legal or ferious queftion, but hnee you 
want an anfwer, will this ferve you.^ Johnson. 

fojf ills my humour;] Suppofe it is ray particular fancy. 

Heath. 

» ■■ ■ ■ tf gopinj^ Wcbfter's Dulchf/s i 6 a 3 : 

He could not abide to fee a pigs htad gaping} 

** I thought your grace would find him out a Jew. " 
Again, in TAs &c. or, A ColUSion oj Epigrams and 

HatiTss : 

** Darkas cannot endure to fee a cat, 

“ A breaft of mutton, or a pig's htad gaping. " Steevens. 

Shakfpeare might have read of fuch another antipathy f to a 
“ ftuftc " } in Goutart’s Hifiorits^ of which there was an earlier 
edition than that of 1607. RirsON. 

^ Shakfpeare, I believe, meant a pig prepared for 

the table; for in that dare is the epithet, gaping^ mod applicable 
to ibis animal. So, in Fletcher’s Elder Brother: 

“ And they ftand gaping like a roafied pig>'* 

A paffage in one of Nafhe’s pamphlets (which, perhaps furnilhed 
our author with his indance ] may ferve to confirm the obfervation : 
The caufes conduding umo wrath are as diverfe as the adions of 
a nan’s life. Some will take on like a madman, if they fee a pig 
cone lo the table. Sotericus the furgeon was cliolerick at the hght 
of durgeon,” 8cc. Fierce FennyleJ'e his Supplication to the Devil, 
1592. Malone. 
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Some, that are mad, if they behold a cat ; 

And others, when the bag pipe fings i’ the nofc, 
Cannot contain their urine ; For atie<?lion. 

Mi fire fs of pafTion, fways it to the mood 

Of what it likes, or loaths Now, for your anfwer ; 

3 Cannot contain their vrincf &c. ] Mr. Rovre readn 
Cannot conta'n their urine for ajfedion. 

Mafterlcfs pa(Tion fways ti to the mood 
Of what it liies^ or loafhs, 

Majtrle/s pa(fiOn Mr. Pope has Hnce copied* I don’t know whal 
vrord there is to which this relative it is to be referred. The in« 
geuious Dr. Thiilby would thus adjuft the pafTage: 

Cannot contain their urine; for a^'eOion^ 

Mailer of pajfion^ Jwajs it, 

And then it is govern d of pajlion. The two old quartos aod 
folios read Mailers of pajjion^ &c. 

It may be objeded, that af‘rdion and pajfion mean the fame thing* 
But I obferve, the writers of our author's age made a diAiadion; 
as Jonfon in Sejanusi 

- ■ . ■ ^ He hath Jludied 

“ AA^edion s paAions, knows their fprin^s and ends.** 

And then, in this place, afftHion will Aand for that Jjmpaihj or 
antipathy of foul, by which we arc provok’d to ftiow a liking or 
difgujl in the working of our pajjions. Theobald. 

MaAers of paj/tony is certainly right. He is fpeaking of the 
power of found over the human affedions, and concludes, very 
naturally, that the mafters of pajjion (for fo he iinely calls the muA- 
cians) fway the paAions Or aAedions as they pleafe. Alluding to 
what the ancients tell us of the feats that Timotheus and other 
muAcians worked by the power of mufic. Can any thing be more 
natural? Warburton. 

Docs not the verb Jwayy which governs the two nominative 
cafes aje^ion and maflerSy require that both Aiould be plural, and 
confequently dired us to read thus? 

For affiltionSy mafters of paAion fway it, 8cc* 

Sir John Hawrinj. 

That affeBions and pajjions anciently had diAcrent fignifications, 
may be known from the following iuAance in Greene's Never too 
Latey 1616 : 

His heart was fuller of pa/fions than his eyes of affeBions,** 

AfftBionSy as ufed by' Sbylock, feem to fignify imaginationsy or 
prejudices. In OUeilOy Ad 1. is a paAage fomewhat Amilar. And 
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As there is no firm reafon to be render’d, 
Why he cannot abide a gaping pig; 



though wc have here a fubftitute of moft allowed fufficiency, yek 
opinion^ a fovereign viijirejs oj ejfeHs^ throws a more fafc voice oa 
you. ’* Sf SEVENS. 

Of this much coutroverted paflage, my opinion was formerly 
very different from what it is at prcfcnt. Sways^ the reading of 
the old copies^ I conceived, could not agree with makers as a fub- 
fianiive i but very foon after my former note oii thefe words was 
printed, 1 found that this was not only our author's ufual phrafeo* 
logy, but the common language of the time. Innumerable irillances 
of the fame kind occur in tbefe plays; in all of which 1 have fol* 
lowed the pr.adice of my prcdeceiTors, and filcnlly reduced the fub- 
flantlve and the verb to concord. [Sec Vol. III. p. 73. n. 5.] 
This is the only change that is now made in the prefent paffage: 
for all the ancient copies read — a^e&ion^ not effe&ions, as the word 
has been printed in Late editions, iu order to conned itwith the fol- 
lowing line: 

“ Cannot contain their urine for i believe, means 

only — Cannot, fcc. on account of Iheir being aJfeSed by tht no'xCe 
of the bagpipe; or, in other words, oo account of an involuntary 
antipathy to fuch a noife. In the next line, which is put in appo- 
iilloD with that preceding, the word it may refer either to pfijjiony 
or n^eQion. To explain it, I fh.iU borrow Dr. Johnfon's words, 
with a flight variation : “ Thofc who know how to operate ou 

the pafliou of men, rule it, ( or rule the fympatlieiick feeling,) by 
making it operate in obedience to the notes which pleafc or difguft 
it.” fway t^’*) in my opinion, refers to ajfeiiionf that is, 

to the fympathetick feeling. Malone. 

The true meaning undoubtedly is, — The tnaflers of palBon, that 
is, fuch as are pofTcfrcd of the art of engaging and managing the 
human paflions, influence them by a fkiUul application to the par- 
ticular likin^Ts or loathings of the perfon they arc addrefling ; this 
is a proof that men arc generally governed by their likings and 
loathings, and therefore it is by no means ftrange or unnatural iliat 
i Oiould be fo too in tlie prefent inflance. Heatu. 

The reading of all the old editions is: 

And Olliers, when the bag-pipe fings i* th* nofc, 

“ Cannot contain their urine for affeHion. 

** Mailers of paflion Jwaji it to the mood 
Of whxt it likes or loaihs.” 

i. c. “ font m(n when they hear the found of a bag-pipe^ are fo 
affefted therewith Mi/ they cannot retain their urine* ior Ihoft things 
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Why he, a harmlcfs neccffary cat; 

Why he, a fwollen bag-pipe ; * but of force 

which are majlers over pajfion^ make like or loath whatever Iht^ 
will. RitsON. 

After all that has been faid about this contefled paHagCf I am 
convibced wc arc indebted for the true reading of it to Mr. Waldron, 
the ingenious editor and coiuinuator of Ben Jonfou’s Sad Shepherd. 

In. his Appendix, p. 312, he obferves that “ tAiJiuJi was for- 
merly fpclt Maijlrejfe or Maijlres. In Upton’s and Church's Spenfee 
Vfc have 

“ —young birds, which he had taught to fmg 
“ His maijirejft praifes. ” B. lU. c. vii. ft. 17. 

This, I prefunic, is the reading of the firft edition of the three 
firft books of The Fairy Queen^ iSgo, which 1 have not; in the 
fecond edition, 1396, and the folio's 1609 and i6rt, it is fpelc 
mijire^e. 

In Bullcyn’s Dialogue we have “ my maifter, and my maijirefs/* 
See page 219 of this Appendix* 

Perhaps hlaijirtjs (eahly corrupted, by the traafpofitton of the 
r and into M>9iy/<rrr, which is the reading of the fecond folio of 
Sbakfpeare) might have becu the poet’s word. 

Mr. Steevens, in his note on this difticuli paCTage, gives a quo- 
tation from Othello, which countenances this fuppofed dilTerence 
oi gendci in the noun: — And though we have here a fubftituie 
of rnoft allowed fuiliciency, yet opinion z f over eign mijh e/s of eJjeSs^ 
throws a more fafe voice on you;" 

Admitting maijlres to have been Sliakfpcare’s word, we may, 
according 10 modern orthograpliy, read the pafiage thus: 

“ for alFeftion 

“ Mijlrefs of paftion, fways it to the mood 
Of what it likes, or loaihs." 

In the Latin, it is to be obferved, Aj/eSio and ra/io are feraU 
nine. " 

To the foregoing amendment, fo well fapported,. and fo modeftly 
oBcred, I cannot refuie a place in the text of our author. 

This eincudatiou mav alfo receive countenance fronr the follow- 
ing paftage in the fourth Book of Sidney’s Arcadia: “ — She faw 
in him how much fancy doth not only darken icafon, but beguile 
fenfe; fhe found opinion mijlrejj'e of the Lover’s judgement. '* 

So likewil'e in the Frologue to a Mf. entitled The Boke of 
ika( is cteped May/er of Garnr.— — “ ymaginacion maijirt/fe of allc 
workes,** &c. Steevens. 

4 Why he f a yrv0//en bag-pipe ; ] ThU iacidest Shakfpeara feemi 
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Muft yield to fuch inevitable Hiame, 
As to olTend, himfelf being offended ; 



to bave taken from J. C. Scaliger'i txol. Excrcit. againft CardaH. 
A book that our author was well read in, and much indebted to 
for a great deal of bis phyfics: it being then much in vogue, and 
indeed is excelleot, though now long fince forgot. In his 344 
£xtfcii. Sed. vi. he has tbefe words: “ Narrobo nunc iibi jocp/am 
Sympathiam Ktgvli Vajeonis tijuitis. Is Hum viverety audiio pker* 
mingis fono, urinam illito Jacere co^baiur." — And to make this jo- 
cular (lory dill more ridiculous, Shaktpeare, I fuppofe, traoflated 
phorminx by bag-pipes. But wbat I would chiefly obferve from 
lienee is this, t! at as Scallger ufes the word Sj7np»ikiamy which 
fignifles, and fo he interprets it, communem afi*edioncm duabus retus^ 
fo Shakfpeare traaflates it by affedion: 

Cannot contain their urtfie for afl'edion. 

Which (hows the truth of the preceding emendation of the text 
according to the old copies ; which have a full Bop at aJftGian^ and 
read Majters of paJJiQn, Warburton. 

In an old ttanflatiou from the French of Peter de Loier, iotitled 
J Treatife of Spe3resy or Jlrange SightSy VifionSy Jcc. we have this 
identical flory from Scaliger; and what is Hill more, a marginal 
note gives us in all probability the very fad alluded to. as well ai 
the viord of Shakfpeare. Another gentleman of this quality 
lived of late in Devon, neere Excefler, who could not endure the 
playing on a bag^pipe." Wc may juftly add, as fome obfervation 
has been made upon it, that affeSion in ^hc fenCe fympaikjy was 
formerly technical; and fo ufed by lord Bacon, Cr K. Digby, and 
many other writers. Farmer. 

As all the editors agree with complete uniformity in read- 
ing wollen bag-pipe, 1 can hardly forbear to imagine that they 
underflood it. But t never faw a xneollen bag-plpcy nor can well 
conceive it, I fuppofe the authour wrote wooden bag-pipe, meaning 
that the bag was of leather, and the pipe of wood. Joh.nson. 

This palTage is clear from all difficulty, if we re.id /welling or 
/wollen bag‘pipe^ which, that wd ihould, I have not the leaft doubt. 

Sir John Hawrins. 

A paflage in Turbervile's EpiUpheSy p. i3. fupporti the emen- 
dation propofed by Sir John Hawkins: 

Firft came the ruRick forth 
“ With pipe and pu/ed bag.** 

This inRance wai pointed out io me by Dr. Farmer* 

Stscvens* 
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So can I give no reafon, nor I will not, 

More than a lodg’d hate, and a certain loathing, 

I bear Antonio, that I follow thus 
A lofmg fuit againfl him. Are you anfwer’d? 

Ba SS. This is no anfwer, thou unfeeling man, 
To excufe the current of thy cruelty. ’ 

Shy. lam not bound to pleafe thee with my an« 
fwer. 

Bass. Do all men kill the things they do not love? 
Shy. Hates any man the thing he would not kill? 
Bass. Every offence is not a hate at firfl. 

Shy. What, would’fl; thou have a ferpent fling 
thee twice ? 

Ant. I pray yon, think you queflion ' with the 
Jew : 

You may as well go Band upon the beach. 

And bid the main flood bate his ufual height; 

You may as well ufe queflion with the wolf, 

Why he hath made the ewe bleat for the lamb ; 
You may as well forbid the mountain pines , 



Perhaps ShahCpeare calls the bagpipe tuooUen^ from the bag being 
generally covered with woollcu doth. 1 have fcea one at Alnwick, 
belonging to one of the pipers in the Percy family, » covered with 
black velvet, and guarded with Giver fringe. R. G. Robinson. 

An anonymous writer, in fupport of the old reading, obferves, 
that the (kin or bladder of a bag-pipe is frcqueully covered with 
flannel. I am, however, of opinion that the old is the true read- 
ing. M.alonb. 

As the averfion was not caufed by the outward appearance of the 
bag-pipe, but merely by the found ariitng from its inflation, I have 
placed the conjedural reading — JwoUen^ in the text. Siirvens. 

S jfm queflion - *■'»] To queflion is to converfe. So, in 

Mfajitre Jtr Mfufure: 

— in the lofi of quejlion — " i. c. converfation that leads to 
nothing. To rtafon had anciently the fame meauingi STHiivENSt 

VoL. vm. 1 
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To wag their high tops, and to make no noife. 
When they are fretted with the gufts of heaven ; ’ 
You may as well do any thing moft hard, 

As feek to foften that (than which what’s harder?) 
His Jewifli heart: — -I'lierefore, I do befeech you, 
Make no more offers, ufc no further means, 

But, with all brief and plain conveniency, 

Let me have judgement, and the Jew his will. 
Bass. For thy three thoufand ducats here is fix. 
Shy. If every ducat in fix thoufand ducats 
Were in fix parts, and every part a ducat, 

I would not draw them, 1 would have my bond. 
Duke. How llialt thou hope for mercy, rend’ring 
none ? 

Shy. What judgement (hall I dread, doing no 
wrong ? 

You have among you many a purchas’d flave, * 
Which, like your affes, and your dogs, and mules. 
You ufe in abjeft and in llavilh parts, 

Bccaufe you bought them : — Shall I fay to you, 

Let them be free, marry them to your heirs? 

Why fweat they under burdens? let their beds 
Be made as fofl as yours, and let their palates 
Be feafon’d with fuch viands ? You will anfwer, 

J tkt mountain pints 

To wag i/teir higi tops, and to mait no noift^ 

When they art fretted with the gu^s of heaven i'\ This image 
f«ems to have been caught from Goldiog’s veriioa of Ovid, iSS/. 
Book.XV. p. 196 : e 

** Such Doife as pine-trees make, vrhat time the headdy eaf- 
terne wind 

Doth whizz amongfi them.*' — Steevens. 

^ .1 . ■- fflan;i a purchas'd Jlave^] This argument, conGdered at 
ufed to the particular perfoDs, feems coocluGve. 1 fee not how 
Venetians or Englifhnaen, while they pradife the purchafe and 
fale of Gaves, can much enforce or demand the law of doing to others 
as wt woald that they Jhould do to us, Johnson. 
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The flaves are ours So do I anfwer you: 

The pound offlefli, which I demand of him. 

Is dearly bought, is mine, ’’ and I will have it: 

If you deny me, fie upon your law ! 

There is no force in the decrees of Venice : 

I Hand for judgement: anfwer; lhall I have it? 

Duke. Upon my power, I may difmifs this court* 
Unlefs Bellario, a learned do£lor, 

Whom I have fentfor* to determine this, 

Come here to-day. 

Salar. My lord, here flays without 

A meffenger with letters from the dodtor. 

New come from Padua. 

Duke. Bring us the letters; Call the meffenger. 
Bass. Good cheer, Antonio ! What, man? cou- 
rage yet ! 

Thejewfhall havemy flefh, blood, bones, andall* 
Ere thou flialt lofe for me one drop of blood. 

Ant. I am a tainted wether of the flock, 

Meeteft for death ; the weakeft kind of fruit 
Drops earliefl to the ground, and fo let me : 

You cannot better be eiiiploy’d, Baffanio, 

Than to live Bill, and write mine epitaph. 



7 II I is ] The firft quarto reads ~4i mine, evidenil^r a 
snirprim for is. The ocher quarto aad the foUo— 'iir mine. 

Malonb. 

t Bellsrio^ a learned dfidor^ 

Whom / have Jent [or ■ — ] The dodor and the court are here 
fomewhat unflcilfully brought together. That the duke 4#ould, oa 
fuch an occaGon, confuh a doAor of great reputatioo, is not un- 
likely; but how (bould this be foreknown by Portia? Johnson. 

I do not fee any neceffity for fuppofing that this was forekncuin hf 
Portia. She confuUs Rcllario as an eminent lawyer, and her rela- 
tion. If the Duke had not conlulied him. the only diEFereacc would 
have been, that Ihe would have come into court, as an advocate per* 
haps, infiead of a judge. Tyrwhitt. 

1 3 
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Enter Nerissa, drejfed like a lawyers clerk. 

Duke. Came you from Padua, from Bellario? 

Ner. From both my lord: Bellario greets your 
grace. [Prejents a letter. 

Bass. Why doll thou whet thy knife fo earnefUy ? 

Shy. To cut the forfeiture* from that bankrupt 
there. 

Gra. Not on thy foie, but on thy foul, harfli 
Jew, * 

Thou mak’ft thy knife keen; but no metal can, 

No, not the hangman’s ax, bear half the keennefs 
Of thy fharp envy.* Can no prayers pierce thee ? 

Shy. No, none that thou haft wit enough to 
make. 

Gra. O, be thou damn’d, inexorable dog!’ 

t Jorftiture Read— ybryViV. It occurs repeatedly 

io the prcfcDt Icene for fotjeilnre, Ritson. 

9 Jfot on ihy JoU^ but on thy foul^ harJJi Jewy] This loft j'inglc 
Mr. Theobald found again ; but knew not what to make of it when 
he bad it, as appears by his pataphrafe. Though thou thinkfjl that 
thou art whetting thy knife on the foie of thy jhoty yet it is upon thy /ouiy 
thy immortal part, Abfurd ! the conceit is, that his foul was f* 
bard that it had given an edge to his knife. Warburton. 

So, in King Henry JV. P. II: 

“ Thou hid’ft a thoufand daggers in thy thoughts; 

“ Which thou haft whetted on thy jlony hearty 

** To ftab at half an hour of my life.” Stfifvens. 

* Of thy Jharp envy. ] Envy again, in this place, ftgniftei katrti 
or malice, Stebvens. 

J — — inexorable dog!] All the old copies read — inexeerable, — 
It was correded in the third folio. Stefvens. 

Perhaps, however, unnecefTarily. Jn was fometimes ufed in oac 
author's time, iu compoluiou, as aA augmentative or iateuftve p^r« 
tide. Malone. 
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And for thy life let juflice be accns’d. 

Thou almoft mak’ft me waver in my faith, 

To hold opinion with Pythagoras, 

That fouls of animals infufe themfelves 
Into the trunks of men ; thy curridi fpirit 
Govern’d a wolf, who, hang’d for human daughter, 
Even from the gallows did his fell foul fleet, 

And, whilft thou lay’ft in thy unhallow’d dam, 

Infus’d itfelf in thee ; for thy defires 

Are w(olfilh, bloody, ftarv’d and ravenons. 

Shy. Till thou can’ll rail the feal from off my 
bond, 

Thou but offcnd’ll thy lungs to fpeak fo loud : 
Repair thy wit, good youth, or it will fall 
To curelefs ruin. — I Hand here for law. 

Duke. This letter from Bellario doth commend 
A young and learned doffor to our court ; — 

Where is he ? 

Ner. He attendcth here hard by. 

To know your anfwcr, whether you’ll admit him. 
Duke. With all my heart: — fome three or four 
of you. 

Go give him courteous condutfl to this place. — 
Mean time, the court lliall hear Bellario’s letter. 

[Clerk rearfi. ] Your grace Jhall underjland, that, 
at the receipt of your letter, I am very Jick : but in the 
injlant that your mejfengercarne, in lovingvifUation was 
with me ayoung doBor of Rome, his name is Baltkafar: 
I acquainted him with the caufe in controverfy between 
the few and Antonio the merchant: we turn'd o'er 
many books together : he is furnijh'd with my opinion ; 
which, better'd with his own learning, ( the greatnefs 
whereof I cannot enough commend,) comes with him 
at my importunity, to Jill up your grace's requej in my 

I 3 
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Jlead. I bejeech you, let his lack of years be no im- 
pediment to lei him lack a reverend ejiimation ; for I 
never knew Jo young a body with Jo old a head. / 
leave him to your gracious acceptance, whoje trial Jhall 
better publijh his commendation. 

Duke. You hear the learn’d Bellario, what he 
writes : 

And here, I take it, is the doftor come.— 



Enter Portia, drejfed like a doSlor oj laws. 

Give me your hand: Came you from old Bellario? 
PoR. I did, my lord. 

Duke. You are welcome : tak^ your place. 

Are you acquainted with the difference 
That holds this prefent queftion in the court? 

For. I am informed throughly of the caufe. 
Which is the merchant here, and which the Jew? 
Duke. Antonio and old Shylock, both Hand, 
forth. 

PoR. Is your name Shylock ? 

Shylock is my name. 
PoR. Of a flrange nature is the fuityou follow; 
Yet in fuch rule, that the Venetian law 
Cannot impugn you,* as you do proceed. — 

You fland within his danger, ’ do you not? 

[ To Antonio, 

Ant. Ay, fo he fays. 



impugn To m/ugn is to oppofe, to controvert. 

So, in the Traged, cf Darius, i6o3: 

Again-** “y heart would fain impugn my word." 

i V-** prefs t impugn what I impart." Stzevins. 

th. So, in the Corvy/eri Plaj, among 

the coUeaion of Whitfun Myfteries reprefented at Chefler. $e« 
Harl. ioi3, p. io6t 
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For. Do you confefs the bond? 

Ant. I do. 

For. Then mufl the Jew be merciful. 

Shy. On what compulfion mufti? tell me that. 

For. The quality of mercy is not ftrain’d ; * 

It droppeth, as the gentle rain from heaven 
Upon the place beneath : it is twice blefs’d ; 

It blelTeth him that gives, and him that takes: 

Tis raightieft in the mightieft; it becomes 
The throned monarch better than his crown : 

His feepter fhows the force of temporal power. 

The attribute to awe and majefty, 

Wherein doth fu the dread and fear of kings ; 

Ilut mercy is above this fcepier’d fway, 

Itis enthroned in the hearts of kings. 

It is an attribute to God himfelf; 

And earthly power doth then fhow llkeft God’s, 
When mercy feafons juftice. ’’ Therefore, Jew, 

“ Two detters fome tyme there were 
y Oughteu money to an Hfurere, 

The one was in his daun^ert 
“ Fyve hundred poundes loldc. ” Steivens. 

There are frequent inftaDces in Thi Vajion Lellers of the ufe of 
this phrafe in the fame fenfe ; whence it is obvious, from tlie com- 
non language of the lirue, tiiat lo bt in debt and lo bt in danger, 
were fvnoaymous terms. Henuev. 

Again, in Powel’s Hijory of 1.5S7: “—.laying for his 

excufe that he had offended mauie noblemen of England, and lltere* 
fore would not come is i&sir danger." Malone. 

^ The- quality of mercy is noi Jiraini; See.) In compoGug thefe 
ft>cautiful lines, it is probable that Sbakfpeare rccoUedcd the fol- 
lowing verfc in Eulejiajiicsis^ xxxv, 20; “Mercy is fcafonablc in 
the time of afhi&ion, as clouds of rain in the time oi drought. " 

Douce. 

7 And earthly power doth then Jhow lihejl God'St 

viercy JeaJons fvjiice.\ So, in King Rich^ d 111 , a ira* 
gedy, iSgG: 

“ And kings approach the neareft unto Gcd, 

By giving Ufe and fafely unto meu.** Malone. 
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Though juflicc be thy pica, confider this, — 

1 hat, in the coutfe ol juftice, none of us 
Should lee falvation: ’’ we do pray for mercy ; 
And^ihat fame prayer doth teach us all to render 
The deeds of mercy. I have fpoke thus much, 

To mitigate thcjuilicc of thy plea; 

Which if thou follow, this flridl court of Venice 
MuR needs give fentence ’gainfl the merchant there 

Shy. My deeds upon my head ! * I crave the law. 
The penalty and forfeit of my bond. 

PoR. Is he not able to dilcharge the money? 

Bass. Yes, here I tender it for him in the cour;; 
Yea, twice thefum:* if that will not fuffice, 

I will be bound to pay it ten times o’er. 

On lorfeit of my hands, my head, my heart : 

If this will not fulfice, it mufl, appear 

That malice bears down truth. * And I befcech you 

Wrefl once the haw to your authority: 

To do a great right, do a little wrong ; 

And curb this cruel devil of his will, 

7 — ■ ■ in the (OUT ft if jujiict^ none of us 
Should Jet Jalvation Poriia referriug iht Jev lo the Cbriftiau 

dodrine of faivation^ and the Lord's Prayer^ is a little out of cba» 
rader. fii.ACiL$ro.NE. 

t My deeds upon my head ? ] Ao imprecation adopted from that of 
the Jews to Pilate: His blood be on us, and our children!" 

Henley. 

9 twice the /um:^ We Qiould read — thrice the fum. — » 

Portia, a few lines below, fays 

Shylock, there's thrice thy money offer'd thee." 

And Shylock himfelf fupports the emendation: 

“ I lake bis offer then; — -*pay the bond thrice,*' 

The editions, indeed, read — this offer: hut Mr. Steevens ha< 

already propofed the alteration we ought to adopt. Ritson. 

^ malice bears down truth. ] Malice oppreffes honefty j a true 

man in old language is an hone^ man. We now call the jury good 
nnd true, Johnson, 
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For. It rauft not be; there is no power in Ve- 
nice 

Can alter a decree enablilhed; 

’Twill be recorded for a precedent ; 

And many an error, by the fame example, 

Will rufli into the flate: it cannot be. 

Shv. a Daniel come to judgement! yea, a Da- 
niel ! — 

O wife youiig judge, how do I honour thee ! 

For. I pray you, let me look upon the bond. 
Shy. Here ’tis, mofl reverend do£lor, here it is. 
For. Shylock, there’s thrice thy money offer’d 
thee. 

Shy. An oath, an oath, I have an oath in heaven: 
Shall I lay perjury upon my foul ? 

No, not for Venice. 

For. Why, this bond is forfeit : 

And lawfully by this the Jew may claim 
A pound of flefli, to be by him cut off 
Nearefl the merchant’s heart: — Be merciful; 

Take thrice thy money ; bid me tear the bond. 

Shy. When it is paid according to the tenour, — 
It doth appear, you are a worthy judge ; 

You know the law, your expofition 

Hath been moft found : I charge yon by the law. 

Whereof you are a well-defcrving pillar, 

Froceed to judgement : by my foul 1 fwear. 

There is no power in the tongue of man 
To alter me : I flay here on my bond. 

Ant. Mofl heartily I do befeech the court 
To give the judgement. 

For. Why then, thus it is. 

You muft prepare your bofom for his knife: 

Shy. O noble.judge! O excellent young man ! 
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PoR. For the intent and purpofe of the law 
Hath full relation to the penalty. 

Which here appeareth due upon the bond. 

Shy. ’Tis very true; O wife and upright judge ! 
How much more elder art thou than thy looks ! 
PoR. Therefore, lay bare your bofom. 

Shy. Ay, his breaft : 

So fays the bond;- — Doth it not, noble judge ? — 
Ncarefl. his heart, thole are the very words. 

PoR. It is fo. Are there balance here, to weigh 
The flelh ? 

Shy. I have them ready. 

i 

PoR. Have by fome furgeon, Shylock, on yonr 
charge. 

To flop his wounds, left he do bleed to death. 

Shy. Is it fo nominated in the bond? 

PoR. It is not fo exprefs'd; But what of that? 

'Twere good, you do fo much for charity. 

Shy. I cannot find it ; ’tis not in the bond. 

PoR. Come, merchant, have you any thing to 

fav ? 

/ 

Ant. But little ; I am arm’d, and well prepar’d. — 
Give me your hand, Balfanio ; fare you well! 
Grieve not that 1 am fallen to this for you ; 

For herein fortune ftiows herfelf more kind 
Than is her cuftom : it is ftill her ufe, 

To let the wretched man out-live his wealth. 

To view with hollow eye, and wrinkled brow, 

An age of poverty; from which lingering penance 
Of fuch a mifery* doth lire cut me olF. 

9 Of fuck a mifiry The firft folio dcllroys the mcafure hj 

omitting the particle — a; which, neveribelefs, ii found ia the 
correded fecond folio, iG32. Stsev&ks. 
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Commend me to your honourable wife: 

Tell her the proccfs of Antonio’s end, 

Sav, how I lov’d you, fpcalc me fair in death ; 

And, when the tale is told, bid her be judge, 
Whether Balfanio had not once a love. 

Repent not you that you lliall lofe your friend. 

And he repents not that he pays your debt ; 

For, if the Jew do cut but deep enough, 

I’ll pay it inftantly with all my heart. 

Bass, Antonio, I am married to a wife. 

Which is as dear to me as life itfclf ; 

But life itfelf, my wife, and all the world. 

Are not with me ellcem’d above thy life: 

I would loofe all, ay, facrificc them all 
Here to this devil, to deliver you. 

For. Your wife would give you litde thanks for 
that. 

If fhe were by, to hear you make the offer. 

Gra. I have a wife, whom, I proteft, I love; 
I would fhe were in heaven, fo llie could 
Entreat fo me power to change this currifh Jew. 

Ner. ’Tis well you offer it behind her back; 
The wilh would make elfe an unquiet houfe. 

Shy. Thefe be the chrilUan hulbands : I have a 
daughter; 

’Would, any of the flock of Barrabas * 

Had been her hufband, rather than a Chriflian ! 

[ Afide, 

* thi Jlock of Barrabas . ] The name of this robber is 

dlfferenily fpelt as wcU as accenied in the Ntw Tfjamenii [Mi^ 
Terok, roy BetptfCSiF. i>v Ss h BoLpaCCAf But 

Shakfpeare feems to have followed the pronunciation ufual to the 
theatre, Barabbss being founded Barabai throughout Marlowe's Jro/ 
of Malta* Our poet might otherwife have written ~~ 

Would any of Barabbas’ Bock had been — • ' 

Her hulband, rather ^han a chrilUan!'’ Steevsmi. 
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We trifle time ; I pray thee, purfue fentence. 

PoR. A pound of that fame merchant’s flefh.is 
thine ; 

The court awards it, and the law doth give it. 

Shy. Moft rightful judge ! 

PoR. And you mull cut this flelh from off his 
breaft ; 

The law allows it, and the court awards it. 

Shy. Moll learned judge! — A fentence; come, 
prepare. 

PoR. Tarry a little ; — there is fomcthing elfe 

This bond doth give thee here no jot of blood ; 

The words exprefsly are, a pound of flefh : 

Take then thy bond, take thou thy pound of flelh ; 
But, in the cutting it, if thou dofl fhed 
One drop of chriftian blood, thy lands and goods 
Are, by the laws of Venice, confifcate 
Unto the Hate of Venice. 

Gra. O uprightjudge i^Mark, Jew ; — O learn- 
ed judge ! 

Shy. Is that the law ? 

PoR. Thyfelf flialt fee the a£l : 

For, as thou urged juftice, be affur’d. 

Thou llialt have juflice, more than thou defir’ft. 
Gra. O learned judge !•— Mark , Jew; — a learned 
judge ! 

Shy. I take this offer then;’ — pay the bond thrice, 

5 / take this ofer then i ] Perhaps we {hould read — izf, i. e. Baf- 
faaio's, who offers twice the fum, 8cc. St£EVENS. 

This offer ig right. Shylock fpeciBes the offer he meant, which 
is, “ to have the bond paid thrice.” M. Mason. 

He means, I think, lo fay, 1 take this offer that has beeti 

made me.” Baffanio had offered at Hrft but twite the fum, but 
Portia had gone further — Shylock there’s ihice thy money,'* See. 
The Jew naturally infifft on the larger fum. Malone* 
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And let the Chriflian go. 

Bass. Here is the money, 

PoR. Soft; 

The Jew fliall have all jullice ; — foft! — no hade ; — 
He lhall have nothing but the penalty. 

Gra. OJew! an upright judge, a learned judge ! 

PoR. Therefore, prepare thee to cut off the flefli.* 
Shed thou no blood ; nor cut thou lefs, nor more. 
But juft a pound of flefli : if thou tak’ft more. 

Or lefs, than a juft pound, — be it but fo much 
As makes it light, or heavy, in the fubftance. 

Or the divifion of the twentieth part 

Of one poor fcruple ; nay, if the fcale do turn 

But in the eftimation of a hair, — 

Thou dieft, and all thy goods are confifcate. 

Gra. a fecond Daniel, a Daniel, Jew! 

Now, infidel, I have thee on the hip. 

^ Therefore prepare thee io cut off the fefh.'\ Tins judgcmcut is 
iclated by Gracian^ the cclcbraied Spanilh jcfuit, in his Hero^ 
a reflexion at the conclufion ui it. — .Compite cod ia del Salo- 

mon la proroptitud de aquel gran Turco. Preteudia unjuuio cortar 
\ina onza de came & un Cbriiliano, pena fobre ufura. infiflla cn 
ello con igual terqueria A fu Principe, que peitidia A fu Dios. 
Mmndo el granjuez tracr pcTo, y cuchitlo ; coDininole con el deguello 
fi cortava teas ui mcnos. T fu* dar a'^udo corlt a la lid^ y al m^mdo 
miUgro del ingtnio." K 1 Hcroe de Lorenzo Gracian. Primor. 3 . 
Thus rendered by Sir John Skclhngton, i 632 . 

** Tire vivacity of that great Turkc enters in competition with 
that of Solomon : a Jew pretended to cut an ounce of the flefti of 
a Chrifiian upon a penalty of ufurV) he urged it to the Prince, 
with as much oblUnacy, as perGuioufnefs towards God. The great 
Judge commanded a pair of fcales to be brought, threatening the 
Jew with death if be cut cither more or lefs: And this was to give 
a (harp decihon to a malicious procefs, and to the world a miracle 
of fubtilty.** The Heroe, p, 24, fcc. 

Gregorio Lett, in his Life of Sixtus V. has a fimilar flory. The 
papacy of Sixtus began in i 5 S 3 . He died Aug. 29, 1^90. 7'he 
feader will hnd an extrad from farneworth’s Tranjlation^ at the 
concluhoQ of the play. Steevsns. 
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PoR. Why doth the Jew paufe ? lake thy forfei- 
ture. 

Shy. Give me my principal, and let me go. 
Bass. I have it ready for thee ; here it is. 

PoR. He hath refus’d it in the open. court; 

He (hall have merely juftice. and his bond. 

Gra. a Daniel, flillfayl? a fecond Daniel! — 
1 thank thee, Jew, for teaching me that word. 

Shy. Shall I not have barely ray principal? 

PoR. Thou lhalt have nothing but the forfeiture, 
To be fo taken at thy peril, Jew. 

Shy. Why then the devil give him good of it! 
I’ll flay no longer queflion. 

PoB. Tarry, Jew; 

The law hath yet another hold on you. 

It is enacted in the laws of Venice, — 

If it be prov’d againft an alien. 

That by direft, or indireft attempts. 

He feek the life of any citizen. 

The party, ’gaiufl the which he doth contrive. 
Shall feize on half his goods; the other half 
Comes to the privy coffer of the Bate ; 

And the offender’s life lies in the mercy 
Of the duke only, ’gainft all other voice. 

In which predicament, I fay, thou ftand’ft: 

For it appears by manifeft proceeding. 

That, indireftiy, and direftly too. 

Thou haft contriv’d againft the very life 
Of the defendant; and thou haft incurr’d 
The danger formerly by me rehears’d. 

Down, therefore, and beg mercy of the duke. 
Gra. Beg, that thou may’ll have leave to hang 
thylelf: 

And yet, thy wealth being forfeit to the ftatc. 
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Thou haft not left the value of a cord; 

Therefore, ihou muft be hang’d at the ftate’s charge. 
Duke. That thou fhalt fee the diSerence of our 
fpirit, 

I pardon thee thy life before thou alk It: 

For half thy wealth, it is Antonio’s ; 

The other half comes to the general ftate, 

Which humblenefs may drive unto a fine. 

PoR. Ay, for the ftate ; ’ not for Antonio. 

Shv. Nay, take my life and all, pardon not that: 
You take my houfe, when you do take the prop 
That doth fuftain my houfe; you take my life, 
When you do take the means whereby I live. 

PoR. What mercy can you render him, Antonio ? 
Gra. a halter gratis; nothing elfe, for God’s fake. 
Ant. So pleafe my lord the duke, and all the 
court, 

To quit the fine for one half of his goods; 

I am content,* fo he will let me have 

f Ajy Jot Ike ^ate } 8cc. j That is, the date’s moictjr may be com« 
muted for a fine, but not Antonio's. Malone. 

^ I am coffirn/,] The terms propofed have been mifunderflood, 
Antonio declares, that as the duke quits one half of the forfeiture, 
be is Ukewife content to abate his claim, and defires not the pro- 
perty but the uje or produce only of the half, aud that only for the 
Jew's life, unlefs we read, as perhaps is right, upon my death. 

Johnson. 

Antonio tells the duke, that if be will abate the fine for the llate’a 
half, he (Antonio] will be contented to take the other, in trujl^ 
after Shylock’s death, to render it to hii daughter's hufband. That 
is, it was, during Shylock's life, to remain at interefi in Antonio't 
hands, and Sfaylock was to enjoy the produce of it. Ritson. 

Antonio's offer is, that be will quit the fine for one half of 
his fortune, provided that he will let him have it at interefl during 
the Jew's life, to render it on his death to Lorenro. " That is 
the meaning of the words to let mi have in ufe* M, Mason* 
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The other half in ufe, — to render it. 

Upon his death, unto the gentleman 
That lately Hole his daughter. 

Two things provided more, — That, for this favour, 
He prefently become a Chriflian ; 

The other, that he do record a gift. 

Here in the court, of all he dies poffefs’d, 

Unto his fon Lorenzo, and his daughter. 

Duke. He lliall do this ; or elfe I do recant 
The pardon, that I late pronounced here. 

PoR. Art thou contented, Jew ? what doft thou 
fay ? 

Shy. I am content. 

PoR. Clerk, draw a deed of gift. 

Shy. I pray you, give me leave to go from hence ; 
I am not well ; fend the deed after me. 

And I will fign it. 

Duke. Get thee gone, but do it. 

Gra. In chrillening thou flialt have two godfa- 
thers ; 

Had I been judge, thou fliould’fthave had ten more, ^ 
To bring thee to the gallows, not the font. 

[Exit Shylock. 
Duke. Sir, I entreat you home with me to din- 
ner, 

/ 

7 ihou Jiiduld'Jl kavt had ten merf,] i. c. a jury of twtlvi 

men, to condema thee to be lunged. Theobald. 

So, in tht Dtvil is an AJs^ by Ben Jonfou: 

“ I will leave you 

“ To your godfathers in law. Let twelve men work.’* 

Steevens. 

This' appears to have been an old joke. So, in A Dialogue hoik 
pleafaunl and pietifullf kc, by Dr. William Bnlleyne, i3S4, (which 
has been quoted in a former page.,) one of the fpeakers, to (how 
bis mean opinion of an o(Ucr at an inn, fays, I did fee him a(ke 
bleHinge to xii godfathers at ones.” Malone. 
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• PoR. I humbly do defire your grace of pardon ;* 

I mull away this night toward Padua, 

And it is meet, I prefently fet forth. 

Duk.e lam forty, that your leifureferves you not, 
Antonio, gratify this gentleman ; 

For, in my mind, you are much bound to him. 

[ Exeunt Duke, Mngnijicots, and Train. 
Bass. Mofl worthy gentleman, I and my friend, 
Have by your wlfdoin been this day acquitted 
Of grievous penalties ; in lieu whereof. 

Three thoufand ducats, due unto the Jew, 

We freely cope your courteous pains withal. 

Ant. And (land indebted, over and above. 

In love and fervice to you evermore. 

PoR. He is well paid, that is well fatisfied; 

And I, delivering you, am fatisfied. 

And therein do account myfelf well paid; 

My mind was never yet more mercenary. 

1 pray you, know me, when we meet again; 

1 wifh you well, and fo I take my leave. 

B.ass. Dear fir, of force 1 mull attempt you fur- 
ther ; 

Take foine remembrance of us, as a tribute. 

Not as a fee : grant me two things, I pray yon. 
Not to deny me, and to pardon me. 

' PoR. You prefs me far, and therefore I will 
yield. 

8 . gr»ce of pardon Thus the old copies: the modern edi- 

tors read, lefs harfhly, but without authority, — ^ovr grace's pardon. 
The fame kind of cxpteiTion occurs in Othello : — “ / humbi^ do ♦f- 
/etch you of y^ur pardon. " 

\n the notes to ds Tou like and A Drrem, 

1 have given repeated iuftunccs of this phrafcology. Steevens, 

Your g'net's pardon., was found in a copy of no authority, the 
4to. of 1G37. Malone. 

Yol. VIII. 
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Give me yOur gloves, I’ll wear them for your fake; 
And, for your love. I’ll take this ring from you : — 
Do not draw back your hand; I’ll lake no more ; 
And you in love fliall not deny me this. 

Bass. This ring, good lir, — alas, it is a trifle; 

I will not fhame myfelf to give you this. 

PoR. I will have nothing clfe but only this ; 

And now, methinks, I have a mind to it. 

Bass. There’s more depends on this, than on the 
value. 

The deareft ring in Venice will I give you, 

And find it out by proclamation ; 

Only for this, I pray you, pardon me. 

PoR. I fee, fir, you arc liberal in offers: 

You taught me firll to beg ; and now, methinks. 
You teach me how a beggar fhould be anfwer’d- 
Bass. Good fir, this ring was given me by my 
wife; 

And, when fljc put it on, flie made me vow. 

That I fhould neither fell, nor give, nor lofc it. 
PoR. That ’feufe ferves many men to fave their 
gifts. 

An if your wife be not a mad woman. 

And know how well I have deferv’d this ring. 

She would not hold out enemy for ever, * 

For giving it to me. Well, peace be with you ! 

[Exeunl PoRTiA and Nerissa. 
Ant. My lord Balfanio, let him have the ring; 
Let his defervings, and ray love withal, 

Be valued ’gainft your wife’s commandement. 

* Sht would not hold out enemy for ] An error of the preft* 
— Read hold out enmity." M. Mason. 

I believe the reading in the text Is the true one. So, in Muck 
ado ubout nolkin^^ AS I. fc. i. the Mejfenger fays to Beatrice 1 
will kold friends with you, lady, ’* ' SiaiviNS, 
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Bass. Go, Gratiano, run and overtake liina. 

Give him the ring; and bring him, if thou can’ft, 
Unto Antonio’s houfe : — away, make hafte.^ 

[ Exit GRAtlANO. 

Come, you and I will thither prelently; 

And in the morning early will we both 

Fly toward Belmont: Come, Antonio. [£*«««/* 

SCENE II. 

The fame. A Street. 

Enter Portia and Nerissa^ 

PoR. Enquire the Jew’s houfe out, give him this 
deed. 

And let him fign it ; we’ll away to-night, 

And be a day before our hulbands home: 

This deed will be well welcome to Lorenzo. 

Enter Gratiano. 

Gra. Fair fir, you are well overtaken : 

My lord Balfanio, upon more advice,* 

Hath fent you here this ring; and doth entreat 
Your company at dinner. 

PoR. That cannot be : 

This ring I do accept moft thankfully. 

And fo, I pray you, tell him : Furthermore, 

I pray you, Ihow my youth old Shylock’s houfe. 
Gra. That will I do. ^ 

Ner. Sir, I would fpeak with you:-^ 

I’ll fee if I can get my hufband’s ring, [ io Portia. 

* « fnfffc advice,] i. e. moxt uJteBion, So, la AlVsyn^ 

tnds wtllt ** You never did lack, sdvi/i fo much,'* &c. 

Steivxmi. 
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Which I did make him fwear to keep for ever. 

For. Thou may’ft, I vvarrant : We (hall have 
old fvvearing,* 

That they did give the rings away to men ; 

But we’ll outface them, and outfwear them too. 

Away, make hafte ; thou know’ft where I will 
tarry. 

Ner. Come, good lir, will you (how me to this 
houfe? [ExtufU. 



A C T 11. S C E N E 1. 

i 

Belmont. Avenue to Portia’s Houfe. 

Lorenzo and Jessica. | 

Lor. The moon (liines bright : — In fuch a night 
as this, ’ 

* old ] Of tbi» once common augmentative in ^ 

colloquial language, iherc are various inftauces in our autlior. 

Thus in The Merry yVives of WintJ/or : “ Here will be an eid abufing 

of God’s patience and the King's EngliOi. ” Again, in K. Henry IV. 

P. II: ** be q 14 uiis. *' The fame phrafe alfo oc* 

curs in Mcebeik. Steevens. I 

* - - - — 7n fuck a night ae /Aij,] The feveral fpeeches beginning 

with thefe words, &c, are imitated in the old Comedy of \^'ilj 
heguiled: which though not afceriaioing the exad date of that j 

play, prove it to have been written after ShakfpeareT: 

** In fuch a night did Paris win his love. 

Leila. In fuch a night, i£neas prov'd unkind. 

Sfipkof. In fuch a night did Troilus court his dear. 

** Leila. In fuch a night, fair Phillis was betray'd.*' 

Orig, of the Drama., Vol. HI. p. 363. Whalley, 

Wily Beguil'd was written before jSqG, being mentioned by 
Naihe in one of his paoiphleis publiihcd in that year. Malone. 
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When the fweet wind did gently kifs the trees, 
And they did make no noife ; in fuch a night, 
Iroilus, methinks, mounted the Trojan walls, 
And figh’d his foul toward the Grecian tents, 
Where Creffid lay that night. 

Jes. In fuch a night, 

Did Thifbe fearfully o’ertrip the dew ; 

And faw the lion’s lliadow ere himfelf. 

And ran difmay’d away. 

Lor. In fuch a night. 

Stood Dido with a willow in her hand ’ 

Upon the wild fea-banks, and wav’d her love 
To come again to Carthage. 

Jes. In fuch a night, * 

* TroiluSy ntthinhy mounted ike Trojan wallsy'\ Thii image ii 
from Chaucer's Troilus and Crejfeidty 5 B. 666 and 114s: 

** Upon the wallis faft eke would he walke, 

And on the Grekis hoft he would yfe, &c. 

The daie goth fad, and after that came eve 
And yet carae not to Troilus CrcfTcide, 

“ He lokitli forth, by hedge, by tre, by grere, / 

And ferre his heade ovir ike walle he leide," See. 

Again, ibid: 

And up and doune by weft and eke by eft, 

“ Upon the wallii made he many a went.'* Steevens. 

5 In fuck a nighty 

Stood Dido with a willow in her hand — ] This paflage contains 
a fmall inftance out of many that might be brought to prove that 
Shakfpearc was no reader of the chnicks. StcevenS. 

Mr. Warton fuggefts in his Hijl, of Eng. Poetrjy that Shakfpeare 
might have taken this image from fome ballad on the fubjeft. 

Maloni. 

6 In fuch a nighty S:c. ] So, Gower, fpeaking of Medea: 

“ Thus it befell upon a night 
“ Whann there was nought but fterre light, 

“ She was vaniQied right as hir lift, 

** That no wight but berfclf wift : 

And that was at midnight tide, 

“ The world was Hill on every fide,” Sec. 

Conjejio AnaniUy 1554. 
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Medea gather’d the enchanted herbs 
That did renew old iEfon. 

Lor. In fuch a night, 

Did Jeflica fteal from the wealthy Jew; 

And with an unthrift love did run from Venice, 

As far as Belmont. 

Jes. And in fuch a night, ^ 

Did young Lorenzo fwcar he lov’d her well ; 
Stealing her foul with many vows of faith, 

And ne’er a true one. 

Lor. And in fuch a night, 

Did pretty Jeflica, like a little flirew. 

Slander her love, and he forgave it her. 

Jes. I would out-night you, did no body come ; 
But, hark, I hear the footing of a man. 



Enter a Servant. 

Lor. Who comes fo fall in filcnce of the night? 

Serv. a friend. 

Lor. a friend? what friend? yourname, I pray 
you, friend ? 

Serv. Stephano is my name ; and I bring word. 
My miftrefs will before the break of day 

7 And in fud a The v?ord-~«nd was aece{Tarily added 

by Mr. Pope, for the fake of metre, both io this and the following 
fpeecb of Lorenzo. 

Mr. Mnloue, however, alTures us that /miar is to be read as a 
diflyllable, and divides the paflage, as follows : 

In fuch a night did 

** Young Lorenzo fwcar he lov’d her well. ** 
kad afterwards : 

** Id fuch a night, did 

Frclty Jeflica, Ukc a Uulc fhrew, ** Stekvibs. 
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Be here at Belmont ; (he doth (Iray about 
By holy croffes, * where die kneels and prays 
For happy wedlock hours. 

l.OR. Who comes with her? 

Serv. None, but a holy hermit, and her maid. 
I pray you, is my mailer yet return’d ? 

LoK. He is not, nor vve have not heard from 
him. — 

But go we in, I pray thee, Jeffica, 

And ceremonioully let us prepare 

Some welcome for the miftrefs of the houfe. 



Enter Launcf.lot. 

Laun, Sola, fola, wo ha, ho, fola, fola! 

Lor. Who calls? 

Laun. Sola! did you fee mafler Lorenzo, and 
miftrefs Lorenzo ! fola, fola I 

Lor. Leave hollaing, man ; here. 

. Laun. Sola! where? where? 

Lor. Here. 

Laun. Tell him, there’s a poft come from my 
mailer, with his horn full of good news ; my mafter 
will be here ere morning. [ Exit. 

Lor. Sweet foul,’ let’s in, and there expeft their 
coming. 

• Jht d9tk Jiray ah^ut 

By koly CToff'ei^j Sos in ihc Tke hUrry Dtvil if Edmonlon: 

** But there are Crijftiy wife \ here's one in Waltham, 
Another at the Abbey, and the third 
** At Celion; and 'tis ominous to pafs 
Any of tbefe without a Pater-noller. " 
and this is a reafon afiigaed for' the delay of a wedding. 

Stsevenc, 

9 Thcfe words in the old copses are placed at (he 

end of Launcelot’s fpeecb. Maloni. ^ 

K 4 
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And yet no matter; — Why Hiould we go in? 

My friend Stephano, lignify, i pray you. 

Within the houle, your iniflrefs is at hand ; 

And bring your muhck forth into the air. — 

[ £vr/ Servant. 

How fweet the moon-light fleeps upon tliis bank! 
Here will we fit, and let the founds of mulitk , 
Creep in our ears ; * foft Uillnefs, and the night, 
Become the touches of fweet harmony. 

Sit. Jeflica; look, how the floor of heaven 
Is thick inlaid with patines of bright gold; * 

Thcfc two words fliould cerininly be placed at the beginning 
of the lotiowing fpeech of Lorenzo: 

“ Suiel fool, lets in," See. 

Mr. Pope, 1 lee, has coneaed this blunder of ihe'old edition, 
but he has changed Joule inio love, without any neceiriiy, ’ 

1 VIIWHITT. 

Mr. Rowe fiift made the pufent regulation, which appears to 
me to be tight. Inllead of /out he reads — love, the la. ter word 
liaving been capiiciouflv fubRiiuted in the place of the foimer by 
the editor of the fecond folio, who introduced a large portion of 
the corruptions which for a long time disfigured the modern edi- 
tions. Malone. 

I rather fuppofe, that the printer of the fecond folio, judicioufly 
correfiing feme millakes, through iuaiteution committed others. 

Steevens. 

* otuf lei li' founds of mufick 

1587^'"*’ Wertiines of Wales, 

A mnjiek fwcete, that through our eares Jhall creepe. 

“ Bv fecret arte, and lull a man .lUeepe. " 

Again, in The lemprjl: 

“ This mufick crept by me upon the waters," Refd. 

„ ’ paiines of bright goU;] Dr. Warburton fays we 

Ihould read _ patens; a round bioad plate of gold boiue in iiciaU 
ary. STEfVENS. 

Pa/lcnj is the reading of the firfl folio, and patients of the quarto. 
ralterns is printed firfl in the folio i63a. Johnson. 

One of the quartos, 1600, reads — pattens, the other patients. 

, Steevens. 
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There's not the fmallefl orb, which thou behold’ft, 
But in his motion like an angel fiiigs, 

Sti.l quiring to the young- ey’d cherubims : 

Such harmony is in immortal fouls; 

But, wliiifl this muddy vellure o( decay 
Doth grofsly dole it in, we cannot hear it. * 

A patine, from patina^ Lat. A fot'tne is the fmall flat diOi or 
plate ui'eri with the chalice, in the adminlflration df the euchaitfl. 
In the time of popery, and probably in the ioUowicg age, it was 
commonly made of gold. NIalone. 

♦ Suck harmony is in immortal fouls ; &c. ] It is proper to exhibit 
the lines a» they Rand in the copies of the hrR, fccoiid, ilmd, and 
fourth euiiiont, without any variation, fur a change has been 
Rlcmly made by Rowe, and adopted by all the fucceeding editors : 
Su(k kaimony is in immortal fouls; 
hut ufkile this muddy vejiure of decay 
Dotk grofsly clofe in it, we cannot hear it. 

That the third line is corrupt muR be allowed, but it gives rea> 
foQ to fufped that the original was: 

Doth c/o/c it in. 

Yet 1 know not whether from this any thing better can be pro- 
duced than the received reading. Perhaps harmony is ikt power of 
P'rcrif'in^ harmony^ as afterwards, Mvjick in Ike foul is the quality 
of being moved with concord of fweet founds. This will fomewhat 
explain the old copies, but the fentence is Rill impeife^li which 
might be completed by reading: 

Such harmony ij in ih’ immorlal foul, 

But while this muddy vejiure oj decay 

Doth grofsly clofe it in, we cannot hear it, Johnson. 

clofe it in - ] This idea might have been adopted from 

a paRage in Phaer's tranRaiion of Virgil, B. VI 

** Nor clofed fo in darkt can they regard their heavenly kinde, 
** For caikafTc foul of flefh, and dungeon vile of prifon 
blinde " Steevens. 

Such harmony is in immortal fouls, R:c. ] This paflage having been 
much mifunderRood, it may be proper to add a fliort c.xplauaiion 
of it. 

Such kormonyj' 8cc. is not an explanation arifing from the 
foregoing line So great is the Itarmouy!” but an illufliation: 
— “ Of the fame kind is the harmony. “ The whole runs thus : 

There is not one of the heavenly orbs hut fugs as it mover, JliU fm- 
ring to the cheruUn. Similar to the harmony they make^ is that of 
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Enter Muficians. 

Come, ho, and wake Diana with a hymn ; * 
With fweeteft touches pierce your raiftrefs’ ear. 



immortal fouls; or, (in other words) tack of ur have as ftrJtS kar-, 
many in our fouls as tke harmony of Ikt JpkeuSy inajmuck as tot kavo 
' ike tjualiiy of keing moved by fu/eet founds ( as he exprcifes it after* 
wards); but our grofs Urujlrial parl^ which' environs us, deadens ike 
found, and prevents our hearing. — It, [Doth grofsly clofei/in,] I 
apprehend, refers to harmony. This is the reading of the firft quarto 
printed by Heyes ; the quarto printed by Roberts and the folio 
read — clofe in s/. 

Ir may be objcSed that this internal harmony is not an objcd of 
fenre, cannot be heard; — but Shakfpeare is not always exad in bis 
language: he confounds it with that external and artificial harmony 
which is capable of being heard. — Dr. Warburton ( who appears to 
have entirely mifunderflood this pafTage, ) for fouls reads founds. 

This hath been imitated by Mihou in his Arcades: 

Such fweet compulfion doth in mufick lie, 

To lull the daughters of necefllty, 

And keep unfleady nature in her Ifw, 

And the low world in meafur’d motion draw 
** After tke heavenly /ttae, which none can hear 

Of human mould, with grofs unpurged ear,*' MALONE. 

Thus in Comus : 

Can any mortal mixture of earth's mold , 

Breathe fuch divine enchanting ravifhment? 

’ Sure fomething holy lodges in that breaft, 

** Aid with thefe raptures moves the vocal air 
“ To teftify HIS hidden tefdence.** Hikley. 

The old reading sn immortal fouls is certainly right, and the 
t whole line may be well explained by Hooker, in his Ecclefajiieal 
^ Polity, B. V. Touching mufical harmony, whether byinflrument 
or by voice, it being but of high and low founds in a due proportion- 
able difpofuion, fuch notwithflanding is the force thereof, and fo 
plcafing elfeAs it hath in that very part of man which is mofl di- 
vine, that fome have been thereby induced to think, that the foul 
itfplf by nature is or hath in it harmony." For this quotation 1 am 
iodcbied to Dr. Farmer. 

Mr. Malone obferves that ** the fifth Book of the £* F. was 
publifhed hngty, in 1597,'* Steevins. 

^ — wake Diana with 0 4 yinii;] Diana is the moon, who is 
in the next feene leprefented as Beeping. Johnson. 
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And draw her home with mufick. * 

Jes. I am never merry, when I hear fweet mufick. 

[ Mujick. 

Lor. The reafon is, your fpirits are attentive : 
For do but note a wild and wanton herd. 

Or race of youthful and unhandled colts. 

Fetching mad bounds, bellowing, and neighing 
1 loud. 

Which is the hot condition of their blood; 

If they but hear perchance a trumpet found. 

Or any air of mufick touch their ears. 

You fliall perceive them make a mutual Hand, ^ 
Their lavage eyes turn’d to a modeft gaze. 

By the fweet power of mufick; Therefore, the 
poet 

Did feign that Orpheus drew trees. Hones, and 
floods ; 

Since naught fo Hockilh, hard, and full of rage. 
But mufick for the time doth change his nature : 

6 And draw ktr komt witk Sbakfpeare was, I believe^ 

here thinking of the cuftom of accompanying the laft waggon>load, 
at the end of harveft, with ruAick mufick. He again alludes iq 
this yet common pradice, in As you like ii, Malone. 

7 — I — do iu/ not< a wild and wanton kerd^ * 

Or race oj youthful and uobandled colts, 

Fdcking mad bounds^ bellowing^ and neighing loud^ 

’Which is the hot condition of their blood; 

if they hut hear perchance a trumpet founds 
Or any air of mufick touch their ears^ 

Tou Jhall perceive them make a mutual Jiand^ 8cc.] We find tb^ 
fame thought in The Tempejl: v 

“ — Then I beat my tabor, 

** At which, tike unhack'd colts^ they prick'd their ears, 
Advanc’d their cye-lidit lifted up their nofet, 

As they Jm(U mufick,** Malone. 
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The man that hath no mufick in himfelf, ' 

Nor is not mov’d with concord of fvveet founds,* 



• the man that hath no mtifiek in himfelf^ 

J*for ii not mov'd with conrord of Jwcei /'flwnrfj, ] The thought 
here is extremely line; as if ilic bting afTefted with nmfuk was 
only the harmony between the intemal \ mufuk in himfelj ^ md the 
exttutatmufick[cor,cojdofjwtel foui-df;] which were mutually aH'e£t- 
ed like unifon ftriogs. This whole fj>ecch could not choofe but 
plcafc au Englilh audience, whofe great palhou, as well then as 
now, was love of mvjuk. Jun veto video .naturam (fays Erafious 
in pialfc of Follv) nl finsvlis natienihu^^ nc pent ctriialibus^ communem 
^vandattt injtviffe PkxiuMlium: al<iue kinc jieti^ ut britantii, pietur alia^ 
Tormam, MuGcicra, & iauUs Mottfas proprU Jihi vindUint. 

t Warburtom. 

This paffage, which is neither pregnant with phyfical or moral 
truth, nor poeiically beautiful in hn emiucut degree, has couflautly 
enjoyed the good lonunc to be repealed by ihofc whofe inhorpiiable 
memories would have refufed to admit or reiain any other feutimenit 
01 defeription of the fame author, however exalted or juil. 'The 
truth is, that it furnilhes the vacant liddler with fomelhiug to fay 
in defence of his prolcflion, and fupplics the coxcomb in mufick 
with an inveflive againll fucli as do not pretend to difeover all the 
various powers of language iu inarticulate founds. 

Our ancient ftaluies Irave often received their befi comment by 
means of reference to the particular occafion on which they were 
framed. Dr. Warburton has therefore properly accouuicd for 
Shakfpearc’s feeming partiality to this amufement. He might have 
added, that Peacham requires of Iris Gentleman 0 ?;ly to be able 
** to fing his pan fure, and at lirft fight, and withal to play the 
fame on a viol or lute,” 

Let not, however, this capricious fentiment of Slrakfpeare dc« 
feend to poftcriiy, unattended by the opinion of the late lord 
Chefterfield on the fame fubjed. In his 148th letter to his fon, 
who was then at Venice, his lordlhip, after having enumerated 
mufick. among the illiberal pleafures, adds .. — “ if you love mufick, 
hear it: go to opears, concerts, and pay fiddlers to play to you; 
but I mull infill upon your ueiiher piping nor fiddling yourfelf. It 
puts a gentleman in a very frivolous contemptible light; btinga 
him into a great deal of bad company, and takes up a great deal of 
time, which might be roucli better employed. Few things would 
mortify me more, than to fee you bearing a part in a concert, with 
a fiddle under your chin, or a pipe in your mouin. ” Again, Letter 
i 53 , A. lafte of fculpiure and paiiitiog is, in my mind, as be- 
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Is fit for treafons, flratagems, andfpoils; 

The motions of his fpirit are dull as night, 

And his affeflions dark as Erebus : 

Let no fuch man be trufted.— • Mark the Mufick. 

Enter Portia and Nerissa, at a dijlance. 

PoR. That light we fee, is burning in my hall. 
How far that little candle throws his beams ! 

So fiiines a good deed in a naughty world. 

Ner. When the moon flione, we did not fee the 
candle. 

PoB. So doth the greater glory dim thelefs: 

A fubfiitute lliiucs brightly as a king, 

Until a king be by ; and then his flate 
Empties itfelf, as doth an inland brook 
Into the main of waters. Mufick ! hark! 

Ner. It is your mufick, madam, of the houfe. 

PoR. Nothing is good, I fee, without refpefl ;* 
Meihinks, it founds much fweeter than by day. 

Ner. Silence bellows that virtue on it, madam. 

PoR. The crow doth fing as fweetly as the lark. 
When neither is attended ; and, I think, 



coming as a ta(lc of fiddling and piping is unbecoming a Tnan of 
faflnon. The former is connoted with hiftory and poetry, the 

l:tUer with nothing that I k.now of, but had company. “ Again, — 

“ Painting and foilpturc arc very jollly called liberal arts; a lively 
and flrong imagination, together with a juft obfervatibn, bcipg 
abfolutcly ncceflary to excel in either; which, in my opinion, is 
by no means the cafe of mufick, though called a liberal art, and 
now in Italy placed above the other two j a proof of the decline of 
that country." Ibidem. Steevens. 

9 — xifithovi Not abfolutely good, but relatively 

good as it is modified by circumlbuces. Johnson. 
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The niglitingalc, * if fhe flioulcl fing by day. 

When every goofe is cackling, would be iliought 
No better a mufician titan the wren. 

How many things by fcafon feafon’d are 
To their right praife, and true perfetftion !— 

Peace, hoa! the moon llceps with Endymion, 

And would not be awak’d ! ’ \_Mufick ceajes. 



• Tkt liightingnlcy See.] So, in our authoT's load Sonnet; 

“ Our love was new, aucl ihcn but in the fpring, 

** Wiien I was wont to greet it with ray lays; 

“ As Pkilonel in fummer’s front doth Gng, 

“ And Hops his pipe in growth of riper days; 

Not that the fummer is lefs pleafanl nov/, 

* Than when her mournful hymns did hu{h the night; 

But Ikat wild mujici burdens every kougk^ 

Andjweets groon common loje ikeir denr deligkt.” 

Maloni. 

) Peoce^ hoa! ike moon Jieeps mlk Endymion^ 

And would nol be awmPd !\ Tne old copies read — Peace! kou\ 
kc. For the emendation now made 1 am aufwerable. The odd • 
nefs of the phrafe. How the moou would not be awak'd!'* 6rft 
made me fufped the pa0age to be corrupt; and the following lines 
in ^ 0 m £0 ondjuh'r/ fuggefted the emendation, and appear to me to 
put it beyond a doubt: 

Peace^ koa^ for Oiame! confufion't cure lives not 
“ In ihcfc confufious. *' 

Again, in As you like t/. Ad 1. 

“ Peace^ hoa*. I bar confufiOn.** 

Again, in Meafure for "Meafure: 

** Hoa! peace be in this place!'* 

Again, ibid: 

Peace^ Aes, be here!” 

In Antony and CUopatra the fame mifUke, 1 think, has happened. 
In the paiTage before us, as exhibited in the old copies, theic is not 
a note of admiration after the word awai'd, Portia 6tft enjoins 
the muiick to ceafe, Peace, hoa!*' and then fuhjoins the xeafoa 
for her injundion; ** The moon,*' See. 

Mr. Tyrwhict feems to be of opinion that the ioterjedlon Ho 
was formerly ufed to command a cefTation of noife, as well as of 
fighting. See Can/. Tales of Chaucer, 1V« p. Malomb* 
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Lor. That is the voice, 

Or I am much deceiv’d, of Portia. 

' For. He knows me, as the blind man knows the 
cuckoo, 

By the bad voice. 

Lor. Dear lady, welcome home. 

PoR. We have been praying for our hufbands* 
welfare. 

Which fpecd, we hope, the better for our words. 
Are they return’d? 

Lor. Madam, they are not yet; 

But there is come a melfenger before, 

To fignify their coming. 

PoR. Go in, NerilTa, 

Give order to my fervants, that they take 
No note at all of our being abfeni hence; — 
Nor you, Lorenzo ; — Jeflica, nor you. 

[A tuckei* founds. 
Lor. Your hufbandis athand, I hear his trumpet; 
We are no tell-tales, madam; fear you not. 
PoR. This night, methinks, is but the daylight 
fick, 

It looks a little paler; ’tis a day. 

Such as the day is when the fun is hid. 

* ■ A laefcet— >-] TteeaU, It*l. a flourilh on a 

SrtEVans. 
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Enter Bassanio, Antonio, Guatiano, eind their 
followers. 

Bass. We (hould hold day ’ with the Antipodes, 
If you would walk in abfcnce of the fun. ‘ 

PoR. l.etmegivelight,^ but let me not be light ; 
For a light wife doth make a heavy huiband. 

And never be Baffanio fo for me ; 

ButGod fort all ! — Youare welcome home, mylord. 
Bass. I thank you, madam : give welcome to 
my friend. — 

This is the man, this is Antonio, 

To whom I am fo infinitely bound. 

' We Jhould hold day 8cc. ] If you would always walk in the night, 
it would be day with us, as it now is on the other hde of the globe. 

Malun£. 

6 We Jhould K^li day u-iM the Antipodes^ 

If you would walk in Ak/ence oj the /un.] Thus Rowe, in his 
Amhilioui Stepmother : 

Your eves, which, could the fun's fair beams decay, 
Might fliine for him, and blefs the world with day. " 

Steevens. 

7 Let me ^ive lights 8cc. ] There is fcarccly any word with which 

Shakfpeare fo much delights to triRe as with in its various 

figiiificadons. Johnson. 

Mod of the old dramatic writers are guilty of the fame quibble. 
So Mardun in his Infnliate Countrfs^ iRt3 : 

“ By this bright /I'eAf that is deriv’d from thee — 

“ So. fir, you make me a very li^kl cn aturc. ’* 

Again, Middleton, in A Mad World my i6o8 : 

— mote lights ^ 1 call'd for light e here come in two are light 
enough for a wliole lioufe. '* 

Again, in Spthg^t for Woodcoeks, a coUedion of epigrams, i6o6: 
Lai> of lighter melai is compos’d 
“ Than hath her lightneft till of laic difclo»’di 
For lighting where fhc light acceptance (eels. 

Her fingers there prove lighter than her heels. '* 

SrZEVENS. 
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Pon. You fliould in all fenfe be much bound to 
him, 

For, as I hear, he was much bound for you. 

Ant. No more than I am well acquitted of. 
PoR. Sir, you are very welcome to our houfe : 
It muft appear in other ways than words. 

Therefore 1 fcant this breathing courtcfy. * 

[Gratiano awdNf.RiSSA Jeem to talk apart. 
Gra. By yonder moon, I fwear, you do me Wrong; 
In faith, 1 gave it to the judge’s clerk ; 

Would he were gelt that had it, for my part. 

Since you do take it, love, fo much at heart. 

PoR. A quarrel, bo, already ? what’s the matter ? 
Gra. About a hoop of gold, a paltry ring 
That file did give me ; whofc pofy was ’ 

For all the world, like cutler's poetry * 

Up on a knife. Love me, and leave me not. 

Ner. What talk you of the pofy, or the value? 
You fvvore to me, when I did give it you. 

That you would wear it till your hour of death ; 
And that it fhould lie with you in your grave: 

* ■ - this breathing conrtefy.'] Thii verbal complimentary form; 
made up only of breathy i. e. wordi. So, in Timon of Athensy at 
fenaior replies to Alcibiades, who had made a long fpeech, ~ You 
breathe in vain. ** Maloni. 

So, in Macbeth : 

“ ■ mouth-honour, breath. ” SteEvenS. 

9 that J}iC did git/e me s whofc pofy wai — ] For the fake of mca- 
furc, I fuppofc we fhould read — 

“ That die did give to roe ; 8cc. Steevins. 

* — like cutlers poetry — •] Knives, as Sir J. Hawkins obferves, 
were formerly infciibcd, by means of aq\a Jortisy with fhort fentencea 
in diflich. In Decker's SnliromaJUxy Sir Edward Vaughan, fays, 
“ You fhall fwear by Phoebus, who is your poet’s good lord and 
mailer, that hereafter you will not hire Horace to give you poefies 
for rings, or haudkcrchers, or knivesy wliich you underftand not '* 

R1ED4 

VoL. VIII. L 
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Though not for me, yet for your vehement oaths. 
You fliould have been rcfpeftive,* and have kept it. 
Gave it a judge’s clerk! — but well 1 know, 

The clerk will ne’er wear hair on his face, that had it. 

Gra. He will, an if he live to be a man. 

Nek. Ay, if a woman live to be a man. 

Gra. Now, by this hand, I gave it to a youth,— 
A kind of boy; a little fcrubbed boy. 

No higher than thyfelf, the judge’s clerk ; 

A prating boy, ’ that begg’d it as a fee; 

I could not for my heart deny it him. 

» .... kavt been refpcdive, ] RefpeStivt has the fame Tneaoiag at 

rtfptRful, Mr. M. Mafoa thinks it rather means ugardful. See 
K. John, Adi, 1. Steevens. 

Chapman, Marfton, and other poets of that time, ufe this word 
in the fame fenfe. [i* e. for rejptdjrtl,'^ Maloni. 

3 a jvuthy-^ 

A hind of boyi a liltli fcrubbed boy, 

Afo higher than thyfelf the judge s clerk } 

A prating boy, &:c. ] It is certain from the words of the context 
and the tenor of the fiory, that Gratiano does not here fpeak cod- 
temptuoully of the judge's clerk, who was no other than NcriUa 
diTguifed in man's clothes. He only means to deferibe the perfou 
and appearance of this fuppofed youth, which he does by inGnua- 
ting what feemed to be the precife time of bit age : he reprefents 
him as having the look of a young Gripling, of a boy begiuuing to 
advaitce towards puberty. 1 am therefore of opinion, that the poet 
wrote : 

a little flubbed boy. 

In many counties it is a common proviucialifni, to call young 
birds not yet tiedged flubbed young ones. But, what is more to our 
purpofe, the author of the Hijloiy and Antiquities of Clajlonbury^ 
priuted by Hearne, an antiquarian, and a plain unaffeded writer, 
fays, that Saunders mufl be a flubbed boy, if not a man, at the 
diBolution of abbeys,” See. edit. 1722, Pref. Signal, n. 2. It 
therefore feetns to have been a common exprelGou for Jltipllng, the 
very idea which the fpeaker means to convey. If the emendation 
bejuGhere, we fhould alfo corred NerifTa's fpeech which follows : 
For that fame flubbed boy, the dodor's clerk, 

In lieu of this, did lie with me lail night. X. Warton. 

1 believe fcrubbed and flubbed have a like meaning, and fignify 
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For. You were to blame, I muft be plain with 
you, 

To part fo llightly with your wife’s firft gift; 

A thing ftuck on with oaths upon your finger, 

And riveted fo with faith unto vour flefh. 

I gave my love a ring, and made him fwear 
Never to part with it; and here he Hands ; 

I dare be fworn for him, he would not leave it, 

Nor pluck it from his finger, for the wealth 
That the world inafters. Now, in faith, Gratiano, 
You give your wife too unkind a caufe of grief ; 

An 'twere to me, I fliould be mad at it. 

Bass. Why, I were beft to cut my left hand off, 
And fwear, I loft the ring defending it. [ Afide. 

Gra. My lord Baffanio gave bis ring away 
Unto the judge that begg’d it, and, indeed, 
Deferv’d it too ; and then the boy, his clerk. 

That took fome pains in writing, he begg’d mine : 
And neither man, nor mafter, would take aught 
But the two rings. 

For. What ring gave you, my lord? 

Not that, I hope, which you receiv’d of me. 

Bass. If 1 could add a lie unto a fault, 

I would deny it; but you fee, my finger 
Hath not the ring upon it, it is gone. 

Juntidy or Jhruh^Hkt, So, ia P. Hol!»ad*» tranQatioa of Plioy*a 
/fnt. Hijl» “ — but fuch will ntvcr prove fair ireei, but ^rubs 
only. ” Stebvens. / 

Stubhid 10 tbe fenfe cooteDded for bv Nfr. W^rtoa was in ufe 
fo Utc as the Reftoratiou. Id the Parliamentary Regijler, 
x66o, u ao adveriifemcnt coquiring after a perfon defcribed as a 
thick Oiort Jlubhed Jellow^ round faced, ruddy complextou, dark 
brown hair and eyebrows, with a fad gray fuit." Rbed. 

Scrubbed perhaps meant dlrty^ as well as (hcri. Cole, in his Die* 
tionary, 1672, renders it by tbe Latin wotd Jqualidus, Malone* 

L 9 
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PoR. Even fo void is your falfe heart of truth. 

By heaven, I will ne’er come in your bed 
Until I fee the ring. 

Ner. Nor I in yours, 

Till I again fee mine. 

Bass. Sweet Portia, 

If you did know to whom I gave the ring. 

If you did know for whom 1 gave the ring, 

And would conceive for what I gave the ring, ’ 

And how unwillingly 1 left the ring. 

When naught would be accepted but the ring. 

You would abate the flrength of your difpleafure. 

PoR. If you had known the virtue of the ring. 

Or half her worthinefs that gave the ring. 

Or your own honour to contain the ring, * 

You would not then have parted with the ring. 

What man is there fo much unreafonable. 

If you had pleas’d to have defended it 
With any terms of zeal, wanted the modefty 
To urge the thing held as a ceremony? ’ 

r 

* — contain the The old copies concur in this reading 

Johnson. 

Mr. Pope and the other modern editors read — to retain^ hut 
eontain might in our author's time have had nearly the fame mcan^ 
ing. The vrord has been already employed in this fenfe : 

Cannot contain their urine for affedion. " 

So alfo, in Monialgne's EJfaies^ tranflated by Florio, x 6 o 3 . B. 

It. c. iii. Why doll thou cooiplaiue againft this world? It doth 
not coniatnt thee ; if ihou livefl in paine and forrow, thy bafe cou« 
rage is the caufe of it; to die there wanieth but will.'* Again, in 
Bacon's EJfaits^ 4to. sG 25 , p. 397: To coniaine anger from 

mifehiefe, though it take hold of a man, there be two things. " 

Malonb. 

5 'What man — — wanted the modejiy 

To nrgt the thing held as a ceremony?^ This is a very licentious 
ezpreTion. The fenfe is, yViai man could have fo little modejlyy or 
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NerifTa teaches me what to believe ; 

I’ll die for’t, but fomc woman had the ring. 

Bass. No, by mine honour, madam, by my foul. 
No woman had it, but a civil doflor. 

Which did refufe three thoiifaud ducats of me. 
And begg’d'the ring; the which I did deny him. 
And futfer’d him to go difpleas’d away; 

Even he that had held up the very life 

Of my dear friend. What fhould I fay, fweet lady ? 

1 was enforc’d to fend it after him; 

I was befet with fliame and courtefy ; ' 

My honour would not let ingratitude 
So hmch befmear it : Pardon me, good lady; 

For, by thefe blclfed candles of the night, ‘ 

Had you been there, I think, you would have begg’d 
The ring of me to give the worthy do£lor. 

PoK. Let not that do£lor e’er come near my houfe; 
Since he hath got the jewel that I lov’d. 

And that which you did fwear to keep for me, 

I will become as liberal as you; 

I’ll not deny him any thing I have. 

No, not my body, nor my hufband’s bed: 



wanted modejljjo much, as to urge the demand of a thing kept oil 
an account in fome f^urt religious. Johnson. 

Thus Calphuroia fays to Julias Cffar: 

“ Cxfar, I never hood on ceremonies.'* f»TEEVENS. '■ 

^ - candies of the nighty ] We have again the fame eaprtflioa 

in one of our author’s Sonnets^ in Macheth, ami Romeo and fuliet. 
it Ukewife occurs iu Dielia, Certaine Sonnets adjojntd to ike amorous 
potme of Dorn Diego and Gintura, by R. L. t 5 c) 6 : 

“ He who can count the candles of the JHe, 

** Reckou the funds whereon Tadolus HowSf" See, 

Malone. 

In fome Saxon poetry preferved in Hicies's Tkefaurus, ^Vol. I. 
p. 181,] the fun is called God's candle. So that this periphraGi for 
the ftars, fuch a favourite with our poet, might have been an ex- 
preiliou not grown obfolete in his days. Holt White. 

L 3 
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Know him 1 fliall, I am well furc of it: 

Lie not a night from home ; watch me, like Argu* : 
If you do not, if I be left alone, 

Now, by mine honour, which is yet my own. 

I'll have that doflor for my bedfellow. 

Ner. And I his clerk; therefore be well ad- 
vis’d. 

How you do leave me to mine own proteflion. 
Gua. Well, do you fo: let not me take him 
then ; 

For, if I do, I’ll mar the young clerk’s pen. 

Ant. I am the unhappy lubjeft of thefe quarrels. 
For. Sir, grieve not you; Youare welcome not- 
withflanding. 

Bass. Portia, forgive me this enforced wrong? 
And, in the hearing of thefe many friends, 

I fwear to thee, even by thine own fair eyes, 

Wherein I fee myfelf, 

Pro. Mark you but that! 

In both my eyes he doubly fees himfelf: 

In each eye, one : — fwear by your double felf, ’’ 
And there’s an oath of credit. 

Bass. Nay, but hear me: 

Pardon this fault, and by my foul I fwear, 

I never more will break an oath with thee. 

Ant. I once did lend my body for his wealth ; * 
Which, but for him that had your hufband’s ring, 

[ To Portia. 

^ ^ Jtotar iy your douhXt/elf^] Douhli is here ufed in a bad fenfa 
for — Juil of tiKfilicUy, Malone. 

^ — ■■■ ■ for kis wealth ; ] For his advantage ; to obtain hit bappi- 
ncfi. Wealth wa«, at that time, the term oppohte to adverjily^ or 
ealamiiy. John.son. 

So, in the Litany: In all time of our tribulation > in all timt 

•f our wealth, ” — Stkxvens. 
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Had qoite mlfcarried : I dare be bound again, 

My foul upon the forfeit, that your lord 
Will never more break faith advifedly. 

For. Then you fliall be his furety: Give him 
this ; 

And bid him keep it better than the other. 

Ant. Here, lord Baflanio ; fwear to keep this 
ring. 

Bass. By heaven, it is the fame I gave the doc- 
tor! 

For. I had it of him: pardon me, Balfanio; 
For by this ring the dofior lay with me. 

Ner. And pardon me, my gentle Gratiano ; 

For that fame fcrubbed boy, the dodlor’s clerk. 

In lieu of this, lall night did lie with me. 

Gra. Why, this is like the mending of high- 
ways 

In fummer, where the ways are fair enough : 
What? are we cuckolds, ere we have deferv’d it? 

For. Speak not fo grofsly You are all amaz’d; 

Here is a letter, read it at your leifure ; 

It comes from Fadua, from Bellario : 

Tliere you (hall find, that Fortia was the doilor; 
Nerilfa there, her clerk. : Lorenzo here 
Shall witnefs, I fet forth as foon as y<)u. 

And but even now return’d; I have not yet* 
Enter’d my houfc. — Antonio, you are welcome; 
And I have better news in Bore for you. 

Than you expeft : unfeal this letter foon ; 

There you fliall find, three of your argoGes 
Are richly come to harbour fuddenly: 

You fhall not know by what ftrange accident 
1 chanced on this letter. 

Ant. 



I am dumb. 

• L 4 
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Bass. Were you the doftor, and I knew you 
not? 

Gra. Were you the clerk, that is to make me 
cuckold ? 

Ner. Ay ; but the clerk, that never means to 
do it, 

Unlefs he live until he be a man. 

Bass. Sweet dodlor, you lliall be my bedfellow ; 
When I am abfent, then lie with my wife. 

A\t. Sweet lady, you have given me life, and 
living : 

For here 1 read for certain, that my fhips 
Are fafely come to road. 

PoR. How now, Lorenzo? 

My clerk hath fome good comlorts too for you, 
Ner. Ay, and I’ll give them him without a 
fee.— - 

There do 1 give to you, and Jelfica, 

From the rich Jew, a fpecial deed of gift. 

After his death, of all he dies polfefs’d of. 

Lor. Fair ladies, you diop manna in the way 
Of flarved people. 

PoR. It is almoft morning, 

And yet, I am fure, you are not fatisfied 
Of thefe events at full; Let us go in ; 

And charge us there upon intergatories, 

And we will anfwer all things faithfully. 

Gra. Let it be fo: The firft intergatory. 

That my NeriCfa fliall be fworn on, is. 

Whether till the next night fire had rather ftay ; 

Or go to bed now, being two hours to-day; 

But were the day come, 1 fliould wifli it dark, 

1 hat 1 were couching with the dpclpr’s clerk. 
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Well, while I live, I’ll fear no other thing 
So fore, as keeping fafe NeriLTa’s ring. \_Eneunt,* 

9 It hat been lately difcovered, that this fable is taken from a 
dory in the Pecorme of Ser Giovanni Fiorentino, a novelid, who 
wrote in 1378. [The tird novel of the fourth dav. ] Itic Anry has 
been publiHicd in bnglHh, and 1 have epitomized the iram;..i;on. 
The trauQator is of opinion, that the choice of the caikcis is bor- 
rowed from a tale of Boccace^ which 1 have likewife abridged, 
though I believe that Sbak.fpeure mull have had fome other novel 
in view. ^ Johnson, 



There lived at Florence, a merchant whofe name was Bindo. 
He was rich, and had thiee fons. Being near his end, he called 
for the two elded, and left them heirs: to the youngeft he left 
nothing. This youngeft, whofe name was Giannetto, went to hit 
father, and faid, What has my father done? The father replied. 
Hear Giannetto, there is none to whom' 1 wi(h better than to you. 
Go to Venice to your godfather, whofe uame is Anfaldo; he has 
no cliild, and has wrote to me often to fend you thither to him. 
He it the richeft merchant amongft the Chriftians: if you behave 
well, you will be certaiuly a rich nun. The fon anfwercd 1 am 
ready to do whatever my dear father (hall command: upon which 
he gave him his benedidion, and iu a few days died. 

Giannetto went to Anfaldo, and prefeiUcd the letter given by 
the father before bis death. Anfaldo reading the letter, cried our, 
Vly deareft godfun is welcome to my arms. He then atked news 
of hit father. Giannetto replied, He is dead. 1 .tm much giieved, 
replied Anfaldo, to hear of the death of Bindo; but the joy I feel, 
in feeing you, mitigaict my fonow. He conduded him to liig 
houfe, and save ordcts to hit fetvanis, that Giannetto (hould be 
obeyed, and ferved with moie auention than had been paid to 
himfcir. He then delivered him the keys of his ready money: and 
(old him, Son, fpend this money, keep a table, and make yomTelf 
known: reroember, that the more you gain the good will of every 
body, the more you will be dear to me. 

Giannetto now began to give entertainments. He was more 
obedient and courteous to Anfaldo, tlian if he had been an hundred 
times his father. Every body in Venice was fond of him. Anfaldo 
could think of nothing but him; fo much was he pleafed with his 
good manners and behaviour. 

* Sec Dr. Farmer’s note at the beginning of this play, from which it 
appears that Dr. Juhntoa was right in bis conjeBute. Maloke. 
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It happened, that two of bis moft intimate acquaintance defigned 
to go with two (hips to Alexandria, and told Gianneito, he would 
do well to take a voyage and fee the world. I would go willingly, 
faid he, if my father Anfaldo will give leave. His companions 
go to Anfaldo, and beg las permiffion for Giannetto to go iu the 
fpring with them to Alexandria $ and dehre him to provide him a 
(hip. Anfaldo immediately procured a very £ne (hip, loaded it 
with merchandize, adorned it with ftreamers, and furotihed it with 
arms; and, as foon as it was ready, he gave orders to the captain 
and Tailors to do every thing that Giannetto commanded. It hap* 
pened one morning early, that Giannetto faw a gulph, with a hne 
port, and alked the captain how the port was called? He replied, 
That place belongs to a widow lady, who has ruined many gentle- 
men. In what manner? fays Giannetto. He anfwered. This 
lady is a Bite and beautiful woman, and has made a law^ that who- 
ever arrives here is obliged to go to bed with her, and if he can 
have the enjoyment of her, he m\tft take her for bis wife, and be 
lord of all the country; but if be cannot enjoy her, he lofes every 
thing he has brought with him, Giannetto, after a little reflexion, 
tells the captain to get into the port. He was obeyed; and in an 
inflant they Bide into the port fo eaGly that the other (hips per- 
ceived nothing. 

7 he lady was foon informed of it, and fent for Giannetto, who 
waited on her immediately. She, taking him by the hand, afked 
him who he was? whence he came? and if he knew the cuBom of 
the country? Me anfwered. That the knowledge of that cuBom 
was his only reafon for coming. The lady paid him great honours, 
and fcnl for -barons, counts, and knights in great numbers, who 
were her fubjcQs, to keep Giannetto company. Thefc nobles were 
highly delighted with the good breeding and manners of Giannetto; 
and all would have rejoiced to have him for their lord. 

The night being come, the lady faid, it feems to be time to go 
to bed. Giannetto told the lady, he was entirely devoted to her 
fcrvice : and immediately two damfcls enter witli wine and fweet- 
meats. The lady entreats him to taBc the wine; he takes the 
fweetmeats, and drinks feme of the wine, which was prepared with 
ingredients to caufe Beep. He then goes into the bed, where he 
ioBantly falls afleep, aucl never wakes till late in the morning, but 
the lady rofe with the fun, and gave orders to unload the veCTel, 
which (he found full of rich merchandize. After nine o* clock the 
women fervants go to the bed-fidr, order Gianuetto to rife and be 
gone, for he bad loB the ihip. The lady gave him a horfe and 
money, and he leaves the place very melancholy, and goes to 
Venice. When he arrives, he dares not return home for (hame: 
hut at night goes to the houfe of a friend, who is furprifed to fee 
him, and inquires of him the caufe of his return: He anfwers, his 
ihip bad ftruck on a rock in the night, and was broke in pieces. 
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This friend., going one day to make a vi6t to Anfaldo, found 
him very difconfolatc, £ fear, fays AnfaldOf fo much, that this 
fon of mine is dead, that I have no reft. His friend told him, that 
he had been fhipwrcck’d, and had loit his all, but that he himfelf 
was fafe. Anfaldo inftantly gets up and runs to find him. My 
dear fon, faid he, you need not fear my difpleafure; it is a com- 
mon accident; trouble yourfelf no further. He takes him home, 
all the way telling him to be chearful and eafy. 

The news was foon known all over Venice, and every one was 
concerned for Giannetio. Some time after, his companions arriv- 
ing from Alexandria very rich, demanded what was become of 
their friend, and having heard the ftory, ran to fee him. and re- 
joiced with him for his fafety; telling him that next fpring, he 
might gain as much as he had loft the laft. But Giaonetto had no 
other thoughts than of his return to the lady; and was refolved to 
marry her, or die. Anfaldo told him frequently, not to be call 
down. Giannetto faid, he ftiould never be happy, till he was at 
liberty to make another voyage. Anfaldo provided another (hip of 
more value than the hrft. He again entered the port of Belmonte, 
and the lady looking on the port from her bed-chamber, and feeing 
the ftiip, a(ked her maid, if knew the ftreamers, the maid faid, 
it was the Chip of the young man who arrived the laft year. You 
are in the right, anfwered the lady; he muft furely have a great 
regard for me, for never any one came a fecood time : the maid faid, 
(be had never feen a more agreeable man. He went to the caftle, 
and prefemed himfelf to the lady; who, as foon as (he faw him 
embraced him, and the day was paCfed in joy and revels. Bed-time 
being come, the lady entreated him to go to reft : when they were 
feated in the chamber, the two damfels enter with wine and fweet- 
meats ; and having eat and drank of them, they go to bed, and 
immediately Giannetto falls afleep; the lady UDdreffed, and lay 
down by his Gde; but he waked not the whole night. In the 
morning, the lady rifes, and gives orders to ftrip the Chip. He 
has a borfe and money given him, and away be goes, aud never 
(lops till he gets to Venice ; and at night goes to the ftime friend, 
who with aftoniftiinent afleed him what was the matter? 1 am un- 
done, fays Giannetto. His friend anfwered, You are the caufe of 
the ruin of Anfaldo, and your (hame ought to be greater than the 
lofi you have fuffered. Giannetto lived privately many days. At 
laft he took the refolutiou of feeing Anfaldo, who rofe from his 
chair, and running to embra<ie him, told him he was welcomes 
Giannetio with tears returned his embraces. Anfaldo heard his 
tale: Do not grieve, my dear fon, fays he, we have ftill enough: 

the fea enriches fomc men, others it ruins. 

Poor Giannetto's head was day and night full of the thoughts of 
bis bad fuccefn. When Anfaldo enquired what was the matter, he 
confefted, he could never be contented till be fhould be in a con* 
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dition to regain all that he lofl. When Anfaldo found him refolved, 
he began to fell every thing he had, to fiimi(h thii other fine (hip 
with merrhandi/e : but, as he wanted fliU ten thoufand ducats, 
he applied himfeif to a Jew at Meftii, and borrowed them on con- 
dition, that if they were not paid on the feaft of St.John in the 
ne.Ki momb ofjune, that thejevv might take a pound of flcfh from 
any part of his body he pleafed. Anfaldo agreed, and tlie Jew 
had an obligation drawn, and witncfled, with all the form and 
ceremony necellary; and then counted him the ten thoufand du» 
cats of gold, with which Anfaldo bought what was Uill wanting 
for the vclfel. This Uft Chip was 6ner and better freighted than 
the other two; and his companions made ready for their voyage, 
with a deftgn that whatever they gained (hould be for their friend. 
When It was time to depart, Anfaldo told Giannetio, that hnee he 
well knew of the obligation to the Jew, he entreated, that if any 
misfortune happened, he would return to Venice, that he might 
fee him before he died; and then he could leave the world with 
faiisfa£Hon : Gianneito piomifcd to do every thing that he con- 

ceived might give him pleafure. Anfaldo g^ve him his bleffing, 
they look their leave, and the (hips fet out. 

Giaunetto had nothing in hts head but to (leal into Belmonte; 
and he prevailed with one of the failors in the night to fail the vef- 
felinto the port. It was told the lady that Cianucuo was arrived 
in port. She faw from the window the vcHel, and immediately 
feut for him. 

Giaunetto goes lo the caltle, the day is fpent in joy and feafling; 
and to honour him, a tournament is ordered, and many barons and 
knights lilted that day. Giaunetto did wonders, fo well did he 
underfiand the lance, and was fo graceful a figure on borfeback : 
he pleated fo much, that all were delirous to have him for their lord. 

The lady, when it was the ufual time, catching him by the 
hand, begged him to take his reft. When he pa^ed the door of the 
chamber, one of the damfels in a whifper faid to him, Make a 

pretence to drink the liquor, but touch not one drop. The lady 

faid, 1 know you muH be thirtty, 1 muft have you drink before 
you go to bed; immediately two damfels entered the room, and 
prefeoted the wine. Who can refufe wine from fuch beautiful hands? 
cries Giannetto: at which the lady tmiled. Giannetto takes the 
cup, and making as if he drank, pours the wine into his bofom. 

The lady thinking he had drank, fays afidc to heifclf with great 

joy. You muft go, young man, and bring another (hip, for this i| 
condemned. Giannetto went to bed, and began to fnore as if he 
flept foundly. The lady perceiving this, laid hcrfelf down by his 
fide. Giannetto lofes no time, but turning to the lady, embraces 
her, faying. Now am 1 in poflefGon of my utmoft wifhes. When 
Giaunetto came out of his chamber, he was knighted and placed 
fn the chair of ftaic, had the feeptre put into his hand, and waa 
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proclaimed fovcrcign of tbc country, with great pomp and fplcn- 
dOur; and when the lords and ladies were come lo the caflle, be 
married the lady in great ceremony. 

GianncUo governed excellently, and caufed judice to be admit 
niUered impartially. He continued feme lime in his happy flate, 
aod never cotertained a thought of poor Anfaldo, who had given 
his bond to ihcjcw for ten thoufand ducats. But one day, as he 
flood at the window of bis palace with his bride, be faw n number 
of people pafs along the piazza, with lighted torches in their hands. 
What is the meaning of this? fay he. The lady anfwered, tliey 
are artificers, going to make their afferings at the church of St. 
John, this day being his feftival. Gi.tunetto inftantly rccollefted 
Anfaldo, gave a great Ugh, and turned pale. His lady enquired 
the caufe of liis fudden change. He faid, he felt nothing. She 
continued to prefs with great earoenners, till he was obliged to 
confefs the caufe of his uneaGnefs; that Aufaldo was engaged for 
the money; that the term was e.xpired ; and the grief he was in 
was lefl his father fhould lofe his life for him : that if the ten thot*-' 
fand ducats were not paid that day, he mufl lofe a pound of hit 
fleih. The lady told him to mount on horfeback, and go by land 
the neareft way, to take fome attendants, and an hundred thoufand 
ducats; and not lo flop till be arrived at Venice; and if he was 
not dead, to endeavour to bring Anfaldo to her. Giannetto takes 
horfe with twenty attendaots, and makes the bed of his way to 
Venice. 

The lime being expired, the Jew had feized Anfaldo, and in- 
flfted on having a pound of his flcfh. He entreated him only to 
wait fome days, that if his dear Giannetto arrived, he might have 
the pleafure of embracing him : thejew replied he was willing to 
wait; but, fays he, I will cut off the pound of Hell), according to the 
words of the obligation. Anfaldo anfwered, that he was content. 

Several merchants would have jointly paid tbc money; thejew* 
wonld not hearken to the propofal, but infided that he might have 
the fatisfadion of faying, that be had put to death the greatefl of 
the Chtidian merchants. Giannetto making all poHible hafle to 
Venice, his lady fooQ followed him in a lawyer's habit, with two 
fervants attending her. Giannetto, when he came to Venice, goei 
to the Jew, and (after embracing Anfaldo) tells him, he is rcadr 
to pay the money, and as much more as be fhould demand. The 
Jew faid, he would take no money, fmee it was not paid at the 
time due; but that he would lia^'e the pound of flefh. Every one 
blamed the Jew ; but as Venice was a place where jufticc was 
ilridly adminiflered, and the Jcvr had his pretenfions grounded on 
}>ublick and received forms, their only refource was entreaty; and 
when the merchant of Venice applied tO him, he was inflexible. 
Ciauoetto oQ'ered him twenty thoufand, then thirty ihoufaDd, af- 
terwards forty, fifty, and at laft an hundred thoufand ducats. The 
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Jew told him, if he would jiivc as much gold as Venice was worth, 
be wou!d not accept it; and, fays he, you know hale of me, if 
you think 1 will deiih from roy demand. 

The lady now ariives at Venice, in her lawyer’s drefs; and 
alighting at an inn, the landlord a(ks of one of the fervauts who 
his malier was: the fervant anfwercd, that he was a young lawyer 
who had hniihed his ftudies at Bologna. The landlord upon this 
fhows his gueli great civility: and when he attended at dinner, the 
lawyer enquiring how juIUce was admiuiUered in that city, he 
aofwered, juftice in this place is too fevcrc, and related the cafe of 
Aofaldo. Says the lawyer, this quefUon may be eafily aufwered. 
If you can anl'wer it, fays the landlord, and fave this worthy man 
from death, you will get the love and eAeem of all the heft men of 
this city. The lawyer caufed a proclamation to be made, that 
whoever liad any law matters to determine, they fhould have re> 
courfe to him: fo it was told to Giannello, that a famous lawyer 
was come from Bologna, who could decide all cafes in law. Gi« 
annetto propofed to thejew to apply to this lawyer. With all my 
heart, fays ihe Jew; but let who will come, 1 will flick to my 
bond. They came to this judge, and faluied him. Giannetto did 
not remember him: for he had difgulfed his face with the juice of 
certain herbs. Giannetto, and the Jew, each told the merits of 
the caufc to the judge ; who, when be had taken the bond and read 
it, faid to the Jew, I mud have you take the hundred tboufaud 
ducats, and releafe this honeft man, who will always have a grate* 
ful fciife of the favour done'to him. Thejew replied, 1 will do 
no fuch thing. The judge anfwercd, it will be better for you. 
The Jew was pofitive to yield nothing. Upon this they go to the 
tribunal appointed for fuch judgements: and our Judge fays to the 
Jew, Do you cut a pound of this man’s flefh wnere you choofe. 
Thejew ordered him to be dripped uaked; and takes in his hand 
a razor, which had been made on purpofe. Giannetto, feeing this, 
turning to the judge, this, fays he, is not the favour 1 afked of 
you. Be quiet, fays he, the pound of flelh is not yet cut od. As 
foon as thejew was going to begin, Take care what you do, fays 
the judge, it you take more or lefs than a pound, I will order your 
head to be druck od: and beGde, if you died one drop of blood, 
you (hall be put to death. Your paper makes no mention of the 
ibedding of blood ; but fays exprefsly, that you may take a pound 
offlcdi, neither more nor lefs. He immediately fent for the exe- 
cutioner to bring the block and ax; aud now, lays be, if 1 fee, one 
drop of blood, olF goes your head. At length the Jew, after much 
wrangling, told him, Give me the hundred thoufaud ducats, and 
I am content. No, fays the judge, cut olF your pound of tlefh 
according to your bund: why did uot you take the money when it 
was offered? The Jew came down to ninety, and then to eighty 
thoufand: but the judge was ffiU refolute. Giannetto told the 
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judge to give what he required, that Anfaldo might have his liberty; 
but he replied, let me manage him. Then (be Jew would have 
taken fifty thoufand: he faid, 1 will not give you a penny. Give 
me at leaft, fays the Jew, my own leu thoufand ducats, and a curfe 
confound you all. The judge replies, I wilt give you nothing: if 
you will have the pound of ilclh, take it; if not, I will order your 
bond to be proielled and annulled. The Jew feeing he could gain 
nothing, tore in pieces the bond in a great rage. Anfaldo was re- 
leafed, and conduded home with great joy by Giannetto, who 
carried the hundred thoufand ducats to the inn to the lawyer. Tlie 
lawyer faid, I do not want money; carry it back to your lady, 
that (he may not fay, that you have fquandered it away idly. 
Says Giannetto, my lady is fo kind, that 1 migiit fpcnd four timet 
as much*wiihout incurring her difpleafure. How are you pleafed 
with that lady? fays the lawyer. 1 love her better than any earthly 
thing, anfwcrs Gianuetto: nature feems to have done her utmoft 
in forming her. If you will come and fee her, you will be fur- 
prifcd at the honours (he will (how you. 1 cannot go with you, 
fays the lawyer; but Gnce you fpcak fo much good of her, I mu(t 
dedre you to prefent my refpeds to her. 1 will not fail, Giannetto 
anfwered; and now, let me entreat you to accept of fome of the 
money. While he was fpeaking, the lawyer ubfeived a ring on bit 
finger, and faid, if you give me this ring, 1 (hall feek no other 
reward. Willingly, fays Giannetto; but .is it is a ring given me 
by my lady, to wear for her fake, 1 have fome reluflance to part 
with it, and (he, not feeing it on my finger, will believe that I 
have given it to a woman. Says the lawyer, (he edeems you 
fufhcicntly to credit what you tell her, and you may fay you made 
a prefent of it to me ; but I rather think you want to give it to 
fome former miftrefs here in Venice. So great, fays Giannetto, 
is the love and reverence I bear to her, that 1 would not change 
her for any woman in the world. After this be takes the ring from 
his finger, and prefentsit to him. I have (Ull a favour to alk faya 
the lawyer. It (hall be granted, fays Giannetto. It is, replied 
he, that you do* not (lay any time here, but go as foon aspofUble 
to your lady. It appears to me a thoufaud years till I fee her, an- 
fwered Giannetto: and immediately they lake leave of each other. 
The lawyer embarked, and left Venice. Giannetto took leave of 
his Venetian friends, and carried Anfaldo- with him, and fome of 
his old acquaintance accompanied them. 'The lady arrived fome 
days before, and having refumed her female habit, pretended to 
have fpent the Lime at the baths; and now gave order to have the 
flrects lined with lapedry: and when GUnnetto aj^ Anfaldo were 
landed, all the court went out to meet them. When they arrived 
at the palace, the lady ran to embrace Anfaldo, but feigned anger 
againft Gianuetto, though (lie loved him excenfivcly: yet the fcafi- 
ings, tilts, and diverfiont went on as ufual, at which all the lord^ 
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‘and ladles were prefent. Giannetlo feeiog that his wife did not 
receive him with her accuiionied good counienancc, called lier, 
and would have Tulutcd her. She told him, fhe wanted none of hU 
careite^: I am Ture^ lays llie, you have been lavifh of them to fome 
of vour former miArefles. Ciannelio he^aa to make excufes. She 
afked him where was the ring Ote liad given him: It is no more 

than what I expeded, cries Giaonctio, and I was in the right to fay 
you would be angry with mei but, I fwear by all that is facred, 
and by your dear fclft that 1 gave the ring to the lawyer who 
gained our caufe. And I can fwear, fays the lady, with as much, 
folcmuity, that you gave the ring to a woman: therefore fwear no 
ihore. Giannetto proteUed that what be bad told her was true, 
and that he faid all this to the lawyer, when he afked for the ring. 
The lady replied, you would have done much belter to Aay at 
Venice with your miftrefles, for 1 fear they all wept when you came 
away. Gianuetio's tears began to fall, and in great forrow he 
aflfured her, that what (he fuppofed could not be true. The lady 
feeing his tears, which were daggers in her bofom, ran to embrace 
him, and in a fit of laughter (bowed ilie ring, and told him, that 
file wr-s herfcli the lawyer, and how flic obtained the ring. Gian> 
netto was grea ly aAonidied, finding it all true, and told the fiory 
to the nobles and to his companions; and this heightened greatly 
the love between liim and his lady. He then called the damfel 
who had given him the good advice in the evening not to drink the 
liquor, and gave her lo Anfaldo for a wife; and they fpent the reft 
of their lives in great felicity aud contentment. 



Ruogieri dc Figiovanni took a refolullon of going, for fome 
time, to the court of Alfonfo king of Spain. He was graci. 
ouDy received, and living there fome tune in great magnificence, and 
giving remarkable proofs of bis courage, was grcaily efiecnicd. 
Having frequent opportunities of exam mug niiumely i!ie behavi- 
our of the king, he obferved, that be gave, as he thought, with 
little difceinment, caflles, and baronies, to fiirh who were unwor- 
thy of bis favours; and to himfelf, who might pretend to be of 
fome eftiroatiOn, he gave nothing: he ihercfoie thought the fitted 
thing to be done, was to demand leave of the kiug to return 
home. 

His requeft was granted, and the king prefented him with one 
of the mod beautiful and excellent mules, that had ever been 
mounted. One of the king's trufty fervants was commanded to 
accompany Ruggieri, and riding along with him, to pick up, and 
recoiled every word he faid of the king, and then mention that it 
was the order of his Covereign, that he Ihould go back to him. 
Tht man watching the opportunity, joined Ruggieri when he fet 



Digitized by Google 




MERCHANT OF VENICE. i6i 



out« faid he vras going towards Italy, and would be glad to ride 
itk company with him. Rug^ieri jogging on witu his mule, and 
talking oi one thing or other, it being near nine o'clock, told his 
companion, that they would do well to put up their mules a little ; 
and as (oon at they eutcicd the itable, every bead, except his, be- 
gan to iialei Riuing on further, they came to a river, and water- 
ing the beads, his mule dalcd in the river : you untoward bead, 
fays he, you arc like your mafter, who gave you to me. Ihe 
fervani xemembered this expredion, and many others as they tode 
on ail day together; biit he heard not a (ingle word drop fromi 
him, hut what was in praife of the king. The next morniug 
Ruggieri was told the order ot the king, and indantly turned bacC 
‘When the king had heard what he laid of the mule, he command- 
ed him into his prefence, aud with a fmile, afked him, for what 
xeafon he had compared the mule to him. Kuggieri anfwered. 
My reafon is plain, you give where you ought not to give, and 
where you ought to give, you give nothing; in the fame manner 
the mule would not itale where (he ought, and where die ought 
ooi, there £he baled. The king faid upon this, If I have not re- 
warded you as I have many, do not entertain a thought that I was 
inrenfible to your great merit*, it is Fortune who hindered me; (he 
is to blame, and not 1 ; and I will (how you maoifcAly that I fpeah 
truth. My diXconient, fir, proceeds i>ot, anfwered Ruggieri, from 
a dehre of being enriched, but from your not having given the 
fmallell tedimony to my deferts in your fervice : neverthelcfs your 
excule is valid, and I am ready to fee I'le proof you mention, 
though [ can eahly believe you without it. The king conduced 
him to a hall, where he had already commanded two large cafkets^ 
ihut clofe, to be placed : and before a large company told Ruggieri, 
that in one of them was contained his crown, feeptne, and all his 
jewels, and that the other was full of earth : choofe wliich of them, 
you like bed, and then you will fee that it is not 1, but your for- 
tune that has been ungrateful. Ruggieri, chofe one. U was found 
to A>e the ca(kct full of earth. The king faid to him with .a fmile, 
F«ow you may fee Ruggieri that what 1 told you of forkuae was 
true; but for your fake, I will oppofe her with all my Arengtli. 
You have no inteuiion, I am certain, to live in Spain, therefore I 
will offer you mo preferment here.; but that cafkei which fortune 
denied you, (hall be yours in defpLie of her : carry it with you 
into your own country, Ihow it to your friends and neighbours.., at 
✓ my gilt to you; and you hawe my permiiEou to boaft, that it is & 
reward of your virtues. 

Of The Merchant ofVENiSE dhe flyle is even and eafy, 
with few j.ecuUaiiiiesof didion, or .anomalies of conffrudioo. The 
comick part raifes laughter, cad the ferious fixes expedation. The 
probability of cither one or the other dory camnot «be maiumiaed^ 

VoL. VlJl. M 
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The union of two aflioos in one event is iri this drama evidently 
happy. Oryden was much pleafed with his own addrefs in con- 
nctUng the two plots of his Spanijh which yet, 1 believe, 

the criuck w’ill find excelled by this play. Johnson. 

Of the incident of tlie bond y no hiigliOi original has hitherto 
been pointed out^ I (ind« however, the iollowtng in Tht Orator: 
kaniiin^ a hundred fevtratl DiJeourftSy in form of Declamations : fome 
of ike Arguments lehig drawne from litus Livius and other ancient 
iVritfiSy the ffji of Ike Author's own invention! Part of which are of 
hlattets happened in our Age. - ^ {Viitlen in French by Alexander 
Silvayity and Engli/hed by L. P. [ i. c. Lazarus Pilot^ ] Londony ^rml- 
ed by Adam JJUpy i3^6. — [This book is not mentioned by Ames. ) 
See p. 401. 



“ Declamation g5. 

“ Of a ftWy who would for hts debt have a found of the JleJh of 
a Chrijlian. 

A Jew, unto whom a Chriftian merchant ought nine hundred 
crownes, would have fummoned him for the fame in Turkic: the 
merchant, becaufe he would not be diferedited, promifed to pay 
the faid fumrne within the icannc of three months, and if he paid 
it not, he was bound to give him a pound of the liclh of his bodie. 
The learmc being pall fornc fifteeue daics, the Jew refufed to take 
his mouev, aud detnaunded the pound ol (lelh : the ordinarie judge 
of that place appoinufd him to cut a jufl pound of the Chriltinn'i 
flefh, and if he cut either more or Idle, then his own head fhould 
be fmiuen oif: thejew appealed from this fenicncc, unto the chiefe 
judge, faying: 

linpoiTible is it to breake the credit of irafTicke amongft meii 
without great detriment to the common wealth: wherefore no man 
ought to bind himfclfc unto fuch covenants which hec cannot or 
will not accompliOi, for by that means fhould no man feare to be 
dcceaved, and credit being inaintniiied, every man might be affured 
of his ownc; but (ince deceit hath taken place, never wonder if 
obligations are made more rigorous and ftriS then they were wont, 
feeing that although the bonds are made never fo flroog, yet can 
no man be very ccriaine that he (hall not be a lofer. It feemetb at 
the firfl fight that it is a thing no lefs flrange than cruel, to bind a 
man to pay a pound of the Hsfh of hts bodie, for want of money: 
furcly. in that it is a thing not ufuall, it appearcth to be fomewhat 
tlie more admirable ; but there are divers others that are more cruell, 
which htreaufe they are in ufe feeme nothing terrible at all: as to 
binde all the bodie umo a mofl loihfome prifon, or unto an into- 
lerable flavetie, wiiere not only the whole bodie but alfo all the 

* Lazarus Pyot, (net Pilot) is Anthany MunJy. Ritsom. 
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fences and fpints arc inrniented; tbc which Ii rommonly praflifcd, 
not onfy betwixt tbofe which arc either in fed. or nation contrary, 
but alf’o even aniongd ihofe that are of one fed and nation*, vea 
amongft ChriAians it hath been feeuc that the fon hath iinprifoued 
the father for monie. T-ikewife in the Roman commonwealth, fo 
famoua for lawes anri armes, it was Uwful lor debt to itnprifon, 
beat, and aThid with torment the fiee citizens: how manic of the o 
(do von ihiiike ) would have thought themfelves liappie, if for a 
fmall debt they might Itavc been e.KCufed with the paiment of a 
pouude of their Hclh ? who ought then to marviie if a Jew requireth 
fo frnail a thing of a Chriflian, to difeharge him of a good round 
fumme? A, man raav aOtc why 1 would not rather lake filver of 
this man, then his Hefh : I might allenge many reafons ; for I might 

fay that none but my I'clfe can tell what the breach of his promife 
hath cofl me, and what I have thereby paled (or want of money 
unto my creditors, of tliat which I have loll in my credit: for the 
mifciic of thofe men which eflccra their reputation, is fo great, 
that oftentimes thev had rather endure anv thing fecteilie. ifien to 
have titeir difcredii blazed abroad, becaule they would not be both 
fhamed and harmed: ncverihclcffc, I doe freely confefle, that I 
had rather lofe a pound of my Hefh then my credit fhould be in 
auy fort cracked : I might alfo lay, tliat I have heed of this Hcfh to 

cure a friend of mine of a ceriaine maladte, which is otherwife 
incurable; or that I would have it to terrilic thereby the Chriftiani 
for ever abufing the Jews onre more hereafter: but 1 will onlie fiy, 
that by his obligation he oweih it me. It is lawfull to kill a foul- 

dicr if he come unto the warres but an Jiour too late; and alfo to 

hang a theefe though he fUnl never fo little : it then fueh a^rcat 

matter to caufe fuch a one to pav a pound of his ftcfh. that hath 

broken his promife manic times, or that putteth another in danger 
to lofe both credit and rcputaiioo, yea and it may be bte, and al 
for griefe^ were it not better for him to lofe that I demand, then 
his foule, alreadie bound by his faith? Neither am I to lake that 
whicli he oweth me, but he is to deliyer it to me: and efperiallie 
bec.iufc no man knowcih better than he where the fame may be 
fpared to the lead hurt of his perfon; for I might lake it in fuch 
place as hce might thereby happen to lofe Uis life: Whatte matter 
were it then if I (houlcl cui olf his privie members, Tuppofing that 
the fame would altogether weigh a juft pound? or els his head, 
(hould i be I'uftcred to cptit oif, although it were with the danger 
of mine own hie? I believe, I ftiould not; bccaufc there were as 
little reafon therein, as there could be in the amends wheleunto I 
Ihouid be bound: or els if I would cut oft' his uofe, his lips, his 
ears, aad p iM out bis eies, to make them aUogether a poond. fhould 
I be fulfeied.'' I'urcly I think not, bccaufc the obligation'’doolh not 
fpecifie that I ought either to clioofc, cut, or take the fame, but 
that he ought to give me a pound of his fle(h. Of every thing that 
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ii fold, he which dclivereth the fame is to make waight, and he 
wliich Tcceivethf takeih heed that it be juft: feeing then that neU 
ther the obligation, cuftorne, uor law dotli bind me to cut, or ' 
weigh, much lefle unto the above mentioned faiisfadion, I refufe 
it all, and require that the fame which is due fbould be delivered 
unto me. " 

“ the CktiJiiAns Atfwert. 

It is no ftrange matter to here thofe difpute of equitie which 
are themfelves moft unjuft; and fuch as have no faith at all, de- 
firous that others ihould obferve the fame inviolable; the which 
were yet the more tolerable, if fuch men would be contented with 
reafouable things, or at leaft not altogether unreafonablc : but 
what reafon is there that one man fhould unto his own prejudice 
dcfire the hurt of another? as this Jew is content to lofe nine huu« 
dred crownes to have a pound of my flefh ; whereby is manifeftely 
feene the ancient and cruel hate which he beareth not only unto 
Chriftians, but unto all others which are not of his fed; yea, even 
unto the Turkes, who overkindly doe fuffier fuch vermine to dwell 
amougft them: feeing that this prefumptuous wretch dare not onely 
doubt, but appeale uom the judgement of a good and juft judge, 
and afterwards he would by fophifticall reafoos prove that his ab« 
hominatioTi is equitie. Trulie I confcfte that I have fuffered fifteen 
dales of the tearmc to pafife ; yet who cau tell whether be or I is the 
caufe thereof ? as for me, I think that by fecret meaoei he hath caufed 
the mooie to be deUied, which from fundry places ought to have 
come unto me before the tearm which I promifed unto him ; other- 
wife, 1 would never have been fo rafti as to bind myfclfe fo ftriftly: 
but although he were not the caufe of the fault, is it therefore faid, 
that he ought to be fo impudent as to go about to prove it no 
ftrange matter that he fhould be willing to be paled with man's 
fiefh, wliich is a thing more natural for tigres, than men, the 
which alfo was never beard of? but this divell in (hape of man, 
feeing me opprelTed with necelTuie, propounded this curfed obli- 
gation unto roe. Whereas he alleageth the Romaines for an exam- 
ple, why doth be not as well tell on how for thatcrueliie in aftUd- 
ing debtors over grievoufly, the commonwealth was almoft over* 
throwne, and that (horlly after it was forbidden to imprifon men 
any more for debt? To breake promife is, when a man fweareib 
or proroifeth a thing, the which he hath no dcGre to performe, 
which yet upon an extreame necefhty is fomewhat excufable: at 
for me 1 have promifed, and accomplUbed roy promife, yet not fo 
foon as 1 would; and although 1 knew the danger wherein 1 was 
to fatishe tlie cruelcie of this mifehievous man with the price of my 
flelb and blood, yet did I not file away, but fubmitted my felfc 
unto the cUferetioo of the judge who hath juftly reprefled his beaft- 
liuefs. Wherein then have 1 falfihed my promife? i« it in that I 
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would not (like him) difobey the judgetnent of the judge? Behold 
1 will prefent a part of tny bodie unto him« that he may pale him- 
^felfe, according to the contents of the judgement : where is then 
my promife broken? But it is no marvaile if this race be fo obAinat 
and cruell agaitift us: for they do it of fci purpofe to offend our 
God whom they have cruetBed : and wherefore ? Becaufe he was 
holief as be is yet fo reputed of this worthy Turkifh- nation. But 
what fhall I fay? Their own Bible is full of their rebellion againft 
God, againft their priefts, judges and leaders. What did not the 
very patriarchs theinfelves, from whom they have their beginning? 
They fold their brother, and had it not been for one amongft 
them, they had flain him for verie envie. How many adulteries 
and abhominations were commmitted amongft them? How many 
murihers? Abfaloni did he not caufe has brother to be murtbered? 
Did he not perfecute his father? Is it not for their iniquitie that 
God bath difperfed them, without leaving them one onlie foot of 
ground P If then, when they had newlie received their law from 
God, when they faw his wonderous works with their eies, and had 
yet their judges amongft them, they were fo wicked, what may 
one hope of them now, when they have neither faith nor law but 
their rapines and ufuries? and that they believe they do a charitable 
work, when they do fome great wrong unto one that is not ajew ? 
It may pleafe you then, moll righteous judge, to confider all thefe 
circumftances, having pittie cf him who doth wholly fubmit him- 
felfe upon your juft clemencic : hoping thereby to be deliveied 
from this monfter's crueliie. " Farmer. 

Gregorio Leti, in his Lift of Sixliu V. tranflated by Ellis 
Faroeworth, 1743, has likewife this kind of ftory. 1 

It was currently reported in Rome that Drake had taken and 
plundered S. Domingo iu Hifpaniola, and carried off an immenfe 
booty: this account came in a private letter to Faul Stccki^ a very 
conliderable merchant in the city, who had large concerns in thofe 
parts which he had infured. Upon the recciyiag this news he fent 
for the infurer Samfon Ceneda, a Jew, and acquainted him with it. 
The Jew, whofe intereft it was to have fuch a report thougiit lalfc , 
gave many reafous why it could not poftibly be true : and at laft 
worked lumfelf up into fuch a paftion, tliat he faid, I'll lay yuu 
a pound of my ftefti that it is a lie." 

Sccchi, who was of a fiery hot temper, replied, “ If you lik* it, 
ril lay you a^ thoufand crowns againft a pound of your fiefh that 
it is true." The Jew accepted the wager, and articles were imr 
diately executed between them, the fubftance of which wis, “ ihat 
if Secebi won, he (hould himfelf cut the Hefti vHlh a fharp knife 
from whatever part of the Jew's body hcplcafcd." Unforton.itcly 
for the Jew, the truth of the account was foon after confirmed, by 
other advices from the Weft-Indies, which threw him almoil into 
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diRraaion cfpeciaUy when he was informed that Srcchi had 
folemnly fworu he would compel liira lo tUe ca^d Uierul per- 
formance of his contrad, and was determined to cut a pound of 
lltlh fium that part ot Im body which it is not necclUry to 
iiQii. Upon this he went to the governor ot Rome, and begged 
he would interpofe in the affair, aud ufe his amhonty to prevail 
with Sccchi to accept of a lUoufaud pUtoles as au equivalent for ilic 
pound of Ucih ; but the governor not daring to utc upon him to 
determine a cafe of fo uncommon a nature, made a report ol u to 
the pope, who lent for ihcm both, aud having heard the ariides 
read, and iuiormed himfelf peifcdly of the whole ahair from il.eir 
own mouths, faid, “ When contraas arc made, it is juft they 
fhould be fulhUed, as wc intend this fhall. ITak-c a knife, theicfore, 
Scfchi, and cut a pound of llclh from any part you plcafe of the 
Jew's Body. We would advife you, however, to be very careful; 
for if you cut but a fcruplc or grain more or Icfs thin your due, 
you lliall certainly be hanged. Co, aud bring hither a Itnifc, and 
a pair of fcalcs, and let it be done in our prcfeucc. 

The merchant at thefe words, began to tremble like an afpm- 
leaf, aud throwing kimfelf at his holiiicls's feel, with tears in his 
eyes protefted, It was far from his thoughts to infift upon the 
performance of the contiaft. " Aud being afkcd by the pope what 
he demanded; anfweicd, “ Nothing, Iioly father, but your bcnc- 
didion, and that the articles may be torn in pieces.’ fhea turmeg 
to the Jew, he alked him, “ What he had to Iky, and whether he 
was content. " The Jew anCwcrcd, “ 'lUat he thought himfelf 
extremely happy to come off at fo cafy a rale, and that he was per- 
fedly content. ’* “ But wc arc not conieut,” replied Sixtus, ** nor 
is there fulficicnt fatisfaftion made to our laws. We defire to know 
what authority you have to lay fuch wagers? The fubje^ls of princes 
arc the property of the Rate , and have no right to difpofc of their 
bodies, nor any part of them, without the exprefs confeut of their 
fovcrelgns.” 

They were both immediately Cent to piifon, and the governor 
ordered to proceed a^aiaft them with the utmoll fcveriiy of the 
law, that others might be deterred by their example from laying 
any more fuch wagers. — [The governor interceding ior iheoit 
aud propofxng a fine of a tboufand crowns each, Sixtus ordered 
him to condemn them botli to death, the Jew for felling his life* 
by confcnling to have a pound of Hcfli cut from his body, which- 
he faid was dired fuicide, and the merchant for premeditated 
murder, in making a coiuraft with the other that lie kucw mutt 
be the occafiou qf his death.] 

As Sccchi was of a veiy good family, having many great friend* 
and lelatious, and the Jew one of the molt leading men in the 
fynagoguc, they both had recourfe lo petitions. Strong application 
made to cardinal Mouulto, to iutctcedc with hU holinefs »* 
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leaft to fpaic their lives. Sixtus, who did not really defign to put 
them to death, but to deter others from fuch praAices, at lail con* 
fented to change the fenieiicc into that of the galleys, with liberty 
to buy olf that too, by paying each of them two ihourand crowns, 
to be applied to the me of the hufpital which he had lately founded, 
before they were releafcd. 

Life of Sixtus V. Fol. B. VII, p. agS, S:c. 

STEtVCKS. 



In a PerCan Manufeript in the poffefTion of Enfign Thomas Mun- 
ro, of the Hrlt battalion of Sepoys, now at Taiijore, is found the 
following^ ftory of a jew and a Muflulman, Several leaves Leiog 
wanting both at the beginning and end of the Mf. its age has not 
been afceriained. The tranliation, in which the idiom is Perfian, 
though the words arc Englifh, was made by Mr. Munro, and kindly 
communicated to me (together with a copy of the originall by Da- 
niel Braithwalte, Efq. 

**■ It is related, that in a town of Syiia a poor MulTulman lived 
in the neighbourhood of a rich Jew. One day he went to the Jew, 
and faid, lend me loo dinars, that 1 may trade with it, and I will 
give thee a (hare of the gain. — This Muiiulman had a beautiful wife, 
and the Jew had feen and fallen in love with her, and thinking tlrU 
a lucky opportunity, he fald, I will not do thus, but 1 will give 
thee a hundred dinars, with this condition, that after fix months 
thou {halt reflore it to me. But give roe a bond in this form, that 
if the term of the agreement (hall be exceeded one day, 1 Iball cut a 
pound of flefh from thy body, from whatever part I choofe, 1 he 
Jew thought that by this me.'ins he might pernaps come to enjoy 
the Mulfulman's wife. The MuITulman was dejefied and faid, how 
can (his be? But as his diBrefs was extreme, he took the money on 
that condition, and gave the bond, and fet out on a journey ; and 
in that journey he acquired much gain, and he was every day faying 
to himfelf, God forbid that the term of the agreemeut flrouid pais 
away, and the Jew bring vexation upon me. He therefore gave a 
hundred gold dinars into the hand of a trufty perfon, and feot him 
home to give it to the Jew. But the people of Ids own lioufc, being 
without money, fpent it in maintaining ihcmfclvcs. When he re- 
turned from his journey, the Jew required payment of the money, 
and the pound of Hefh. The MuITulman faid, i feiu thy money a 
long lime ago. The jewfaid, thy money came not to me. When 
this on examination appeared to be true, the Jew carried the Muf- 
fulman before the Cazi, and reprefented the allair. The Cazi laid 
to the Mnllulman, either fatisfy thejew, or give the pound of ilefh. 
The MufTulman not agreeing to this, faid, let us go to another 
Cazi. When they went, he alfo fpoke in the fame manner. The 
Mutfulman afked the advice of an ingenious ftiend. He faid, 
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** f»y lo him, let us go to the Ca?.i of H«ras. * Go there, for thy 
bufiacf^ will be well." 'Ihen iltc Munulman went to the jew, and I 
faid, 1 I'hall be Utisfied with the decree of the Cazi of Hems; the 
Jew laid, I alfo (ball be faiished. Ti.cn both departed for the 
city of Hems, t W‘ hen they prefented ihemfclves before the judge- 
ment-leat, the Jew laid, O my Lord Judge, this man borrowed ao 
hundred diuars of me, and pledged a pound nf Hc(h from his own 
body. Command that he give the money and the flefh. It hap- 
pened, that the Cazi was the fiiend of the father of the Mulfulman, 
and for this refped, iic faid to the Jew, Ihou fayeft true, it is 
the purport of the bond; and be deured, that they fhonld bring a 
(harp knife. Ihe Viullulman on hearing this, became fpeecltlcft. 

The knife bcin^ brought, the Cazi turned hrs fare to the Jew, and 
faid, *'■ Arile, and cut onr* pound of helh fiom the b'xiy of him, 
in iuch a manner, that litere may not be o e gram more or lefs, 
and if more or lefs thou (ball cut, 1 Ibatl oroer thee to be killed. 

Tne Jew faid, I cauuoi. 1 fhaSl leave ibis buGnels aud depart. 

The Cazi laid, thou mayefl noi leave it. He laid, O Judge, I 
h;*vc releafed him. The Judge laid, it cannot be, either cut the 
fleih, or pay the expence of bis journey. It was leuled at two 
hundred dinars: the Jew paid anOiber huodicd, aud departed." 

Malone. 

To the colledion of novels, &c. wherein the plot of the foiego- 
ing play occurs, may be added another, viz. from “ Rogf r Bonttmft 
rn Rtllt Humeur, " In the (lory here related of the Jevr and the 
Chrillian, the Judge is made to be Solyraan, Emperor of the Turks. 

Sec the edition of lySi, iooi. 11. p. io5. 

So f«r Mr. Douce Perhaps, this T.*:le (like that of Parneirs 
i/rrmt7, j may have found its way into every language. Stisvins. 

♦ Hemt-Emena, a city of Syria, long. 70. lal. S4. 

Th« Orientals fay that Hipprocrates made bis ordinary refidence 
there ; and the Chnllians of that country have a tradition, that the 
head of St. John the Baptift was found there, under the reign ef 
Theodofius the younger. 

I his city was famous in the times of paganifm for the Temple of the 
Sun, under the name of Heliogabalus, from which the Roman emperor 
took liis name. 

It w’as taken from the Muflulmen by the Tartars, in the year of Chrift 
1098. Saladin retook it in 1 187. The Tartars took it in the year i«58. 
Afterwards it pa(Ted into the bands of the Mamalukes, and from them to 
the Turks, who arc nowrin polTeihon of it. This city fuffered greatly 
by a moll dreadful earthquake in iiS;, when the Franks were in 
poffefTion of Syria. Hersclot. 

+ Here follows the relation of a number of unlucky adventures, in 
Ivhifb the MulTulman is involved by the way s but as they only tend lo 
show the fagacity of the Cari in extricating him from them, and have 
no connedion with Sbylock, 1 have omitted them. T. M> 
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* Ai YOU I.UE JT. ] Wa| urtainly horroweif if Mit believe 
Dr. Grey :;nU Mr. L’piou, from ilie Cokt s Talt f>J 6'ame/^n ; 
whi'wti by the way was not prinltd liil a ceuiury afterwaid : wiien 
in' truth the olil bard, w(io was no hunter of MS. conieuicd him* 
ielf I'oleiy with Loti»ii Ro/alynd^ or tupku.<s' Goldm Ltgacyi^ 410. 
1390. Farmer. 

Siiakfpeare has followed Lodge’s novel more eza^ly than is hit 
geueral cuUom when lie is indebted to lucli worthlefs originals : 
and has Ikeiched fome of bis principal ebaraders, and boirowed 
a few expredioos from It. His imitations, Sue. however, are in 
general too iurtgniricaiu to merit tiaufcriptiou. 

It (hould be obferved that the charaders of Jaques^ the C/otvv, 
and Audrryy are entirely of the poet's own foimatioo. 

Although 1 have never met with any edition of this comedy 
before the year 16^3, it is evident, that fuch a pubiicatiou was at 
lead deligucd. At the beginning of the fecond volume of the 
entiies at Stationers' Hull, are placed two leaves of irregular pro* 
bibilioas, notes, Among tlicfc arc the following: 

Aug. 4. 

As you Lilt i/, a book. . « ^ 

“ Henry the Fifty a book. . . > to be ftaid. 

Comedy of Much AdOy a book. j 

The dates fcattered over ihefe pages are from iSqG to i 6 i 5 . 

SrErvtKS. 

This comedy, I believe, was written in 1600. See An Attempt 
to afeertoin the Order oj 8 kakjptartk FUySy Vol. II. Malok£. 



Persons reprefented. 

Duke, living in exile. 

Frederick, brother to the Duke, and ufurper of his 
dominions. 

Amiens, p Lords attending upon the Duke in his 
Jaques, ^ banijhment. 

Le Bean, a courtier attending upon Frederick : 
Charles, his wrejller. 

Oliver, \ 

Jaques, \ Sons of Sir Rowland de Bois. 
Orlando,/ 

Adam, ? Oliver. 

Dennis, ^ 

Touchftone, a clown. 

Sir Oliver Mar-text, a vicar. 

Gorin, i Shepherds. 

Sylvius, > ■ , 

\Villiam, a country fellow, in love with Audrey. 

A perfon reprefenting Hymen. 



Rofalind, daughter to the banifhed Duke. 
Celia, daughter to Frederick. 

Phebe, a fhepherdefs. 

Audrey, a country wench. 



Lords belonging to the two Dukes ; Pages, Forejlers, 
and other Attendants. 

The SCENE lies, Jirfl, near Oliver s houf e ; after- 
wards, partly in the Ufurper s court, and partly in 
theforefl of Arden. 



The lift of the peifont being omitted in the old editioni, wu 
added by Mr. Rowe. Jounsum. 
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ACT I. SCENE I. 



An Orchard, near Oliver’s Houfe. 

Enter Orlando and Adam. 

Orl. As I remember, Adam, it was upon this 
falhion bequeathed me : By will, but a poor thou- 
fand crowns; and, as thou fay’ft, charged my bro- 
ther, on his blefling, to breed me well : * and there 
begins my fadnefs. My brother Jaques he keeps 

• As I rtmenhtr, Adam, it was tfn His falhion IsfUfa/ltd ms.- 
By will, but a poor tkaufand crowns i kc. ] The grammar, ai well ai 
feofe, fuffers cruelly by this reading. There are two nominativei 
to the verb bejucatktd, and not fo much as one to the verb charred s 
and yet, to the nominative there wanted, [«s blejfing] refers. So 
that the whole fentence is confufed and obfcurc. A very fmall 

alteration in the reading and pointing fets all right. As I rt- 

member, Adam, it was upon this my father hsyusatksd ms, 8cc. The 
grammar is now redified , and the fenfe alfo ; which is this. 
Orlando and Adam were difcourfing together on the caufe why 
the younger brother had but a thoufand crowns left him. They 
agree upon it; and Orlando opens the feene in this manner, As 
1 remember it was upon this, i. e. for the reafon we have been 
talking of, that my father left me but a thoufand crowns ; however, 
to make amends for this fcanty provifion, he charged my brother 
on his blelEng to breed me well. Warborton. 

Theie is, in my opinion, nothing but a point mifplaced, and an 
omiflioa of a word which every hearer can fupply, and which there- 
fore an abrupt and eager dialogue naturally excludes, 

I read thus: As I remember, Adam, it was on His falhion be. 

. jueatked me. Bj will, but a poor Houjand crowns; and, as Hon 
'' charged mj brother, on his blejjing, to breed me well. What is 

there in this dithcult or obfcurc ? The nominative my father is cer- 
tainly left out, but fo left out that the auditor iuferu it. in foite 
of himfelf. JoHHBON. ’ 
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at fchool, and report fpeaks goldenly of Iiis profit: 
for my part, lie keeps me ruUically at home, or, to 
fpeak more properly, Aays me here at liomc un- 
kept ; * For call you that keeping for a gentleman 
of my birth, that diiltrs not from the llalling of 
an ox? His liorles are bred better; for befidcs 
that they are fair with their feeding, they are taught 
their manage, and to that end riders dearly hired : 
but I, his brother, gain nothing under iiim but 
growth ; for the which his animals on his dung- 
hills are as much bound to him as I. Belides tliis 
nothing that he lo plentifully gives me, the fome- 
thing that nature gave me, his countenance feems 
to take fioin me : * he lets me feed with his hinds, 

was on ihii fa/hion bequeathed ne^ aj JDr. Johnfoa rcat^s^ 

is but aukward En^lUh. I would read: As I rfmembefy Adam^ it 

was ca this Jafhion. — He bequeathed me bj wdl^ kc, Orboda and 
Adam enter abruptly in ibe miJil of a couverration on tins 
topick; aiul Oilando is correding fomc miidpprchculion of the 
other. As / remember (bys he) it was thus. He left me a 
tboufaod crowns { and, as thou JajeJl^ charged my brother* See. 

BlaCkstoke. 

OmiiTioa being of all the errors of the prefs the molt common, 
1 have adopted the emendation propofed by Sir W. Blackllone. 

M.^lonf. 

Being fatished with Dr. Johnfon’s explanation of the paffage as 
it ftands in the old copy, I have followed it. SriEVEN:}. 

3 Stays me here at home unkepte'^ We ihould read jlys^ i. e. k«eps 
me like a brute. The inllowiug words — for call yon that keeping — 
that differs not from the Jialiing of an ox? confirms this emendaiiOD. 
So Caliban fays, 

“ And here you Jly me 
“ In this hard rock.” Warburton. 

Sties is better than Jays^ and more likely to be Shakfpearc’s. 

Johnson. 

So, in Hoah's Tlo6d^ by Drayton : 

“ And fj ihemfclves up in a little room,” Steevens. 

1 -- Kis countenance feems to take from mc.*J We flfould cer- 

tainly read — Kis difcouutenauce. Warburton, 

There is no need of change ^ a countcuarice is either good or 
had. Johnson. 
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bars me the place of a brother, and, asmnehasin 
him lies, mines my gentility with my education. 
This is it, Adam, that grieves me; and the fpirit 
of my father, which I think is within me, besins 
to miuiny againll this fervitude : I will no longer 
endure it, though yet 1 know no wife remedy how 
to avoid it. 



Enter Oliver. 

Adam. Yonder comes my mailer, your brother. 

Orl. Go apart, Adam, and thou flialt hear how 
be will lliake me up. 

Oli. Now, fir! what make you here?’ 

Okl. Nothing: I am not taught to make any 
thing. 

Oli. What mar vou then, fir? 

Orl. Marry, fir, I am helping you to mar that 
which God made, a poor unworthy brother of yours, 
with idlenefs. 

Oli. Marry, fir, be better employ’d, and be 
naught awhile.* 

* ■' what make you i. e. vrhat do you here? So, in 

Hamlet: 

“ What make you at ElGuour?” Steevens. 

^ — be better employ 4^ and be naught a while. ] Mr. Theobald 
has here very critical note; which, though bis inodefly fuffered 
him to withdraw it from his fecond edition, deferves to be per< 
petuated, i. e. (fays he) he better employed^ in my opinion^ <n btini 
and doinpr nothing. Tour idlenejsy as you call iV, may b* an extreije 
by which you make a Jigure^ and endear yovrfelf to the world: and 
J had rather you were a contemptible cypher. The poet Jetms to me to 
have that trite proverbial Jentiment in his eye^ tjuoled from Attilius^ 
by the younger Fliny and others} fatiui elt otiofuu elle quiim uiliil 
agere. But Oliver^ in the perverjenefs oj his diJpoJUioHy would re- 
verje the doSrine oJ the proverb. Does the leader know what all 
this means? But tis no matter. 1 will alTure him>— noughts 



I 



176 AS YOU L I K e' I T. 

Orl. Sliall I keep your hogs, and eat bufks with 
them? What prodigal portion have 1 Ipent, that I 
Ihould come to fuch penury ? 

while is only a north-country proverbial curfe equivalent to, • 
mi/ckiej on you. So, the old poet Skelton: 

Corred firll tby felfe, walk and he nou^kfy 
Deetne what thou lift, thou knowcft not my thought. " 
But what the Oxford editor could not explain, he would amend, 
and reads : 

gnd do ought a while, Wakburton. 

U he nought awhile has the Ggnthcation here given it, the 
reading may certainly ftand; but till 1 learned its meauing from 
tbit note, 1 read : 

Hr htUer empl4f*d^ And he naught a while. 

In the fame feofe as wc fay, — It is hetter to do nifchiejy than to do 
nothing, Johnson. 

Notwithftanding Dr. Warburton’s far-fetched explanation, I be- 
lieve that the words he naught awhile, mean no more than this: 

Be content to be a cypher^ till i fhall think fit to elevate you 
into eoQfequence. ’* 

This was certainly a proverbial faying, I find it in The Storie 
oj King Darius, an interlude, i565: 

Come away, and be nought a whyle. 

Or furely 1 will you both dcfyle.*' 

Again, in Henry IV. P 11. Fatftaff fays to Fiftol: “Nay, 

if he do nothing but Ipeak nothing, he Jhall he nothing here. ** 

Steevens. 

Naught and nought are frequently confounded in old Englifh 
books. I once thought that the latter was here intended, in the 
fenfe affixed to it by Mr. Steevens: Be content to be a cypher, 

till I (hall elevate you into confequence. ^ But the following 
paftage in iSwr/natn, a comedy, i6ao, induces me to think that the 
reading of the old copy (xtfugi/) and Dr. Jobnfon's explanation are 
Tight: 

i( get you both in, and be naught a while. '* 

The fpeaker is a chamber-maid, and fhe addreftes herfelf to her 
miftrefs and her lover. Malone. 

Malone fays that nought (meaning xo/itxg] was formerly fpelled 
with an a, naught; which is clearly the manner in which it ought 
ftill to be fpelled, as the word aught (any thing] from whence it 
is derived, is fpelled fo. 

A fimilar expreffion occurs in Bartholomew Fair, where Urfula fays 
to Mooncalft Leave the bottle behind you, and he curs’d awhile;’* 
which feemi to con£rm WBrburiou*s explanation, M. Masom«’ 
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On. Know you where you arc, fir? 

Okl. O, fir, very well : here in your orchard. 

Oli. Know you bcloic whom, fir? 

Orl. Ay, betier than lie 1 a^li before knows me.’ 
I know, you are my elded brother; and, in the 
gentle condition of blood, you flioulii lo know me: 
1 he courtefy of nations allows you my better, in 
that you are the firll-born ; but the lame tradition 
takes not away my blood, were there twenty bro- 
thers betwixt us: I have as much of my father in 
me, as you ; albeit, i confefs, your coming befoie 
me is nearer to his reverence.* 

Oli. What, boy! 

Orl. Come, come, elder brother, you are too 
young in this. 



7 Ay^ htUer ikan he I nm hefere knou/s mr. ] The firft folio 
reads — beiicr than him—, but, littie refped is due co ihe anomalies 
of the play>houfe editors; and of this comedy (hete is no t|uarto 
ediiion. Steevfks. 

Mr. Pope and the fubrequenl editors read — Ar I am before} 
snore corrcdly, but wiihoui authority. Our author is equally 
irregular in The U’in/rr'i Tale: 

I am appointed Aim to murder you." Mai. one. 

Of Iki Vkinter't Tate alfo theie is noue but the pUy^houfe copy* ' 

Stpevens. 

• alieity I confefs^ y/iur coming before meisneartrto kis reverence.] 

This is fenfe indeed, and may be tl>us undeiftood. — >Tbe reverence 
due to my father is, in fome degree, derived to you, as the firft 

born. But i am perfuaded that OrUodo did not here mean to \ 

compliment his brother, or coiidemn himfclf; fomething of both i 

which there is in thai fenfe. 1 rather think he iiiicndcd a fatirical N 

Tcflcdiou on his brother, who by letting kin feed with his kinds^ 

treated him as one not fo neaily lelated to old Sir Rowland as 

bimfelf was. I imagine therefore Shaklpeare might write, •■Albeit 

your c 0 min^ before me li nearer Air revenue, i. e. though you are no 

nearer in blood, yet it muff be owued, iadeed^ you are nearer in 

eAate. Warburton. 

This, I apprehend, refers to ihe couilefy of diRinguifhing tht 
^Idtjl [on of a knight, by the tide of el'quirc* Henley. 

VoL. Vlil. - N 
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Oli. Wile thou lay hands on me, villain? 

Orl. 1 am no villain : ’ I am the yonngell fon of 
fir Rowland dc Bois ; he was my father ; and he is 
thrice a villain, that lays, (uch a father begot vil- 
lains : Wert thou not ray brother, I would not lake 
this hand from ihy throat, till this other had pulled 
out thy tongue for faying f o ; thou hall railed on 
thyfelf. 

Adam. Sweet matters, be patient; for your fa- 
ther’s remembrance, be at accord. 

Oli. Let me go, 1 fay. 

Orl. 1 will not, till I pleafe: you fhall hear me. 
My fatlier charged you in his will to give me good 
education : you liave trained me like a pealant, ob- 
feuring and hiding from me all gentleman-likc 
qualities: the Ipirit ot my father grows ftrong in 
me, and I will no longer endure it : therefore al- 
low me Inch exercifes as may become a gentle- 
man, or give me the poor allottery my fadier left me 
by tellament; with that 1 will go buy my fortunes. 

Oli. And what wilt thou do ? beg, when that is 
fpent? Well, fir, get you in; I will not long be 
troublcil with you : you fhall have fome part ofyour 
will : I pray ) ou, leave me. 

Orl. I will no further offend you than becomes 
me for my good. 

Oli. Get you with him, you old dog. 

Adam, is old dog my reward ? Molt true, I have 
loft my teeth in your fervice. — -God be with my old 
matter! he would not have fpoke fuch a word. 

' [ Exeunt Orlando and Adam. 

^ I am r.o villain j ] The word villain is ufed by the elder brother, 
in its prefent meaning, for a witktd^ or hlooif man ; by 

Orlando in iu original hgiiiUcaUoii, for a JtllQjf oj bajt extraQlon^ 

' JOHNiON, 



Goo^l 



J 



AS YOU LIKE IT. 






>79 

Oi l. Is it even fo ? begin you to grow upon me? 
I will phyfick your ranknels, and yet give no thou- 
land crotvns neither, liola, Dennis! 



Enter Dennis. ' 

Den. Calls your worfiiip ? 

Oli. Was not Charles, the duke’s wreftler, here 
to fpeak with me ? 

Den. So pleafe you, he is here at the door, and 
Importunes accefs to you. 

Ou. Call him in. [ Dennis^ ] — ’Twill be 
a good way; and to-morrow the wTcflling is. 

Enter Ch.a.rees. 

s 

Cha. Good morrow to your vvorfliip. ; ,■ 

Oli. Good monlicur Charles 1— -what’s the new 
news at the new court ? 

Ch.a. There’s no news at the court, fir, but the 
old news : that is, the old duke is banifliecl by his 
younger brother the new duke; and three Or four 
loving lords have put themfelves into voluntary 
exile with him, whofc lands arid revenues enrich 
the new duke; therefore he gives them good leave ^ 
to wander, 

Oli. Can yon tell, if Rofalind, the duke’s dauglv 
ter,* be baiiilhed with her father. 

* good liavt — ] As often as this phrafe occurs, it 

a rtadj aj^ent. So, in King John: 

Baji. James Giiroey, wilt thou give us leave awhile? 

Gnr. Good leave^ good Philip.” Steevcns. 

. ^ the duke's daughter^ ] The words old and neta [ ioferted 

liy Sir T. ‘Haomerj feem neceflary to the perfpicuity of the dia^ 
logue.^ Johnson. 

N * 
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Cha. O, no ; for the duke’s daughter,’ her cou> 
fin, fo loves her, — being ever from their cradles 
bred together, — that llie would have followed her 
exile, or have died to flay behind her. She is at 
the court, and no Icfs beloved of her uncle than his 
own daughter; and never two ladies loved as they do. 

Oi.i. Where will the old duke live? 

Cha. They fay, he is already in the fotefl of Ar- 
den,* and a many merry men with him ; and there 
they Jive like the old Robin Hood of England : they 
fay, many young gentlemen flock to him every 
day ; and fleet the time carelefsly, as they did in 
the golden world. ' 

Oli. What, you wreftle to-morrow before the 
new duke ? 

Cha. Marry, do I, fir ; and I came to acquaint 
you with a matter. I am given, fir, fecretly to un- 
derfland, that your younger brother, Orlando, hath 

thi dult's dMughttTyJ !. t, the tsMtJked duke*i daughter. 

MALOHt. 

The author of The Revi/al U of optn>on, that the fubfequent 
VfOrdt, — icr C 9 %Jiiiy fuBtcieotly diiUuguifb the perfon inteuded. 

STrevENS. 

5 /tff ikt dukft daugkttTy'\ i. c. the vfur pivg d\xkt'% daughter. 

Sir T. Hanner reads here — the nttv duke's \ and in the preceding 
fpeech— the old duke's daughter; but in my opinion unneceffarily. 
The ambiguous ufe of the word duU in thefe paflages is much in 
our author’s manner.. Malone. 

^ ^ — in thejorej 0/ .Arden.] Ardfnne is a forcH of confiderable 
extent in French Flanders, lying near the Meufe, and between 
CharlcmOQt and Rocroy. It is meoiioaed by Spenler, in bit 
Colin Clout's come kerne 159S: 

Into a fo'cft wide and waBe he came. 

Where ftore he heard to^bc of favage prey; 

So wide a foreB, and lo waBe as titis, 

\ot famous Ardeyn^ nor foul Arlo is. " 

But our author was fur&ilhed with the fceikc of hit pby by Lodge^v 
Novel. Malone. 
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a difpofitlon to come in dlTguis’d againfl me to try 
a fall: 1 o-niorrovv, fir, 1 wreflle for my credit; 

and he that efcapes me without fomc broken limb, 
fliall acquit him well. Your brother is but young, 
and tendci ; and, for your love, 1 would be loth to 
foil him, as I mult, for my own honour, if he 
come in ; therefore, out of my love to you, I came 
hither to acquaint you withal; that cither you might 
flay him from his intendment, or brook fuch difgrace 
well as he fhall run into, in that it is a thing of 
his own fcarch, and altogether againll my will. 

Uu. Charles, I thank thee lor thy love to me, 
which thou flialt find I will mofl kindly requite. I 
had myfelf notice of my brother's purpofc herein, 
and have by underhand means laboured to diffuadc 
him from it ; butheisrefolute. I’ll tell thee, Charles, 

— it is the liubborncfl young fellow of France; -■ 

full of ambition, an envious emulator of every man's 
good parts, a fccret and villainous contriver againll 
me his natural brother; therefore ufe thy difcrc- 
tion; I had as lief thou didfl break bis neck as his 
finger: And tiiou wert bed lookto’t; for if thou 
dolt him any flight dilgiace, or if he do not 
mightily grace himfelf on thee, he will pra£life 
againfl thee by poifon, entiap thee by fome trea- 
cherous device, and never leave thee till he hath 
ta’cn iliy live by foine indire£l means or other: 
for, 1 alTure thee, and alinoft with tears I fpeak it, 
there is not one fo young and fo villainous this day 
living. J fpeak but brotherly of him ; but fliould 
1 anatomize him to thee as be is, I mud blulh and 
weep, and thou mud lock pale and wonder. 

Cha. 1 am heartily glad I came hither to you: 

If he come to-morrow, I’ll give him his payment: 

N 3 
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If ever he go alone again, I’ll never wrefllc for 
prize more; And fo, God keep your worlhip ! 

[ Exit. 

Oli. Farewell good Charles. — Now will I ftir 
this gamefler: ’ 1 hope, 1 fhall fee an end of him ; 
for niy foul, yet I know not why, hates nothing 
more than he. Yet he’s gentle; never fchool’d, 
and yet learned ; full of noble device ; of all forts ■* 
enchantingly beloved ; and, indeed, fo much in 
the heart of the world, and efpecially of my own 
people, who bell know him , that 1 am altogether 
milpriled : but it fliall not be fo long ; this wrcft- 
ler fhall clear all; nothing remains, but that 1 kin- 
dle the boy thither,’ which now I’ll go about. 

[ Exit. 

SCENE II. 

A Lawn bcfort the Duke’s Palace, 

Enter Rosalind and Celia. 

Cel. I pray thee, Rofalind, fweet my coz, be 
merry. 

• Ros. Dear Celia, I fhow more mirth than I am 
miflrefs of; and would you yet I were merrier?* 

’ this gamefler : ] Gamejltr, in ihe prclcnt inflance, and 

fome others, does not fignify a man vicioufly addided to games of 
chance, but a frolickfomc perfon. Thus, in Kin^ Henry VII I e 
** Vou arc a merry gamejler, my lord Sands. ’’ Stievens. 

* of all forts — ] Sorts in this place means ranks and 

degrees of men. Ritson. 

^ kindle tke hoy ] A iimilar phrafe occurs in 

Macheth, Ad 1. fc. iii : 

“ — — enkindle you unto tlic crown. *' Stef.vens, 

^ — — I wert merrier?] / which was inadvertently omitted 
the old copy, was inferted by Mi. Tope. Malom£. 
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Unlefs you could teach me to forget a banilhed fa- 
ther, you mufl not learn rue how to remember any 
extraordinary pleafure. 

Cel. Herein, I (ee, thou loveft me not with the 
full weight that 1 love thee; it my uncle, thy ba* 
nillied father, had banithed thy uncle, the duke my 
father, fo thouhadfl been Hill with me, I could have 
taught my love to take thy father for mine ; fo 
would’ft thou, if the truth of thy love to me were 
fo righteoufly temper’d as mine is to thee. 

Ros. Well, I will forget the condition of my 
eflate, to rejoice in yours. 

Cel. You know, my father hath no child but I, 
nor none is like to have; and, truly, when he 
dies, thou (halt be his heir; for what he hath 
taken aw'ay from thy father perforce, 1 will render 
thee again in afFcflion ; by mine honour, 1 will; 
and when 1 break that oath, let me turn monfter; 
therefore, my fweet Rofe, my dear Rofe, be 
merry. 

Ros. From henceforth I will, coz, and devife 
fports : let me fee; What think you of falling in 
love ? 

Cel. Marry, I pry’thee, do, to make fport withal: 
but love no man in good earnefl ; nor no further iq 
fport neither, than with fatety of a pure bluth thou 
inay’fl. in honour come off again. 

Ros. What flrall be our (port then ? 

Cel. Let us fit and mock the good houfewife, 
Fortune, from her wheel, ^ that her gifts niay hence- 
forth be beflorved equally. 

7 mock the gcod hovjcwijt^ FoTtunt^ ftom 4»r wkeel^"] The 

>vhecl of Foiuine is uo( the wked of a koufeu<iJe, Sbakfncaie has 
coa{oundc(l Fortune, whofc wheel only h^ures usKcrtamiy aud 

N 4 
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Ros. 1 would, we could do fo ; for her benefits 
ate mightily milpiaced ; and the bountiful blind 
woman doth moll miflake in het gifts to women. 

C.EL. ’lis Hue: for tliofe. that flie makes lair, 
flic feacce makes honed; and thofe. that (he makes 
honed die makes very ill-favour’diy. 

kos. Nay. now thou geed ft om fortune’s office 
to nattire's : fortune reigns in gilts of the world, 
not in the lineaments of nature. 

Enifr Touchstone. 

Cel. No? When nature hath made a fair crea- 
ture, may flie not by fortune fall into the fire? — 
Though nature hath given us wit to flout at fortune, 
bath not fortune fent in this fool to cut off the ar> 
gument ? 

Ros. Indeed, there is fortune too hard for na- 
ture ; when fortune makes nature's natural the cut- 
ter off of nature's wit. 

Cel. Peradventure, this is not fortune’s work 
neither, but nature’s ; who perceiving our natural 
wits too dull to reafon of fuch goddelTes, hath fent 
this natural for our whetdone ; * for always the dul- 
nels of the fool is the whetftone of the wits. — How 
now, wit? whither wander you ? 

vicifDtude« with the deniny that fpins the thread of life, thoagh 
not indeed with a «<hccl. Johnson* 

Shak^peare is very fonc^ of this idea. He has the fame to Antony 
CUopatfot 

“ and rail fo high, * 

lhai the falfe boufewtfe, Fortune, break her wheel.*' 

STEf VENS. 

* — — « ^rreriring our n*(urol wils too dull to ua/on of Juck 
goddfjj'ti katk Jent^ &c. ] The old copy reads — 

Mr. Malone rciaiut the old reading, but adds — ** end hath fent,** 
Itc. SrSEVEMS, 
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Touch. Miftrefs, you mud come away to your 
father. 

Ckl. Were you made the me(Tenger? 

Touch. No, by mine honour ; but 1 was bid to 
come for you. 

Ros. Where learned you that oath, fool? 

Touch. Of a certain knight, that fwore by his 
honour they were good pancakes, and Iwore by his 
honour the muftard was naught: now. I’ll Hand to 
it, the pancakes were naught, and the mudard was 
good; and yet was not the knight forlworn. 

Cel. How prove you that, in the great heap of 
your knowledge ? 

Ros. Ay, marry; now unmuzzle your wifdom. 

Touch. Stand you both forth now ; droke your 
chins, and fwear by your beards that I am a knave. 

Cel. By our beards, if we had them, thou art. 

Touch. By my knavery, if I had it, then 1 were: 
but if you fwear by that that is not, you are not 
forfworn: no more was this knight, fwcaring by 
his honour, for he never had any ; or if he had, he 
had fw orn it away, before ever he (aw thole pan- 
cakes or that mudard. 

Cel. Pr’ythee, who is’t that thou mean’d ? 

Touch. One that old Frederick, your father, loves. 

Cel. My father's love is enough to honour him.* 



• Touch. Om iktit oii PredeTUk* yenr lovtt, 

Rof. Mj father’s love is enovgh to honour him. ] This reply to 
the Clown is io all the books placed (o RbfaliQd} but Frederick 
was not her father, but Celia's: I have iheiefore vcntuied lo prefnt 
the uanae of Celia. There is no countenance from any paflage in 
the play, or from the Dramatis ^erjongy to imajtine, (hat both iha 
Brother-Dukes were uamefakesi and one called the Old, and th« 
other the Youogec'Fiedcrick ; and without fome fucb authority^ 
it would make coafuhoa to Xuppofe it. lasoiA^o. 
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Enough ! fpeak no more of him ; you’ll be whip’d 
for taxation, * one of thefe days. 

Touch. Themorepity, that fools may not fpeak 
wifely, what wife men do fooliflily. 

Cf.l. By my troth, thou fay’ll true: for fince 
the little wit, that fools have, was filenccd, ’ the 



• Mr. Theobald feems not to know that the Dramatit Ptrfen<t 

were fird enumeralcd by Rowe. Johkson. 

Frtderici is here clearly a miflakc, as appear? by the anfwcr of 
Rofalind, to whom TouchHone addrefTes himfelf, though the 
quedion was pul to him by Celia. 1 fuppofe fome abbreviatioa 
was ufed in the MS. for the name of the rightful, or old duke, at 
he is called, [pcrh.ips ter. for t'erdhand,] which the iranfcribcr or 
printer converted into Frederick. Fernardyne is one of the perfoni 
introduced in the novel on which this comedy is founded. Mr. 
Theobald folves the dlQicully by giving the next fpeech to Celia, 
inllead of Rofalind; but there is too much of filial warmth in it 
t , for Celia : — bebdes. why, fhould her father be called old Frederick? 

It appears from the lait feene of this play that this was the name of 
the brother. Mai.oke. 

Mr. Malone’s remark may be jufl ; and yet f think the fpeech 
which is flill left in the mouth of Celia, e.\bibits as much tender- 
iiefs for the fool, as refpe^ for her own lather. She flops Touch, 
ftooc, who might otherwife have proceeded to fay what fhe could 
not hear without inHiding punifhment on the fptaker. — Old is aa 
unmeaning term of ramiUarity. It is fUll in ufe, and has no refer* 
ence to age. The Duke in Meufure for hUaJnu is called by Lucio 
“ the old fantafUcal Duke," 8 :c. Steevens. 

• youU be wUip’d Jot taxation,] This was the difeipUne 

ufually indided upon fools, Braniome informs us that Legat, fool 
to Elizabeth of France, having oH^euded her with fome iudcUcate 
fpeech, ** Jut bien Jouette d U cuijine pour ces parolee.** A reprefenta* 
tion of this ceremony may be feen in a cut prefixed to B. 11. ch. c. of 
the German Peirarcli already ineutioued in Vol. VII. p. 44 . Dol'Ce. 

Taxaiion is cenfure, or fatire. So, in Mud ado about Nothing: 
• ‘ Niece, you tax Signior Benedick too much} but he'll be meet 
with you." A^ain, iu the play before us : 

it my taxing like a wildgoofe Hies — Malone. 

’ — ^ Jince the little wit^ that fools have^ tvas /Uenced^] Shak* 
fpeare prob.tbly aUudcn to the ufe of fools or jefiers, who for foiiie 
ages bad been allowed in all courts an unbridled liberty of cen* 
fare and mockery, and about this time began to be lefs tolerated. 
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little foolery, that wife men have, makes a great 
fliow. Here comes Monficur Le Beau. 



Enter Le Beau. 

Ros. With his mouth full of news. 

Cel. Which he will put on us, as pigeons feed 
their young. 

Kos. d'hen fliall we be news-cram m’d- 

Cel. All the better ; we fliall be the more market- 
able. Bon jour, Monfieur le Beau; What’s the news? 

Le Beau. Fair princefs, you have loft muft good 
fport. 

Cel. Sport? Of what colour? 

Le Bfau. What colour, madam? How fliall I 
anlvver you? 

Ros. As v\it and fortune will. 

Touch. Or as the deftinies decree. 

Cel. Well faid; tliat was laid on with a trowel.* 

Touch. Nay, ifl keep not my rank, 

Ros. Thou lofeft thy old fmell. 

LeBeau. Youamazeme, ladies:’ Iwouldhave 



* ■■ laid on urith a irowrl. ] T ftippofe the meaoiog i$« that there is 
too heavy a mafi of big words laid upon a flight fubjed. Johnson. 

This is a proverbial exprefUon, which is generally ufed to Ggnify 
a glaring JalJhood. See Ray's Proverks, Steevens. 

It means a good round hit, thrown in without judgment or 
deligu Rir&ON. 

To lay on with a trouff.l is, to do any thing flrongly and without 
delicacy. If a man Hatters grohly, it is a common cxprefGon to 
fay, that he lays it on with a trowtl. M. Mason. 

^ Tou amaze mr, ladies:] To amaie^ here, is not to aHonifh or 
flriVe with wonder, but to perplex; to confufe, fo as to put out 
oT the iuteaded narrative. Johnson. 

So, in Cymheline^ Ad IV. fc. iii : 

** 1 am amaied with matter.** Steevens. 
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told you of good wreflling, which you have loft the 
fight of. 

Kos. Yet tell us the manner of the wreflling. 

Le Beau. I will tell you the beginning, and, if 
it plcafe your ladyfhips, you may fee the end ; fur 
the bell is yet to do ; and here, where you are, 
they are coming to perforin it. 

Cel. Well, — the beginning, that is dead and 
buried. 

Le Beau. There comes an old man, and his three 
fons, 

Cel. Icould match this beginning with an old tale. 

Le Beau. Three proper young men, of excel- 
lent growth and pretence ; 

Kos. With bills on their necks , — Be it inown 
unto all men by theje prrjenh,* 



^ With bills ikrir it inown vnto nU moi hy tkf/t 

'I he Udin and ihe /««/, according lo the mode of wit 

at that lime, are at a kind of croft purfujn Where the woid« of 

one fpeaker are wrefted by another, in a repartee, to a ditieieat 
meaning. As where the Clown fav« juft beiure — Nay^ if I keep 
nof my rank. KofaUnd replies — 1 i»u lojifi thy old JmtlL So here 
when Rofalind had faid — With kills on their necks, the Clown, to 
be quits with her. puts in ~ JC'tow all men ky tkefe frefents. She 

fpoke of an ioflrumeoi of war, and he turns it to an inftrumeut of 

law of the fame narne, beginuiug with tbefe words: So tb^t they 
xDud be given to liim. WAaBUUTON. 

This conjefiure is ingeoious. Where meaning is fo very thio, 
as in this vei'i of jocularity, it is hard to catch, and therefore I 
know not hcU what to determine; but i caunot fee why Rofalind 
fhould fuppofe that the competitors in a wredling match carried 
hills' on their Oioutdefs, and I believe the whole conceit is iu the 
poor rerembliuce of frtjenu and prtfents, Johnson. 

With bills 0 n their necks., fliould be the conctufion of Le Beau's 
fpeecb. Mr. Edwards ridicules Or. Waibiirion, As if people 
carried fuch iuMrumenu of war, as hills and ^uns on thiir nreks^ 
Dot on their /hi>uide>s /'* Bui unluckily the ridicule falls upon bim> 
felf. LadeU, to his V»ya^t of Italy, fajs of fuio-s, ** Some per- 
fuade their pupils, that it is fine carrying a gun upon their ntektm 
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Le Beau. The eldcfl of the three wrefllecl with 
Charles, the duke’s wrefller; which Chailes in a 
moment threw him, and broke three of his ribs, 
that there is little hope of life in him : fo lie fervecl 
the fecond, and fo the third ; Yonder they lie ; the 
poor old man, their father, making fuch pitiful 
dole over them, that all the beholders take his part 
with weeping. 

Ros. Alas! 

Touch. But what is the fport, monlieur, that 
the ladies have loft? 

Le Beau. Why, this that I fpeak of. ‘ 

Touch. Thus men may grow wifer every day! 
it is the hrft time that ever 1 heard, breaking of 
ribs was fpott for ladies. 

But what 1 s ftill more, the exprefhoo is taken immediately from 
Lodge, who furoiQied our author with hu plot. Ganitnedc on 
a day fitting with Aliena, (the alTumed names, at in the play,} fail 
up her eye, and faw where Rofader came pacing towards them 
with his on hu necie," Farmer. 

The quibble may be countenanced by the following paflage in 
kfomea'i « Weaikercoii^ 1619: 

Good>morrow, taytor, I abhor hilfs in a morning — 

But thou may'ft watch at night with bill in hand.** 
Again, in Sidney's dree^te. Book I: 

with a fword by his fide, a forefi>^( 7 /« on his arcic, '* See* 

Again, ill Rowley's you fee me you know me, 1621: 

Enter King, and Compton, with kilts on kis hack,*' 
AgaiUs in The Pinner of Wakrji-ld, iSqg: 

** And each of you a good bat on kis neck, " 

Again, 

are you not big enough to bear 
Your bail upon your necksV* SrervENS. 

I don't think that bv hill is meant cither an infirument of war^ 
or one of Itw, but merely a label or adveriifenieiu — as we fay a 
f^y ‘kiit{ a kand-hill; uulcfs farmer's ingenious amendment be 
admitted and iheCe words become part of Le Beau's fpecch; in 
which cafe the word till would be ufed by him 10 denote a weap0O| 
and by Rofaiind perverted to mean a UktL M# Masom. 
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Cel. Or I, I promife thee. 

Ros. But is there any elfe longs to fee this 
broken mufick in hisfides?^ is there yet another 
dotes upon rib-breaking? — Shall we fee this wrefl- 
ling, coulin? 

LeBeau. You rnuft, if yon (lay here; for here 
is the place appointed for the wrellling, and they 
are ready to perform it. 

Cel. Yoiuler, fure, they are coining : Let us now 
flay and fee it. 

Flourijh. £n/<r Frederick, Lords, Orlando, 
Charles, and Attendants. 

Duke F. Come on; lince the youth will not be 
entreated, his own peril on his forwardnefs. 

Ros. Is yonder the man ? 

9 is ihert any elft longi to fee tkis hroktn mujici in his Jitiesf'j 

A ftupiii error ia ihe copies. They are lalkiag here of fomc who 
had their ribs broke in wredling: and the pleafauiry of R.ofalind's 
repartee niuQ confid in the allufton (he makes to compofing ia 
mujxck. It neceOarily follows therefore, that the poet wrote — set 
tkis broken muhek in Air Jidts, WARauRTON. 

If any change were neceCTary, I fhould wriic, fed tkis broken 
tnu/ick^ for fee. But Jee is the colloquial term for perception or 
experiment. So we lay every day, fee if the water he botj I will 
Jee which is the bed time-, die has tried, and Jees that fhe'eanuot 
lift it. In this fenfc fee may be here ufed. The fuffercr can, with 
no propriety, be faid to Jet the mufick; neither it the alluGon to 
the ad of toning an indrunient, or pricking a tune, one of which 
mud be meant by Jetting muGck. Kofalind hints at a whimfical 
fimilitude between the ferics of ribs gradually (hortening, and fomc 
mudeal inftrumenls, and therefore calls broken m'As, broken mufick. 

JOH.SSON. 

This probably alludes to the pipe of Pan, which condfting of 
reeds of unequal length, and gradually lelfeDiug, bore fome re* 
femblance to the ribs of a man. M. Mason. 

Broken mujek either means the noife which the breaking of ribs 
would occadon, or the hollow found which proceeds from a 
perfon's receiving a violent fall. Doucx. 
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Le Beau. Even he, madam. 

Cel. Alas, he is too young: yet he looks fuc- 
cefsfully. 

Dure F. Ilovvnow, daughter, aiulcoufin? arc 
you crept hither to Ice tlic wrelUiiig? 

Ros. Ay, my liege ; fo plcale you give us leave. 

DuKlE F. You will take little delight in it, 1 can 
tell you, there is fuch odds in the men ; * In pity 
of the challenger’s youth, I would fain diffuade 
him, but he will not be entreated : Speak to him_, 
ladies; lee if you can move him. 

Cel. Call him hither, good Monfieur Le Beau. 

Duee F. Do fo ; I’ll not be by. 

[Duke goes apart. 

Le Beau. Monfieur the challenger, the princclfes 
call for you. ’ 

Orl. I attend them, with all refpeft and duty. 

Ros. Young man, have you challenged Charles 
the wrefller?* 

Orl. No, fair princefs ; he is the general chal- 
lenger: 1 come but in, as others do, to try with 
him the flrength of my youth. 

Cel. Young gentleman, your fpirits arc too hold 
for your years: You have feen cruel proof of this 
man’s flrength: if you faw yourfclf with your 

eyes, or knew yourfclf with your judgment, ’ the 

* — ~ odds in the men;] Sir X. Hamncr. In the old editions, 
the man. Johnson. 

^ the princefl'es call for you. ] The old copy reads — the 

princejfe calls. Correded by Mr. Theobald. Malon£. 

* — have yon challenged Charles the terejiler f ] This wred- 
ling match is minutely deferibed in Lodge’s Jlofalyndey i3g3. 

MALONf. 

3 if you faw yourfclf with your eytSy or knew yourfclf with 

your judgvnnt.y} Abfurd! The Icnfe requires that wc Ihould read, 
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fear of your adventure would counfcl you to a more 
equal emerprife. We pray you, for your own lake, 
to embrace your own fafety, and give over this at- 
tempt. 

K.OS. Do, young fir; your reputation Cball not 
therefore be milprifed : we will make it our fuit 
to the duke, that the wreflling might not go for- 
ward. 

Orl. 1 befeech you, punifh me not with your 
hard thouglus ; wherein i confefs me mufl guilty, 
to deny fo fair and excellent ladies any thing.'* But 
Jet your fair eyes, an<^ gentle wiflies, go with me 

__ our ejn, and — our juigmnt. The argument it, fottr 
^rt boldy and tkerefort jour judginent dteeivn youi hut did you 
Jee and knew yourfrlf fci/4 Our mor« impartial judgment^ you wvuld 
Jorhear WarbuRTON. 

I cannot find the abfardity of the prefent reading. Jf you wu 
not blinded and intoxicated^ fays the priiicrfit, with the fpirit of enter’, 
frije^ if yon could uje your own eyes to or your own judgment 
to know your/eljy the fear of your adventure would connjel you. 

Johnson. 

* I befeech yen, pnnijk me aei, S:c. ] I (hould wifli to read, / 
htfeech you, funijh me not with your hard thoughts, Tbereia / con- 
JeJs myfelj muck guilty to deny Jo fair and excellent ladies any thing. 

Johnson. 

As the word wherein mud always refer to fomething preceding, 
1 have no doubt but there is an error in this paflage, and that wc 
ought to read hereiny ioftead of 'wherein. The hard thoughts that 
he complains of are the apprehenGons exprefled by tlie ladies of his 
not being able to contend with the wredler. He befeeches that 
they will not punHh him with them ; and then adds, Herein I 
confefs me much guilty to deny fo fair and excellent ladles any 
thing, but let your fair eyes and geotle wiQics go with me to mjr 
trial/* M. Mason. 

The meaning 1 think is, puoilh me* not with your unfavour- 
able opinion (of my abilities); wkich^ however^ I confefs.^ I <*efervt 
to incur, for denying fuch lair ladies any requeft/* The expreOGoia 
is Ucentioos, but our author's plays furnifit many fuch. 

Masons. 
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to iny trial;' wherein if I be foilefl, there is but 
one fhamecl that was never gracious; if killed, but 
one dead that is willing to be lo : I fliall do niy 
friends no wrong, for 1 have none to lament me; 
the world no injury, for in it I have nothing ; only 
in the world 1 hil up a place, which may be better 
fupplied when 1 have made it empty. 

Ros. T. he little llrcngth that 1 have, I would it 
were with you. 

Cfl. And mine, to eke out hers. 

Ros. Fare you well. Pray hea\en, I be deceived 
in yon ! 

Cel. Your heart’s defires be with you! 

Cha. Come, where is this young gallant, that is 
fo defirous to lie with his mother earth ? 

Orl. Ready, hr ; but his will hath in it a more 
modell working. 

Duke. F’. You lhall try but one fall. 

Cha. No, 1 warrant your grace; you fliall not 
entreat him to a fecond, that have fo mightily per* 
fuaded him from a firll. 

Orl. You mean to mock me after; you Ihould 
not have mocked me before : but come your 
ways . 

Ros. Now, Ffercules be thy fpecd, young man ! 

Cel. 1 would I were invifible, to catch the flrong 
fellow by the leg. [ Charles and Orlando wriJUu 

Ros. O excellent young man ! 



• let JOMT gentle wijhes^ go with me (o my trial ?] AdtHfoa 

might have had this paflage in his memory, when he put the fol« 
lowing words into Juba's mouth : 

“ Marcia, may I hope 

That thy kind wilhei lellow me to battle?** 

StibVsn«« 

VoL. VIII. O 
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Cel. If I had a thunderbolt in mine eye, I can 
tell who fhotiid down. [ Charles is thrown. Shout. 
Duke F. No more, no more. 

Ohl. Yes, I befeeth your grace; I am not yet 
well breathed. 

Duke. F. How dofl thou, Charles ? 

Le Beau. He cannot (peak, ray lord. 

Duke F. Bear him away. [ Charles fs iortie ou/.] 
What is thy name, young man ? 

Orl. Orlando, my liege ; the youngell fon of fir 
Rowland de Bois. 

Duke F. I would, thou hadfl been fon to fomc 
man elfe. 

The world ellcem’d thy father honourable, 

But I did find him flill mine enemy : 

'^I’hoLi fliould’fl have better pleas’d me with this deed, 
Hadfl thou defeended from another houfe. 

But fare thee well ; thou art a gallant youth ; 

I would, thou hadfl told me of another father. 

[ Exeunt Di^iepREn. Train, and hE Beau. 
Cel. VVere 1 my father, coz, would I do this ? 
Ohl. I am more proud to be fir Rowland’s fon. 
His youngelf fon;’ — and would not change that 
calling. 

To be adopted heir to Frederick. 

Ros. My father lov’d fir Rowland as his foul. 
And all the world was of my father’s mind : 

Had I before known this young man his fon, 

* His yottngejl fon;'\ The words “ than to be defeended from any 
Other hoafe, however hij^h,” rauft be underdood. Orlando is rc« 
plying to the dulce, who is jud gone out, and, had faid , 

Thou Oiould'd have better pleas'd me with this deed, 

“ Hadft thou defeended from another houfe.” Malone, 

^ — — tkAt calling,] i. e. appellation : a very unufual, if tier 
tnpiecedcmed fenfc the word. Stikvmni. 
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I fliould have given him tears unto entreaties. 

Ere he fliould thus have ventur'd. 

Cel. Gentle coufin, 

l.et us go thank him, and encourage him : 

My father's rough and envious difpofuion 
Sticks me at heart. — Sir, you have well deferv’d; 

If you do keep your promifes in love, 

ButjufUy, as you have exceeded proraife, * 

Your miftrels (hall be happy. 

Ros. Gentleman, 

[ Giving lum a chain from her nccki 
Wear this for me; one out of fuits with fortune;* 
That ccSuId give more, but that her hand lacks 
means.-— 

Sliall we go, coz i 

Cel. Ay: — Fare you well, fair gentleman. 

Okl. Can I not lay, 1 thank you ? My better parts 
Arc all thrown down ; and that which here hands up, 
Is but a quintain, a mere lifclefs block. ’’ 

* as you havt txettied The old copy, wi;hout re* 

|ard lo the cieafure, resds — proruife. Steevens. 

® out out of fuits with fortunt This fccros an alluGon to 

cards, where he that has no more caras to pUy of any particular 
fort, U out of Juit» Johnson. 

Out of fuits with fortune-, 1 believe means, turned out of her 
fervicc, and ItrippeJ of her livery, Steeviks. 

So aftcrwaids Celia fays, “ — but turning ihcfc jefts out of fer- 
vietj let us talk, io good earned/* Malom. 

7 Is hvt a quintain, a mere Ufelefs Hock. ] A quintain was a 
pof or hult fet up for fcvcral kinds of manial cxercifcs, againft 
which they threw their darts and exercifed their arms. Tlit allu^ 
fion is beautiful. I am, fays OrUndo, only a quintain , a lifeleft 
\ block on which love only exercifes his arms in jeji ; the gieat difm 
parity of condition ielu/een Rofalind and me, not fuferintf ne to kept 
that love win ever make a ferions nailer of it. The f..mous faliriA 
Rcgniir, who lived about the time of our authour, ufes the 
fame metaphor, on the fame fubjeft, though the thought be dif* 
ferent : _ 

O 2 



Digitized by Google 




itj6 A S Y O U L I K E I T. 

Ros. He calls ns back: My pride fell with my 
fortunes: 

I’ll alk him what he would : — Did you call, fir? — 
Sir, you have vvreflled well, and overthrown 
More than your enemies. 

Cei.. Will yon go, coz? 

Ros. Have with you : — Fare you well. 

[Exeunt Rosalind and Celia. 
Orl. What paflion hangs thefe weights upon my 
tongue? 

I cannot fpeak to her, yet flie urg’d conference. 



** Et jui diM arts jufquen Jts demurs jours ^ 

“ A Joutenu Ic prix <n rejerime d' amours; 

“ Lap evjin dt ftrvir au peuplt de quiutaiae , 

» Elfe'* kc. Warburton. 

This \i but aa imperfeS (to call it no worfej explanation of a 
beautiful paffage. The quintain was not the objed of the dans 
and arms : it was a ftakc driven into a field, upon which were hung 
a ftiield and other trophies of war, at which they (hot, darted, or 
rode, with a lance. When the fliicld and the trophies were all 
thrown down, the quiiuain remained. Without this iuformatioa 
bow could the reader undeifiand the allufion of 
iM My hetler parts 
Arc all thrown downi Guthrie. 

Mr, Malone has difputed the propriety of Mr. Guthrie's animad*. 
verfions ; and Mr. Douce is equally dilfaiisfied with thofe of Mr* 
Malone. 

The phalanx of our auxiliaries, as well as their circumflantialily, 
U fo much incrcafed, that we are ofieu led (as Hamlet obferves) to 
“ , fight for a fpot 

“ W’hercoii the numbers canuot try the caufe.’* 

The prefeni ftridores therefore of Mr. Malone and Mr. Douce, 
(which arc too valuable to be omitted, and too ample to find their 
place under the text of our author,) mull appear at the conclufioa 
of the play. Stifvens, 

For a more particular defeription of a quintain^ fee, a note on a 
paCTage in Jonfon’s Underwoods^ Whallcy’s edit. Vol. VII. p. 55. 

M. Mason, 

A humorous defeription of this amufement may alfo be read i« 
|.jtneljam's Letter from KiilingwooiUi Callle. Hrmj.£v, 
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Re-enter Le Beau. 

O poor Orlando ! thou art overthrown; 

Or Charles, or fomcihing weaker, mailers thee, 

Le Beau. Good fir, Ido in friendfliip counfel you 
To leave this plate : Albeit you have deferv’d 
High commendation, true applaufe, and love; 

Yet fuch is now the duke’s condition, * 

That he mifconflrues all that you have done. 

'l ire duke is humorous ; what he is, indeed, 

More fuits you to conceive, than me to Ipcak of. * 

Orl. 1 thank you, fir: and, prayyou, tellmethis; 
Which of the two was daughter of the duke 
That here was at the wreflling? 

Le Beau. Neither his daughter, if we judge by 
manners ; 

But yet, indeed, the Ihorter* is his daughter : 

• the ddke's condition,] The word condition means cha- 

rader, temper, difpoGiion. So Antonio, the merchant of Venice, 
is called by bis friend the be^ condiiiond man, Johnson. 

® than me to /peak of,] The old copy has — than /. Cor- 

Tcficd by Mr. Rowe. Malone. 

* ike (horicr — ] Thus Mr. Pope. The oU copy reads — 

the taller, Mr. Malone — the /mailer, Steevens. 

Some change is abfolutely ucce/Tary, for Rofalind, in a fubfe- 
quctu feene, expreffly fays that Jhe\% more than common tally*' 
and alfigiis that as a reafon for her alTucning the drefs of a man, 
while her couQu Celia iciained her lemale apparel. Again, in 
AS IV. fc. iii. Celia is deferibed by ilicfe words — “the woman 
lowy and browner than her brother;'* i. e Rofalind. Mr. Pope 
reads — the fhorter is his daughter;" which has been admitted in 
all the fubrequent editions: but furely JitOiter and taller could 

never have been confounded by either the eye or the ear. The 
prefent emeodaiion, it is hoped, bat a preferable claim to a place ia 
the text, as being much nearer to the corrupted reading. Malone. 

Shakfpeare fomeiimcs fpeaks of little women, but I do not re- 
collefl that he, or any other writer, has mentioned Jmall ones. 
Otherwife, Mr. Malooe's conjedure Oiould have fouud a place ia 
•ur text. SxesvENS. 

o 5 
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The other is daughter to the banifh’d duke, 

And here detain’d by hcrufurping uncle, 

To keep his daughter company; whofe loves 
Are dearer than the natural bond of lifters. 

But 1 can tell you, thaeol late this duke 
Hath ta’en dilpleafure ’gainft his gentle niece; 
Grounded upon no other argument. 

But that the people praile her for her virtues, 

And pity her for her good father’s fake ; 

And, on my life, his malice ’gainft the lady 
^Vill fuddenly break forth. — Sir, fare you well; 
Hereafter, in a better world than this,’ 

1 fliall def’re more love and knowledge of you. 
Okl. ] reft much bounden to you: fare you well! 

[ Exit Lfc BtAU. 

Th us muft T from the fmoke into the fmother; 
From tyrant duke, unto a tyrant brother : — 

But heavenly Rofalind ! [•£*«/, 

SCENE III. 

A Room in the Palace. 

Enter Celia and Rosalind. 

Cel. Why, coufm ; why, Rofalind; — Cupid have 
mercy ! — Not a word? 

Ros. Not one to throw at a dog. 

Cel. No, thy words are too precious to be caft 
away upon curs, throw fome of them at me ; come, 
lame me with reafons. 

Ros. '1 hen there were two coufins laid up ; when 
the one ftiould be lamed with reafons, and the other 
mad without any. 

' * i» a httUr world ikan ] So, in CorioUnuSy U{. 

ff. Xher^ is ^ world elfewher^." 
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Cel. But is all this for your father? 

Ros. No, fome of it is for ray child's father:* 
O, how lulloT briars is this working-day world! 

Cel. They are but burs, couGn, thrown upon 
thee in holyday foolery; if we walk not in the 
trodden paths, our very petticoats will catch them. 

Ros. 1 could ihakc them ofl ray coat ; thefe burc 
are in my heart. 

Cel. Hem them away. 

Ros. Iwouldtry; iflcouldcry hem, and havchim. 

Cel. Come, come, wrclfle with thy alFcclions. 

Ros. O, they take the part of a better wrcfller 
than myfelf. 

Cel. O, a good willi upon you ' you will try in 
time, in defpite of a fall. — But, turning thefe jefls 
out of fervice, let us talk in good earned: Is it 
podTible, on Inch a fudden, you Ihouid fall into fo 
drong a liking with old fir Rowland’s youngell Ion ? 

Ros. The duke my father lov’d his father ciearly. 

Cel. Doth it therefore enfue, that you ihouid 
love his fon dearly? By this kind o( chafe, “ Idiould 
hate him, for ray father hated his lather dearly ; yet 
I hate not Orlando. 

Ros. No ’faith, hate him not, for mv fake. 

Cel. Why fliouldl not?doth he not deferve well?’ 

* for my child's i. e. for Inm wfiom I hope to 

xnarry, and have children by. Theobald. 

^ By this kind of chafe, ] That is, by this way of following the 
argument. Hear i$ ufed by Shakl'peare in a double fenfe for he^ 
loi’edy and for hurtful^ hatedy halfful. Both (enfes are auihorifed, 
aud both drawn from etymology ; but properly, beloved is deary 
aud holefvl is dere. Rnfalind ufes dearly in the good, and Celia in 
the bad fenfe. John»on. 

* HAy fhotild I not? t/olk he not deferre xvell?^ Celia atifwers 
Kofaiiud, (who had dehred iier nol to huts OiUudo, for hcc 

o 4 
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Ros. l et me love him for that; and do you love | 
him, bccaide I do : — Look, lierc comes the duke. 

Cel. With his eyes full of anger. 

Enttr Dukf Fuederick, with Lords. 

Duke F. Miftrefs, delpatch you witli your fafeft j 
halte. 

And get you from our court. 

Ros. Me uncle ? 

Duke!'. You, coudn : 

Withui thefe ten days if that thou be’fl found 
So near our publick court as twenty miles, 

TL hou dieft for it. 

Kos. I do befeech your grace. 

Let me the knowledge of iny fault bear with me: 

If with myfelf I hold intelligence. 

Or have acquaintante with mine own defires; 

If that 1 do not dream, or be not frantick, 

( As 1 do truR lam not,) then, dear uncle, 

IVevtr, fo much as in a thought unborn, 

Did.l offend your highnefs. 

Duke F. Thus do all traitors; 

If their purgation did confill in words, 

They aie as innocent as grace itfelf: — ■ 

Let it fuffice thee, that 1 truft thee not. 

Ros. Yet your miflruft cannot make me a traitor: 

Tell me, whereon the likelihood depends. I 

as if (he had faid — “ lovt him, for my fake:*' to which 
ihc former replies, \^^hy fhouM I not [ i. e. love him?] So, 
the following paffage, in Kinff Henry VJJI: 

“ — Which of ihe peers 

Have unroutcain'd gone by him, or at leaft 
** Strangely neglcftcd?" 

Unconiemn d muA be und erftood as If the author had written noA 
coiuemu'd} otherwife the fubfequent words would convey a 
ing directly contrary to v'bac the fpcaker intends. Maloke. 
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Duke F. Thou art thy father’s daughter, there’s 
enough. 

Ros. So was I, when your highnefs took his 
dukedom ; 

So was I, when your highnefs banifii’d him: 
Trcafon is. not inheiited, my lord; 

Or, if we did derive it from our friends, , 

What’s that to me ? my father was no traitor: 
Then, good ray liege, milfake me not fo much. 

To think my poverty is treacherous. 

Cel. Dear fovereign, hear me fpeak. 

D UKE F. Ay, Celia ; we flay’d her for your fake, 
Fife had Are with her father rang’d along. 

Cel. I did not then entreat to have her flay. 

It was your pleafure, and your own remorfe;* 

I was too )oung that time to value her. 

But now 1 know her : if ftie be a traitor, 

\\ hy fo am 1 ; we flill have Uept together. 

Role at an inflant, learn’d, play’d, eat together; 
And wherefoe'er we went, like Juno’s Iwans, 

Still we went coupled, and inleparable. 

Duke F. She is too fubtle for thee ; and her 
fmooihnefs. 

Her very filence, and her patience. 

Speak to the people, and they pity her. 

%hou art a fool: Ihe robs thee of thy name ; 

* remorJt;\ i. e. comfaJliot» So, in hlachetk: 

Skop the acceft and paflage to imorjt." Steeveki* 
wr JiiU kAvt Jlept 

Roft at an frarnd^ play'd^ eat togtihtr}'] Youihful 

friendihip ift deferibrd in it«arlv the fame terms in a book publiihed 
the year to which this play Hril appeared in print. '*1 hev ever went 
together, plaid together, eate together, and ufuallv Jlept together, out 
oi the great love that was between them." Life oj GitziJian da 
JlJjratke^ folio, printed by Edward filount, ibaSj P. 1, ft. !• 
«. viu. p. 7^. R.1SP, 
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And thou wilt fliow more bright, and feem more 
virtuous, * 

When file is gone ; then open not thy lips ; 

I Firm and irrevocable is my doom 

Which I have pafs’d upon her ; llie is banifli’d. 
Cf,l. Pronounce that feutcncc then on me, my 
liege ; 

I cannot live out of her company. 

Duke F. You are a fool: — You, niece, provide 
yourfelf ; 

If you out-flay the time, upon mine honour. 

And in the greatnels of my word, you die. 

[ Exeunt Duke Frederick and Lords. 
Ce:l. O my poor Rofalind ! whither wilt thou go? 
Wilt thou change fathers ? I will give thee mine. 
1 charge thee, be not thou more griev’d than I am. 
Kos. 1 have more caufe. 

Cel. Thou l.afl not, coufm ; ^ 

Pr’ythee, be cheerful ; knov,'’ll thou not, the duke 
Hath banifli’d me his daughter? 

Ros. That he hath not. 

Ce:l. No?hathnot? Rofalind lacks then the love 
Which teacheth thee that thou and 1 am one:’ 



* And thtni wilt Jhew viiu Iri^hly and feem mort viriuevs^'j Whem 
ibe wjs feen alooe, (he would be more noted. Johnson. 

’ Thou haji vot^ tovjin;'^ Some word is wanting to the metre. 
Perhaps our author wrote : 

Indeed thou haJl couftn* SrErvE.st. 

* Rojalind lacks then the lo'Ot 

Which teachetk thee that thou and I amcne:'] The poet cer- 
tainly \^role — which ieackelk me. For if Rofaliud had learot to 
think Celia one pait of herfelf« Oic could not lack that love which 
Celia compUitts (he docs. ^Varburton. 

Either reading may Hand. The fenfe of the eftablifhed text is 
not remote or obfeure. Vv^here would be the abfurdity of laying, 
T$u know not the law which leaches jo» to dori^ht? Johnson. 
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Shall we be funder’ cl ? lliall we part, fweet girl? 

No ; let my father feek anptlier heir. 

Therefore devifc with me, how we may fly, 
Whither to go, and what to bear with us: 

And do not feek to take your change upon you, * 

T o bear your griefs yourfelf, and leave me out; 
For, by this heaven, now at our furrows pale. 

Say what thou canfl. I’ll go along with thee. 

Ros. Why, whither lhall we go ? 

Cel. To feek my uncle.* 

Ros. Alas, what danger will it be to us. 

Maids as we are, to travel forth fo far ? 

Beauty provoketh thieves fooner than gold. 

Cel. I’ll put myfclf in poor and mean attire. 

And with a kind of umber fmirch my face ; ’ 

The like do you; fo fliall we pafs along, 

And never fUr affailants. 

Ros. Were it not better, 

Becaufe that I am more than common tail. 

That ] did fuit me all points like a man ? 

A gallant curtle-ax’ upon my thigh, 

s iQ take jovr change k/ob ] i. c. to take your chav/^tot 

Ttvtrjt oj fjTlunt upon yourfelf, without any aid or participation. 

Malone. 

I have inferted this note, but without implicit conEdence in the 
reading it explains. The fecond folio has — charge. 

Steevens. 

* To feek my vtcle.'^ Here the old copy adds — tn the JoreJl cf 
Arden. But thefe words are an evideai ioterpolation, without 
'ufe, and injurious to the meafure: 

whither Jhall we • — To feek my uncle. 

being a complete verl'e. Beiidcs, we have been already informed 
by Charles the wreftler, that the bauiQied Duke's refideuce was in 
the ]oreJi oJ Arden. Steevens. 

* And v'ilh a kind of umber fmirch my Jace;'\ Umber is a dulky 
yellow-coloured earth, brought from Umbria in Italy. See a note 
•n “ the ynber'd hres, " in King Henry V. Afl HI. Malone, 

f ■■ (urtU-ax — ] or tulUcty a broad fwprd. Johnson. 
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A boar-fpear in my hand ; and ( in my heart 
Lie there what hidden woman’s fear there will,) 
We’li have a fwailiing* and a maitial outhde; 

As many other mannifh cowards have, 

That do outface it with their femblances. 

Cf.l. What fliall 1 call thee, when thouarta man? 
Ros. I’ll have no worle a name than Jove’s own 
page, 

And therefore look you call me, Ganymede. 

But what will you be call’d ? 

Ce l. Something that hath a reference to my ftatc ; 
No longer Celia, but Aliena. 

Ros. But, coufin, what if we affay’d to fteai 
The clownilh fool out of your father’s court? 
Would he not be a comfort to our travel? 

Cll. He’ll go along o’er the wide world with 
me ; 

Leave me alone to woo him : Let’s away, 

And get our jewels and our wealth together; 

Devife the fittefl time, and fafeft way 
To hide us from purfuit that will be made 
After my Qight: Now go we in content,* 

To liberty, and not to banilhment.' [ExeunU 

‘ We'll kavt a faia/hing, 8cc^ ] A JwtJhinf outGde ii »n appear- 
•nee of noify, bullying valour. Swajhini^ blow is mentioned in 

Romeo and Juliet} and, in King Tienry V, the Boy fays: “As 

young as 1 am, I have obferved thefe three /wajhersi" meaning 
Nym, Piftol, and Bardolph. Stcevins. 

® ^^ 9 wgf> we in content^] The old ropy reads Now go 

ta we conicnt. Corre&ed by the editor of the fecond folio. I am 
not fare that the iranfpoliiion u ncceffary. Our author might 
have ufed antfnt as aa adjedivc. Malone. 
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A C T II. S C E N E I. 

The JoreJl of Arden. 

Enter Duke Jenior, Amieo’S, and other Lords, in the 
drrjs oj Forcjlers. 

Duke S. Now, my co-mates, and brothers in 
exile. 

Hath not old cuflom made this life more fvvect 
Than that of painted pomp? Are not thefe woods 
More free from peril than the envious court? 

Here feel we but the penalty of Adam,^ 

The feafons’ difference; as, the icy fang. 

And churlifh chiding of the winter’s wind ; 

Which when it bites and blows upon my body. 

Even till I fhrink with cold, I fmile, and fay,— • 

This is no flattery : thefe are counfellors > 

That feelingly perfuade me what I am. 

Sweet are the ufes of adverfity ; 

Which, like the toad, ugly and venomous. 

Wears yet a precious jewel in his head: ’ 

7 Here feel we but iie pexiliy of Adam.,'\ The old copy reads*^ 

“ not ike penalty' — . SrFtviNS. 

What was the penalty of Adam, hinted at by our poet? The 
being feuhble of the ditference of ihe feafons. The Duke fays, the 
cold and eifeds of the winter feelingly perfuade him what he 
is. How does he not then feel the penalty? Doubtlefs, the text 
mud be reRored as 1 have correded it: and it is obvious in the 
courfe of thel'e notes, bow often not and but by miflake have changed 
place in our author's former editions. Theokald. 

As not has here taken the place of fo, in Coriolanus^ A& ll* 
fc« iii. but is printed indead of not : 

“ Cor. Ay, but mine own defire. 

“ I Cit. How ! not your own defire. ** Malone, 

• Wkicky hie tie toad, ugly and venomous^ 

If'ears yet a precious jewel in kis head:] It was the current 
opiaion in ShakCpeare'i time, that in the head of old toad wae 
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And tills our life exempt from publick haunt, 
Finds tongues in trees, books in tlicrunning brooks,* 
Sermons in Hones, and good in every thing. 

Ami. 1 would not changeit:’ Happy is your grace, 
That can tranllate the llubbornnels of fortune 
Into fo quiet and fo fweet a flyle. 



to be found % ftone, or pearl, to which great virtues were aferibed. 
This Hone has been ofieu foug'at, but nothing has been found more 
' than accidental or perhaps morbid induTailons of the Ikull. 

Johnson. 

To a book called A Green Fore^y or a J^aturat HiJlotjy &:c. by 
John Maplett, 1^67, is the following account of this imaginary 
^ • * gem: “ In this Hone is apparently feeuc verie often the vcric forme 

of a lode, with defpotted anti coloured feeie, but thofe uglye and 
defufedly. It is available againll envenoming.*' 

Again, in Beaumont and Fletcher’s Mon^eur Thomas^ 16I9: 

“ iu mofl: phyficians* heads, 

“ There is a kind of tcadfione bred.** — 

Again, in Adrajiuy or The Woman's Spleen^ j635: 
j Do not then forget the fione 

“ “ In the toady nor ferpent’s bone,’* &c. 

Fliny, in the 3 «d book of his Natural HiJlorjy aferibes many 
svondeiful qualities to a bone found in the right fide of a toady but 
makes no mention of any gem in Us head. This dcHciency how- 
ever* is abundantly fupplied by Edward Fcuion, in Ins Secrete 
Wonders of Natuie, 410. bl. 1 , 1669, who fays, “ That there is 
foundc in the heades of old and great toaelcs, a Jlone which they call 
Borait or Stelon: it is moll commo dy founde in the head of a 
iiee toady of power to rcpuUe poyibns, and lliat it is a moll 
foveraigne medicine for the ftone. *' 

Thomas Lupton, in his Fiijl Dooke of Notable Things., ^to> bl. I. 
bears repeated icllimony to the virtues of the “ Tode Jianty called 
Crapaudtna." In his Seventh Boole he inllru^ts us how to procure 
it; and afterwards tells us — You lhall knowe svhetherthe Jode^ 
^ Jlone be lUc ryght and perfeS ftone or not Holtic the ftone before 

a Tode, fo that be may fee it ; and ifit be a rvght and true (lone, the 
Tode will leape towarde it, and make as though he would fuaich it: 
. • He cnvieih fo much that man (hould have that ftone." Steevens. 

^ Finds tongues in treeSy &c. ] So, in Sidney's Arcadioy Book 1 : 
Thus both /rrer and racii thing eife, be the bookes to a fancie." 

Si t EVENS, 

* / would not change i 7 .»] Mr. Upton, not without probability, 
^ (Ives thefe words to the Duke, and makes Atuicos begin — 

< ■ jour grace, JqhnIon. 
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